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Hagyomány és újat építés

175 éves az Országos Széchényi Könyvtár

K ilencszázéves írásbeliségre tekinthet vissza a magyar nyelv. A magyarországi 
könyvnyomtatás több mint ötszázéves. Nemzeti könyvtárunk pedig ebben az 
évben ünnepli alapításának százhetvenötödik évfordulóját.

E három általam összefüggésbe állított művelődéstörténeti adatnak, ténynek, 
a hazai és az egyetemes művelődésben játszott szerepüknek helyes nemzeti önis­
mereten alapuló megítélését nehezíti, ha a tudományban a sajátosan hazait akarom 
kiragadni, kivetíteni az egészből, az egyetemesből, hiszen a  tudomány nemzetközi. 

Erre a fogós kérdésre azonban m ár 1865-ben megfelelt Arany János akadémiai fő­
titkár: „A tudomány cosmopolita természetű, igaz; határai addig terjednek, hol az 
emberi ismeret lehetősége megszűnik, s e határ ma épp oly beláthatatlan, m int volt 
ezred év előtt. Ezért, kik politikai jólétünkre közvetlen befolyást várnak tőle, vagy 
éppen, hogy szónoki virágokkal piperézze magát, könnyen gyanúba veszik, m intha 
mellőzné a hazafiságot. De valamint anyagi téren nem az elzárkózás — mely m ár 
lehetetlen is — szolgált üdvünkre, hanem minél nagyobb részvét a világ forgalom­
ban: úgy a szellemiek terén politikai súlyunk aszerint növekszik, aminő osztalékkal 
járultunk az egyetemes tudomány előbbviteléhez. Egy van főleg, mi első helyen reánk 
magyarokra néz: hazánk minden oldalú megismerése, s megismertetése a nagyvilág­
gal. Ha majd e haza szent földjén minden ismerve lesz, m inden kődarab elmondja, 
honnan jött, kikkel találkozott, ha minden élő, mely rajta  tenyész és mozog, álta­
lunk összegyűjtve, a közös rendszerben foglal helyet, ha kitanultuk ege mérsékletét, 
a  nedv és aszályhordozó fuvalmak viszonyait; ha népei egymásra temetkezett réte­
geit felbúvároltuk a legmélyebbig, de kivált a ma élőnek — édes nemzetünknek — 
nyelv és tettben nyilatkozó m últját, jelenét a tudomány teljes fényébe állítottuk: 
ez által oly politikai tőkére tettünk szert, melynek keletét legörömestebb ismeri el 
a művelt külföld. És ím ez a  honszeretet a tudományban!” (A Magyar Tudományos 
Akadémia másfél évszázada 1825—1975. Bp. Akadémiai Kiadó, 1975. 104—105. I.)

Ezek a gondolatok vetődhettek fel — bár akkor még kevésbé kiérlelt formában 
— az 1802-ben alapított Országos Széchényi Könyvtár 1803 decemberében tör­
tént ünnepélyes megnyitása alkalmából. Akkor, amikor m ár látni való volt, 

hogy gróf Széchényi Ferenc nagylelkű adománya nemcsak könyvtáralapításra való, 
hanem a nemzetének ajándékozott gyűjtemény megveti alapját a nemzeti közgyűjte­
ményeknek, tehát a múzeumoknak is. „íme maguk előtt látták a piczi mustármagot. 
Vájjon sikerül-e ennek oly terebélyes fává növekednie, hogy lombozata a lá . össze 
lehessen gyűjteni mindazt, a mit a magyar tudomány, a magyar irodalom, a magyar 
művészet m ár alkotott és még alkotni fog? A m it a kegyelet, vagy a szerencsés vé­
letlen a m últ emlékeiből számunkra megőrzött? A m it a természet pazar kézzel szét­
szórt az országban? Hogy azután innen áradjon szét a tudásnak, a hasznos ismere­
teknek termékenyítő fénye, a nemzeti öntudatnak lelkesítő melege!” (Kollányi Fe­
renc: A  Magyar Nemzeti Múzeum Széchényi Országos Könyvtára. 1802—1902. Bp. 
1905. 1. köt. 107. I.)

Kétségtelen: nemzeti öntudatra szükség volt. Történelmünk több szakaszában 
volt szükség. Többször veszélybe került az anyanyelv és a ráépülő kultúra. Volt úgy, 
hogy m ár-m ár későinek mutatkozott a védekezés, a megmaradásért indított küzde­
lem, a társadalmi haladás vonalában való megkapaszkodás. Ám a még oly lassú 
társadalmi mozgás is felgyorsult a felvilágosodás magyarországi térhódítása idejére. 
Nem ellentmondásoktól mentesen. Késleltető tényező volt az osztrák elnyomók saját 
érdekük szerinti kultúraterem tő akarata. Majd éppen az ebből a szorításból való 
kitörés szándéka lendítette a hazai, saját erőket a művelődés intézményeinek, bá­
zisainak megalapozására.

Késésben voltunk. Ellentmondás mutatkozott az általunk bevezetőben em lített 
három tényező — a magyar írásbeliség kezdete, a könyvnyomtatás megindítása, a 
nemzeti könyvtár létesítése — közötti időbeli eltolódásokban. Az egyetemes műve­
lődéstörténet korszakai szerint sem látszik késeinek a magyar írásbeliség kezdete, 
a magyarországi könyvnyomtatás indulásának időpontja különösen nem, de a nem­
zeti könyvgyűjtemények hiánya m ár komoly akadálya volt a hazai tudományosság 
fejlődésének, a társadalmi haladásnak, a nemzeti függetlenség kivívásának.
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Be lehet-e m utatni gróf Széchényi Ferenc indítékainak valamennyi összetevőjét? 
Ki lehet-e mérni: milyen fokú befolyásoló tényező volt a m agyar nemesi ér­
telmiség legjobbjainak hatása cselekedeteire, mennyire hatottak rá bécsi ne­

veltetésének körülményei, mennyiben játszottak szerepet elhatározásában a nemzeti 
kulturális törekvések és az idegen kulturális fejlődés jegyei? Bizonyára, megközelí­
tően — igen. Most m aradjunk csak a tényéknél. Széchényi 1795-ben kezd magyar 
és m agyar vonatkozású könyveket, kéziratokat gyűjteni. Könyvtárát 1796^ban meg­
nyitja a tudósoknak. Hat évvel később, 1802-ben nemzetének ajándékozza, alapját 
vetve meg a nemzeti közgyűjteménynek.

Fontos kérdés-e, hogy az európai közgyűjtemények sorában időben mikor? Az 
egyetemes, az összehasonlító művelődéstörténet szemszögéből nézve nem lehet kö­
zömbös. Nem közömbös azonban az sem, hogy ki, mikor, milyen szándékkal helyezi 
el az idők folyásában ezt a tettet. Az 1927-es m agyar tudománypolitikai alapvetés 
szükségesnek tartotta hangsúlyozni, hogy Széchényi Ferenc alapját vetette meg „az 
angol és francia közgyűjtemények után időrendben harm adik nemzeti közgyűjte­
ményünknek”. Itt a hivalkodás,, a kulturális nemzeti önhittség nyilatkozik meg, a 
mondandó a szomszéd népekkel szembeni fölény érzetet táplálta. „Az alapítójáról Or­
szágos Széchényi Könyvtárnak nevezett magyar nemzeti könyvtár — idézzük tovább 
a  forrást — József nádor és az új intézményt gazdag adományokkal tápláló rendi 
társadalom megértő támogatásával és az 1808. évi VIII. törvénycikk értelmében rö­
videsen a m agyar föld és szellem mindennemű term ékét gyűjtő Magyar Nemzeti Mú­
zeummá bővült.” (A magyar tudománypolitika alapvetése. Szerk. Magyary Zoltán. 
Bp. 1927. 304—305. I.). A  közlés tárgyszerűnek és intézmény történeti szempontból 
hitelesnek is tekinthető. Ám, mégsem az, m ert nem teljes a kép, a nemzeti elzárkó­
zás, a  nemzetiségek kultúrájának lebecsülése jellemzi.

Mi nem ennek a hagyománynak vagyunk továbbépítői. Mi azt a nemzeti kul­
tú rá t fejlesztjük, amelyben egyaránt kifejeződik a más nemzetektől megkülönböztet­
hető, mégis ugyanakkor azokkal összekapcsolódó, kapcsolatteremtő jelleg. Közgondol­
kodásunkban még jócskán erősítenünk kell azt a nézetet, hogy a  régi Magyarország 
több nép történelmének és kultúrájának színtere volt, s hogy e történelem és kul­
túra számos megnyilvánulása is egyszerre több nép öröksége.

Az Országos Széchényi Könyvtár gyűjteménye jól, megbízhatóan, meggyőzően 
tükrözi ezt. A könyvtár gyűjtő és forrásfeltáró tevékenysége közben a hagyomány 
ápolása m ellett itt van az újat építés egyik lehetősége. A tisztátalan nézetek kiszű­
rése nem a nemzeti hagyományok megtagadását vagy leszűkítését, hanem éppen 
ellenkezőleg, minden eddiginél szélesebb és intenzívebb ápolását vonja maga után. 
Ám, a  történelmi tradícióinkat helyesen értelmezve: ne a  más nemzetektől távolító, 
befelé forduló, hanem a más nemzetekhez közelítő vonásokat hangsúlyozzuk.

Az Országos Széchényi Könyvtár működésének egészére, egész funkciórendsze­
rére érvényesek lehetnek azok a  tanulságok, amelyek a jubileumi gondolatokból, 
az alapítástól máig ívelő tevékenység tapasztalataiból levonhatók.

J elenünkben válhat igazán a nemzetnek adományozott könyvtár a nemzet könyv­
tárává, a  hazai kulturális és tudományos élet tényezőjévé és az egyetemes 
művelődésben, a  nemzeti könyvtári életben egyre inkább számontartott és 

számottevő intézménnyé.
Az Országos Széchényi Könyvtár történetének tanulmányozása megvilágítja, hogy 

nemzeti könyvtárunk, saját anyagának katalógusokban való feltárásán túl, mindig 
végzett tudományos forrásfeltáró, forrásközlő tevékenységet. Ma m ár ennek a m un­
kának a  kritikai közzétételig kell fejlődnie: a források ismertetése (katalógus, bib­
liográfia, repertórium) és a források közzététele — az előbbi kizárólagosan, az utóbbi 
elsősorban — tudományos könyvtári feladat. Az OSZK elsősorban hungarika-könyv- 
tár. A magyarországi és a  m agyar vonatkozású nyomtatványoknak — alapításától 
kezdve — legteljesebb gyűjteménye. Ebből következik, hogy ez a  könyvtár egészében 
a magyar történeti és irodalomtörténeti stúdiumok forrásanyagainak fő lelőhelye és 
őrzője. Különgyűjteményeiben (kézirat-, zenemű-, színháztörténeti-, térkép- és apró- 
nyomtatványtár) egyedülállóan fontos művelődéstörténeti dokumentumokat is őriz. 
Művelődéspolitikai és tudománypolitikai érdek az OSZK-nak a „nemzeti” tudomá­
nyok művelésében való részvétele.

Nemzeti művelődésünk történetének az eddigiekhez képest teljesebb és hitele­
sebb bemutatása érdekében a nemzeti hagyományok, a nemzeti kulturális értékek 
számbavételének új vállalkozásai indulnak el. Az írott emlékek, a  nyomtatott köny­
vek felkutatása, rendszerezése, a  kezdetektől máig ívelő vonulatba rendezése nélkül 
nem képzelhető el forrásokra alapozott m arxista művelődéstörténet. Bibliográfiai és 
könyvtörténeti műhelyeink jelentősége nő, a hatékony működésük iránti igény
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Az OSZK á lta lán o s  o lvasó te rm e (MTI Fotó  — P ó ly a  Z o ltán  felvétele)

fokozódik, a munkálatok összehangolásának követelménye erősödik. A könyvtör­
téneti kutatások fő műhelyei a legjelentősebb tudományos könyvtárak, mert a for­
rásfeltáró tevékenység a forrást őrző helyek elháríthatatlan kötelessége. A hazai ta ­
pasztalatok szerint (feltehetően a nemzetköziek szerint is) a könyvtörténeti kuta­
tások fellendülése csaknem mindig egybeesik a nagy nemzeti retrospektív bibliog­
ráfiai vállalkozásokkal, a könyvtári feltáró m unkában jelentkező fellendülések kor­
szakaival, végső soron a történeti kutatások által igényelt forrásfeltáró nekibuzdu­
lásokkal. Természetszerű összefüggés ez: egy régi dokumentum akkor kerülhet bib­
liográfiai regisztrálásra, ha a vele kapcsolatos könyvtörténeti kutatások, megha­
tározások fő elemei m ár megbízhatóan összeálltak; ekkor jelölhető ki időbeli, tér­
beli és gondolati helye a művelődésben.

Az Országos Széchényi Könyvtár, a megújuló nemzeti könyvtár, mind a nem­
zeti bibliográfiai munkálatok, mind a könyvtörténeti kutatások egyik meghatározó 
műhelyévé vált. A jövőre nézve érvényesnek kell tekintenünk azt a felismerést, 
hogy a bibliográfiai és könyvtörténeti munkák — a kutatói szemlélet tágasságá­
val — az egyetemes művelődéstörténeti összefüggésekbe helyezendők, s hogy a könyv 
kutatása behelyeződik az olvasási kultúra, a  művelődés alakulásának horizontjába 
és a társadalmi, művelődéstörténeti folyamatba, m ert a könyv az olvasásban, a m ű­
veltség fejlesztésében nyer értelmet, a műveltség, a kultúra pedig történetiségében 
fogható fel.

Hogyan foglalhatók össze az Országos Széchényi Könyvtár mai feladatai, ho­
gyan fogható össze mai funkciórendszere? A felszabadulás után igen jelen­
tékeny fejlődést elért nemzeti könyvtár feladatainak puszta számbavétele, 

az összetetten kialakult funkciók helyes arányainak meghatározása, az ötmillió három­
százezer könyvtári egységből álló könyv- és egyéb dokumentum-állomány használ­
ható ismeretekké, tudásanyaggá szervezése, a mintegy ötszáz dolgozó m unkájának 
egybefogása, az évi csaknem ötvenmillió forinttal való felelős gazdálkodás nem kis 
feladat. Az intézmény feladatai két nagy csoportba oszthatók: az egyik a gyűjte­
ményekre épülő saj átlagos nemzeti könyvtári feladatok és szolgáltatások, a másik 
az a tevékenység, amelyet az ország könyvtári rendszerében elfoglalt helyéből adó­
dóan az ország könyvtárainak támogatása^ vagyis végső soron a hazai olvasási kul­
tú ra  fejlesztése érdekében kifejt.

A nemzeti könyvtár a teljesség igényével gyűjti, nyilvántartja, feldolgozza, 
vagyis katalógusaiban feltárja, rendelkezésre bocsátja az országban megjelent és az 
országra vonatkozó, külföldön keletkezett könyvtári anyagot. Alapvető nemzeti 
könyvtári feladatain tú l — az ország könyvtári rendszerének részeként — m eghatá­
rozott szakterületeken, tudományterületeken (a magyar irodalomtudomány, később
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a magyar történettudomány szakterületén) szakkönyvtári feladatokat is ellát. Részt 
vesz a hazai szakirodalmi tájékoztatási rendszer tevékenységének összehangolásában 
(ebbe beleértendő a társadalomtudományi információs rendszer is és a népgazdasági 
információs rendszer is), de részt vesz nemzetközi könyvtári kapcsolataink szerve­
zésében és fejlesztésében is. Gyűjteményét nyilvános szolgáltatásai révén a tudo­
mányos kutatás céljára, közművelődési és tanulmányi célokra hozzáférhetővé teszi. 
A kutatás, tájékoztatás meg a feltáró munka alátám asztására gyűjti az egyetemes 
emberi művelődés kiemelkedő, átfogó jellegű irodalmi és szakirodalmi értékeit és az 
úgynevezett segédkönyv jellegű kiadványokat. Szakkönyvtári feladatainak teljesítése 
érdekében gyűjti továbbá azt a külföldi szakirodalmat, amely a kijelölt tudomány­
szakok, szakterületek műveléséhez szükséges. Gyűjti, tudományosan feldolgozza és 
őrzi az ország írás- és könyvtörténeti emlékeit, beszerzi a külföldi írás- és könyv­
történeti szakirodalmat.
 ̂ Feladatainak másik csoportja keretében: a nemzeti könyvtár a  hazai kiadványok 
bibliográfiai számbavételével, a kiadványok kötelespéldányainak elosztásával, á kü­
lönféle jelentősebb könyvtárak által beszerzett, tudományos értékű külföldi könyvtári 
anyag központi nyilvántartásával, a  könyvtárakról és szolgáltatásaikról adott felvi­
lágosítással, a nemzetközi kiadvány cserét érintő központi feladatok ellátásával, a 
könyvtárak állományában fölöslegessé vált dokumentumoknak a könyvtári rendsze­
ren belüli hasznosításával, a hazai és a nemzetközi könyvtárközi kölcsönzés szerve­
zésével, továbbá szakmai segítség nyújtásával, irodalom- és könyvpropagandával 
támogatja az ország könyvtárainak tevékenységét.

Milyen feladatok várnak a százhetvenöt éves nemzeti könyvtárra a következő 
tervidőszakban? Az egyik feladat a szocialista nemzeti könyvtári funkció­
rendszer továbbfejlesztése korunk igényei szerint; figyelembe véve, hogy 

általános jelenség a nemzeti könyvtárak szerepének a hazai könyvtári rendszereken 
belüli növekedése, vagyis a közműveltség fejlesztésének vállalása, és a nemzetközi 
információs rendszerek kialakításában való közreműködése.

Említettük m ár: nem kis feladat és felelősség a funkciók arányainak helyes meg­
határozása. Dilemmákkal és konfliktusokkal járhatnak általában a társadalom külön­
féle intézményeinek hagyományos és új szerepéből fakadó ellentmondások. A kul­
turális munkások számára az ellentmondások könnyebben oldódhatnak fel, hiszen 
hivatásuk szerint a  történetiség jegyében gondolkodnak (a műveltség elválasztha­
tatlan a történetiségtől), a  művelődést is kontinuitásában, folyamatában látják, ér­
zékelik a, társadalmi forradalmak kulturális igényeit, és gondolkodásuk érzékenysége 
folytán felfogják korunk és a jövő követelményeit.

Az elmúlt évek tapasztalatainak, valamint a tudományos kutatás (elsősorban a 
„nemzeti” tudományok komplex kutatására irányuló törekvések) többször kifejezésre 
ju ttatott igényeinek ismeretében erősítenünk kell a nemzeti könyvtárra háruló — 
művelődéstörténeti és tudománytörténeti szempontú, valamint a közművelődés igé­
nyeit figyelembe vevő — hungarika-kutatásokat, vagyis a könyvtári hungarika-doku- 
mentumok gyűjtésével és bibliográfiai számbavételével összefüggő feladatokat.

Erőinket józahul felmérve, nagyobb szervezettséggel kell részt vennünk a hazai 
szakirodalmi információs rendszerben és nemzetközi kapcsolataink szervezésében. 
A házai szakirodalmi információs rendszer továbbfejlesztése érdekében a  könyvtárak 
számára nyújtandó úgynevezett központi szolgáltatásokat új alapokra helyezzük, az új 
könyvtári törvényerejű rendelet végrehajtása során bővítjük. A tervezés és fejlesz­
tés megalapozottabbá, átgondoltabbá és operatívabbá tételének, a komplex számító- 
gépesítés könyvtári szakmai, gépi és számítástechnikai szellemi hátterének megte­
remtése érdekében az intézményen belül összefogottabb, egybehangoltabb, a külön­
böző szakembereket (könyvtárosokat, rendszerszervezőket, számítástechnikusokat) 
együttesen igénybe vevő, rendszeres tevékenységet kell kifejlesztenünk.

Mit kívánhatunk végül az ebben az évben jubiláló Országos Széchényi Könyv­
tárnak, hazánk nemzeti könyvtárának és önmagunknak? Állománya gyara- 

, podjék kulturális életünk új, a gyűjtőkörébe tartozó értékeivel, gyarapodjék 
eÖdig még be nem gyűjtött értékekkel, hogy minél teljesebb és hitelesebb tükre le­
gyen nemzeti művelődésünk m últjának és szocialista kultúránk jelenének. Kívánjuk, 
de teszünk is érte, hogy lehetőleg töretlen ívben tudja a könyvtár mai gárdája és 
eljövendő nemzedéke a  maga feltáró, bibliográfiai és kutató m unkájával bemutatni, 
az olvasók és kutatók rendelkezésére bocsátani az itt lecsapódó ismeretek folyamát. 
Kívánjuk, m ert elhelyezési viszonyaink tarthatatlanok, hogy a következő években 
befejeződjék a  Budavári Palotába való átköltözésünk, ahol új korszak kezdődhet a 
százhetvenöt éves nemzeti könyvtár életében.

H a v a s i  Z o l t á n
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Könyvtárak  —  műhelyek

Az Országos Széchényi Könyvtár mint műhely
A z Országos Széchényi Könyvtár nemzeti könyvtárunk , a hazai és nemzetközi ku ­

tatómunka egyik fő bázisa, segítője és előmozdítója, amely azonban önmagában is 
műhely. Falai között több irányú műhelymunka folyik.

Erről érdeklődtünk d r . H a v a s i  Z o l t á n t ó l , a könyvtár főigazgató-helyet­
tesétől.

— Ha időszámításunkat ún. „akadé­
miai években” határozzuk meg, az 1977- 
78-as esztendő mindenképpen jubileumi 
időszak az Országos Széchényi Könyvtár 
életében. A Széchényi Ferenc által létre­
hozott könyvtár alapítóokmányát 175 esz­
tendeje, 1802. november 25-én erősítette 
meg I. Ferenc király, s az intézmény a 
következő év végén, 1803. december 10-én 
nyílt meg. Az elm últ 175 év alatt a 
könyvtár sokat tett az egyetemes magyar 
tudomány érdekében, vezetői és munka­
társai a magyar tudományos életben je­
lentős szerepet vállaltak: ez a szellemi 
örökség az Országos Széchényi Könyvtár 
mai gárdájára is kötelezettségeket ró. 
Intézményünk történetéből, jellegéből fa­
kad, hogy a  szorosan vett könyvtári fela­
datokon belül és túl mindenkori felada­
tunknak tekintjük, hogy az elméleti kuta­
tó és fejlesztő tevékenységből, a  gyakor­
lati kutatási feladatok elmélyült teljesíté­
séből a mindenkori társadalmi igénynek 
megfelelően vállaljunk részt.

— így hát a könyvtár tudatosan vállal­
ja a műhely-jelleget is?

— Annál is inkább, m ert az utóbbi né­
hány évben az erősödő társadalmi igény­
nek megfelelően azon fáradozunk, hogy 
a  könyvtáron m int intézményen belül fo­
lyó kutatóm unkát egyre szervezettebben 
folytathassuk. Tulajdonképpen három 
kérdéskör körül sűrűsödnek feladataink. 
Az első: nemzeti könyvtári jellegünkből 
fakadóan az alapvető tudományos segéd­
eszközöket megteremtő és „karbantartó” 
munkák következetes véghezvitele. Olyan 
feladatokra gondolok, m int például a 
színvonalas katalógusok létrehozása, ka­
talógus-kiadványok közreadása, a mind 
tágabb körű hungarika-kutatás s ennek 
nyomán az egyre nagyobb területet és 
időszakot átfogó nemzeti bibliográfiai 
számbavétel, amelyet természetesen for­
ráskutatás és forrásfeltárás előz meg és 
így tovább. Tulajdonképpen ebből az el­
sődleges feladatkörből fakad a  szak- 
könyvtári tevékenységben kifejeződő kö­
vetkező feladat is, m int például az iro­
dalomtudományi bibliográfiai m unkála­
tok vállalása.

— A  „m űhely” fogalmából természete­
den ered a műhelyben dolgozó munkatár­
sak tudományos tevékenysége.

— Az Országos Széchényi Könyvtárban 
magasan képzett, önálló tudományos ku­
tatást végző m unkatársaknak egész sora 
dolgozik. Az ő egyéni munkájuk révén a 
nemzeti könyvtárban folyó kutatás nagy 
mértékben hozzájárul a magyar könyv­
történeti, művelődéstörténeti, irodalom- 
történeti és történelmi kérdések megol­
dásához.

— Milyen lehetőséget teremt a könyv­
tár munkatársainak, hogy kutatásaikat 
folytathassák?

— Intézményünkben a  kutatómunka 
részben intézeti tervmunkaként, részben 
kutatónapok keretében folyik, de ez a  két 
forma sem szervezeti, sem tartalm i elha­
tárolást nem jelent. Egyrészt azért nem, 
m ert a kutatónapi tevékenység sem ön­
célú, hanem közvetlenül vagy közvetve a 
tervm unkát segíti, tehát az intézeti tevé­
kenység egészének szerves részét képezi. 
Ugyanígy nem lehetséges a tartalm i 
szétválasztás sem, hiszen számos esetben 
a kutatónapokon alapozódik meg elvileg 
több intézeti hivatali munka, máskor pe­
dig éppen ezen a .  módon tudunk heti 
nyolc órai időt adni az osztálymunkába 
egyébként be nem iktatható könyvtári 
feladatok megoldására.

— Mielőtt részletesen ismertetné olvar 
sóinkkal az egyes kutatási területeken  
jelentkező feladatokat, szólna a beszél­
getésünk elején jelzett harmadik kérdés­
körről?

— A harmadik kérdéskör a  könyvtári 
munka korszerű ellátásához szükséges 
elméleti megalapozás feltételeinek megte­
remtése. Ez egyben a nemzeti könyvtári 
szolgáltatások egyre színvonalasabbá té­
telét is szolgálja, hiszen problémakörében 
a  munka korszerűsítése, gépesítése, a ha­
zai és a nemzetközi könyvtárközi együtt­
működés lehetőségeinek szélesítése és el­
mélyítése, a hazai és a nemzetközi infor­
mációs rendszerben való részvétel módo­
zatainak kutatása szerepel. Természetes, 
hogy mindebből — éppen a Széchényi 
Könyvtár különleges funkciójából, nem ­
zeti könyvtár jellegéből fakadóan — a 
könyvtári rendszer fejlesztéséhez is elvi 
alátámasztást igyekszünk meríteni.

— Milyen támogatást élvez a Széchényi 
Könyvtár főhatóságaitól kutatásaihoz?

— Elmondhatom, hogy a felszabadulás
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óta most van e tekintetben a legkedve­
zőbb helyzetben könyvtárunk. Kutató­
munkánk mind szervezettebb formát ölt. 
Bizalommal várhatunk útm utatást a Kul­
turális Minisztérium közelmúltban létre­
hozott Tudományos Koordinációs Bizott­
ságától, illetve annak titkárságától és a 
Kulturális Minisztérium könyvtárügyi 
osztályától is. A Magyar Tudományos 
Akadémia I. Osztálya és bizottságai — 
elsősorban a Könyvtörténeti és Bibli­
ográfiai Munkabizottság, sőt ez utóbbinak 
különbizottságai is — rendszeresen fog­
lalkoznak tudományos munkánk egészé­
nek, illetve részterületeinek kérdéseivel. 
Sikerült megtalálnunk azokat az együtt­
működési formákat, amelyek a leggyü­
mölcsözőbbnek bizonyultak. így ma már 
megvalósítható az a  feladat, hogy példá­
ul a magyar bibliográfiai kutatásokat a 
múlttól a jelenig egységes formába önt­
sük. Ennek — elmondhatjuk — most va­
lóban az Országos Széchényi Könyvtár a 
műhelye, mégpedig az MTA és a Kultu­
rális Minisztérium támogatásával.

— Milyen részfeladatok mutatkoznak 
ezen a területen?

— Hogy csak a legfőbbeket említsem: 
a latin kódexek katalógusának munkála­
tai, az egyházi könyvtárakban levő kö­
zépkori kéziratok leltárának és 16. szá­
zadi külföldi nyomtatványaik kataló­
gusának összeállítása, az ún. antikva-ka­
talógus szerkesztése, a zenei dokumentu­
moknak a RISM, a  nemzetközi zenei bib­
liográfiai vállalkozás számára történő 
számbavétele, a  kéziratos térképek fel­
dolgozása stb.

— A  Szabó Károly-féle Régi Magyar 
Könyvtár folytatásának, lényeges bőví­
tésének, kiegészítésének tekinthető Régi 
Magyarországi Nyomtatványok című ha­
talmas kiadvány munkálatai köztudomá- 
súan az Országos Széchényi Könyvtárban 
folynak. A  megjelent első kötet Akadé­
miai Nagydíjban részesült, nagy hazai és 
nemzetközi elismerést váltott ki. Milyen 
ütemben folynak tovább e téren a ku­
tatások?

— A Régi Magyarországi Nyomtatvá­
nyok munkálatai tervszerűen haladnak. 
1980-ig a második és a  harmadik kötet is 
nyomdakész állapotba kerül, hiszen a 
második kötet anyagát m ár lektorálják a 
szaktudósok. E kötetek előkészítésével 
párhuzamosan m ár dolgoznak m unkatár­
saink a  18. századi anyag összegyűjtésén. 
Ebben a vonatkozásban kell megemlíte­
nem m int örvendetes tényt, hogy intéz­
ményünk és a különféle egyházi könyv­
tárak  között példás együttműködés ala­
kult ki: az egyházi gyűjteményekben ta ­
lálható könyvanyagról — le egészen a 
plébániai, lelkészi könyvtárakig — pon­
tos ismereteink vannak, s  éppen a  Szé­
chényi Könyvtár keretében működő

Könyvtártudományi és Módszertani 
Központ tette lehetővé, hogy az egyházi 
könyvtárakban alkalmazott, de eddig 
könyvtári képzettséggel nem rendelkező 
egyházi férfiak szakképzésben részesül­
hettek, ezáltal a szakmai együttműködés 
feltételeit is sikerült megteremtenünk. Itt 
számolhatok be arról, hogy a két világ­
háború közötti korszak bibliográfiai mun­
kálatai szintén befejeződnek ebben az 
ötéves tervidőszakban.

— Bár az eddig hallott m űhelym unkák  
is nemzeti művelődésünk értékeinek 
közkinccsé tételét szolgálják, köztudomá- 
sú, hogy az Országos Széchényi Könyvtár 
közvetlenül is m ilyen sokat tesz értéke­
ink és em lékeink feltárásáért. Hallhat­
nánk erről a munkáról?

— A legújabb idők fejleménye, hogy 
a magyar tudománypolitika és tudo­
mányszervezés tervmunkái között na­
gyobb hangsúlyt kaptak az ún. „nemze­
ti” tudományokkal kapcsolatos feladatok. 
Ennek jegyében dolgozza ki könyvtárunk 
is ötéves feladattervében azt a  kutatási 
programot, amely számol a  magyaror­
szági könyv- és könyvtártörténeti, mű­
velődés- és tudománytörténeti kutatások, 
valamint a hungarika-kutatások jelenle­
gi fejlettségi szintjével, számot vet a ma­
gyar történeti és irodalomtörténeti stúdiu­
mok forrásanyagainak feltártságával, fi­
gyelembe veszi a hazai közművelődési 
szint, elsősorban az olvasási kultúra fej­
lettségi állapotát, a  tájékoztatástudomány 
tudományos feltételeinek, az információ­
szolgáltatás gépesítésére irányuló nem ­
zetközi törekvéseknek követelményeit. 
Természetesen feladattervünket akkor le­
het megvalósítani, ha összes közgyűjte­
ményünk számba veszi a  magyar múlt 
náluk lecsapódó értékeit. Ebben az ösz- 
szefüggésben kell ú jra szólnom a terv­
szerűvé váló hungarika-kutatásokról is.

— A  könyvtárosok világa tud arról, 
hogy 1976 utolsó negyedévében az A ka­
démia és a Kulturális Minisztérium  
Könyvtörténeti és Bibliográfiai Munkabi­
zottságának keretében éppen az ö n  veze­
tésével bizottság alakult, amely a hun- 
garika-kérdésekkel foglalkozik. Mi ennek 
a bizottságnak a közvetlen feladata?

— Tevékenységünk középpontjában a 
hungarika-dokumentumok bibliográfiai 
regisztrálása, kerettervének kidolgozása 
és megvitatása áll. A keretterv foglal­
kozik a határainkon belüli és kívüli hun- 
garikumok bibliográfiai számbavételével. 
Első részét, amely a magyarországi hun- 
gariikumok feldolgozására terjedt ki, m ár 
elvégeztük, 1977 őszére készül el a még 
külföldön fellelhető dokumentumok fel­
dolgozására szolgáló kerettervünk. Ebből 
a kerettervből tűnik majd ki, hogy hol 
vannak, hol lehetnek még határainkon 
kívüli közgyűjteményekben hungariku-
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mok. Ezután következik majd a rendsze­
res gyűjtés, regisztrálás, kutatás, feldol­
gozás; a munkák sorrendje azonban ese­
tenként dolgozható csak ki részletesen.

— A  hungarika-kutatásnak is az Or­
szágos Széchényi Könyvtár a műhelye?

— Inkább azt mondanám, hogy e mun­
kában is főleg a gyűjtő és regisztráló sze­
rep hárul az Országos Széchényi könyv­
tárra, de a  hallatlanul nagy körültekin­
tést igénylő kutatásban valamennyi szak- 
tudomány képviselőivel együtt végezzük 
feladatunkat. Szeretném kiemelni, hogy 
ezt a gyűjtést és feldolgozást a Magyar 
Tudományos Akadémia megkülönbözte­
tett figyelemmel kíséri. Előfordult már, 
hogy valamelyik intézménytől e tárgy­
kört érintő kutatást jelentettek be, és az 
Akadémia a mi véleményünket kérte. 
Intézményünk is első helyen kiemelve 
támogatja a hungarika-kutatásokat.

— A hungarika-kutatás — m int az 
előbb ö n  által elmondottakból kiderül — 
nemzetközileg is folyik. Nem nyílik-e 
arra is lehetőség, hogy az e kutatások 
során fellelt, nemzeti kultúránk szem­
pontjából nagy értékeket megvásárolja a 
könyvtár?

— Természetesen igen, a múltban is 
volt erre példa, a  jelenben pedig, el­
mondhatom, kormányzatunk sok erköl­
csi és anyagi segítséget ad ahhoz, hogy 
a vásárlásra felajánlott hungarikumokat 
nemzeti tulajdonba vehessük. Ahol egy- 
egy dokumentum megvételére nem nyí­
lik lehetőség, ott a reprográfiai „begyűj­
tés” módszeréhez folyamodunk: több 
hungarika-unikum xerox- vagy fotómá­
solatát sikerült megszereznünk, s ezáltal 
a dokumentumot a hazai kutatás szá­
mára is hozzáférhetővé tennünk. Itt jegy­
zem meg, hogy az Országos Széchényi 
Könyvtár nemzetközi kapcsolatai egészé­
ben igen jók, csak néhol találkozunk el­
lenállással hungarika-gyűjtő törekvé­
seinkben.

— Annak ellenére, hogy a hungarika- 
kutatás a nemzeti könyvtár különösen 
hangsúlyos feladata, pizonyára nem le­
het mereven elválasztani egyéb könyv­
tári — ha tetszik: rutinjellegű  — m ű­
helymunkáktól?

— Semmiképpen sem. A munkálatok 
egy része szervesen kapcsolódik a nem­
zeti bibliográfiai tevékenységhez; a már 
említett Régi Magyarországi Nyomtatvá­
nyok kötetein kívül a sajtóbibliográfiai 
munkához vagy a  külföldi magyar ki­
adványok számbavételéhez, másrészt 
olyan központi nyilvántartó munkáink­
hoz, mint például a kéziratok országos 
nyilvántartása stb. Előrelépés munkánk­
ban, hogy a Magyar Nemzeti Bibliográ­
fia szerkesztősége kurrens hungarika- 
bibliográfiáit m ár a  hetvenes évek eleje 
óta megjelenteti, s éppen 1977-től kezdve
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O SZK -ban ta lá lh a tó

bővített formában adja közre. Részben 
már elkészültek, részben most készülnek 
a szomszédos országok magyar nyelvű 
könyvtermését regisztráló ciklusbibliog­
ráfiák is. Szakkönyvtári feladataink is 
kialakulóban vannak a nemzeti könyvtár 
tartalmi bázisára épülve és annak formai 
keretei között. Nyilvánvaló, hogy elsősor­
ban a magyar irodalomtörténeti, illetve 
történelmi kutatások számára vagyunk 
hivatottak elmélyült tájékoztatást nyúj­
tani. Előtérbe az irodalomtudományi 
bibliográfia közreadása került, ennek 
munkálatai megfelelő ütemben folynak; 
a történettudományi bibliográfiai munka, 
illetve a történettudományi szaktájékoz­
tatás megszervezése a  közeljövő feladata 
lesz.

— Az elmúlt években mind nagyobb 
jelentőségűvé vált az az elméleti, kutató­
fejlesztő m unka , amely világszerte a 
könyvtári tevékenység korszerűsítését, a 
nemzetközi együttműködés lehetőségei­
nek megteremtését célozza. Milyen helyet 
foglalnak el ezek a kérdések az Országos 
Széchényi Könyvtár tudományos tervei­
ben?

— Mint bevezető szavaimban jeleztem: 
a  harmadik kérdéskör, melyet kutatási 
terveink kidolgozásakor szem előtt ta r­
tunk, éppen a könyvtári munka korsze­
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rűsítésének elméleti alapjaira vonatko­
zik. Tíz-, illetve ötéves tudományos ter­
vünkben részletesen elemeztük az ebből 
a témából ránk háruló feladatokat. Egy­
részt funkciórendszer-vizsgálatokat vé­
geztünk és végzünk folyamatosan, hogy 
a munkaszervezet és munkafolyamatok 
kérdéseit felülvizsgálva a könyvtári mun­
ka gépesítésének ütemét, a munkafajták 
automatizálásának sorrendjét kidolgoz­
zuk. Megkezdtük a kurrens periodika­
nyilvántartás gépesítési lehetőségeinek 
vizsgálatát is. A közeljövőben dolgozzuk 
ki az állományfeldolgozás gépesítésének 
módszerét, ütemét. Az elkövetkező két 
esztendőben kell kiépítenünk a számító- 
gépes nyilvántartási rendszert, először a 
hazai dokumentumokra orientált központ 
kialakítása érdekében, majd a regisztrá­
lás hazai és nemzetközi kapcsolataira 
vonatkozó számítógépes rendszer kiépí­
tése keretében. Szintén hazai és nemzet­
közi vonatkozású az a  feladat, amelynek 
megoldása során az IKARSZ (Időszaki 
Kiadványok Automatizált Regisztráló 
Szolgálata), illetve az ISDS (nemzetközi 
folyóirat adatrendszer) számára adatszol­
gáltatást szervezünk meg, ezzel párhuza­
mosan — új mozzanatként — a nemzet­
közi központok szolgáltatásainak hazai 
közvetítését is ki kell dolgoznunk.

— Egyre inkább az Országos Széchényi 
Könyvtár nemzetközi kutatási köréhez 
közelítünk.

— Részben m ár át is léptük — az előb­
biekben — ezt a kört. A közelmúltban 
zajlott le könyvtárunkban a szocialista 
országok nemzeti könyvtárainak bibliog­
ráfiai tanácskozása (1. a Könyvtáros 
augusztusi számában is), amelynek sajá­
tos feladata volt, hogy egyeztesse a szo­
cialista nemzeti könyvtárak nézeteit a 
nemzeti bibliográfiák ügyében, hogy a 
közeljövőben Párizsban sorra kerülő 
bibliográfiai világkonferencián már ezek­
kel az itt egyeztetett nézetekkel jelenhes­
sünk meg. A legutóbbi idők fejleménye, 
hogy elkészült a Nemzeti Bibliográfia 
számítógépes próbafüzete. Most elemez­
zük, szűrjük le a belőle adódó tanulsá­
gokat. Meggyőződésünk, hogy a számító­
géppel készített bibliográfiának elsősor­
ban a  kumulálás szempontjából van nagy 
jelentősége, és ez a megoldás teszi majd 
alkalmassá arra, hogy bekapcsolódhas­
sunk a nemzetközi információs háló­
zatba.

— Milyen vonatkozásban tekintheti és 
tekinti magát az Országos Széchényi 
Könyvtár a nemzetközi együttműködés­
sel kapcsolatos elméleti kérdések m űhe­
lyének?

— Két olyan elméleti kérdéscsoport 
van, amelynek kimunkálásán fáradozunk. 
Az egyik a szocialista országok nemzeti 
könyvtárai közötti együttműködési lehe­
tőségek kérdése. Az együttműködés fóru­

mai az igazgatók tanácskozásai és a kü­
lönféle szakértői konferenciák. A másik 
kérdés a KGST-országok közötti együtt­
működés a nemzetközi információcsere 
keretében (NTMIR), a nemzeti bibliográ­
fiák tartalm i és módszertani egyeztetése, 
valamint szabványosítási feladatok meg­
oldása (mint például a bibliográfiai le­
írás, a kommunikációs formátum stb. 
kérdései). Ugyancsak elméleti vizsgáló­
dások tárgya az új típusú nemzeti könyv­
tár gyűjtőkörének megfogalmazása, az 
ún. patriotika-gyűjtemény (a más orszá­
gok hazánkban fellelhető nemzeti doku­
mentumainak gyűjtéséből keletkező ál­
lományrész) kérdése, az egyes dokumen­
tumok történeti feltárására vonatkozó 
módozatok kérdése és így tovább.

— Nem találkozik a könyvtár nehéz­
ségekkel e sokrétű munka ellátásában?

— A legfőbb nehézséget az utánpótlás 
jelenti. Szerénytelenség nélkül mondha­
tom, hogy az Országos Széchényi Könyv­
tárban jól kvalifikált, széles érdeklődésű, 
az elméleti kérdések iránt érzékeny fi­
gyelmet tanúsító derékhad dolgozik. De 
utánuk nem látom biztosítottnak az 
utánpótlást. A magas szakmai tudást 
igénylő feladatokat elvileg kidolgozó, el­
méletileg és gyakorlatilag megalapozó 
szellemi vezetőrétegünk — mondjuk meg 
őszintén — túlterhelt. Mellettük nem 
vagy csak a minimális mértékben álla/- 
nak az elméleti témák iránt érdeklődő 
és azok megoldását szakmai tudásuk 
alapján vállaló fiatal munkatársak. Még 
egy-egy kisebb elméleti vizsgálódás el­
végzésére is kevés emberünk akad, nem­
hogy átfogó, koncepciót kívánó feladatok 
megoldására!

— Nem meríthetne a könyvtár saját 
forrásaiból utánpótlást? Nem nevelhetne 
a mai kitűnő élgárda megfelelő utódokat 
a fiatal munkatársakból?

— Az erre képes és hivatott vezetők 
— hangsúlyozom: nem adminisztratív 
értelemben értem a vezetőket! — túlter­
heltek. Ennek ellenére — már csak azért 
is, mert felelősséget éreznek a jövőt il­
letően — szívesen vállalnák a fiatalok 
tanítását, az elméleti munkába való be­
vonását. De a fiatalok legjobbjaira is in­
kább a „jó dolgozó”, a „jó végrehajtó” 
megjelölés illik. A könyvtárosi szakma, 
a könyvtárosi hivatás iránti érdeklődés, 
megbecsülés — legalábbis a kívánatos 
magas fokon — hiányzik belőlük. A te­
hetségesebbek jó képességeiket más szak­
területen bontakoztatják ki.

— Nem lát túl sötéten?
— Példákat is említhetek. Tíz fiatal 

munkatársunk dolgozik jelenleg egyete­
mi doktori disszertációján, s mi ebben a 
törekvésükben támogatjuk őket, m ert a 
szakmai, a szaktudományos fejlődés 
mindenképpen hasznára válik a könyv­
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tárnak. De a tíz közül nyolc nem könyv­
tári témát választott, a fennmaradó ket­
tőből az egyik nyomdászattörténeti, a 
másik sajtótörténeti vonatkozású feladat 
megoldására vállalkozott. Más példa: ak­
tuális, mai vonatkozású könyvtárelméleti 
témákra hat könyvtári munkatárs kért 
és kapott kutatónapot. Közülük kettő fő­
osztályvezető, három osztályvezető, egy 
helyettes osztályvezető. A fiatalok köré­
ből évek óta nem jelentkezett ilyen té­
mára senki, illetve az egyetlen jelentke­
ző egy éven belül más kutatási területre 
tért át. Az alaphelyzet teljesen egyértel­
mű: feladataink fokozódóan elméleti, ku­
tató-fejlesztő jellegűek, ezeken erejük 
megfeszítésével a könyvtár vezetői dol­
goznak — s ugyanakkor jól dolgozó, lel­
kiismeretes, de az elméleti kérdések iránt 
közömbös, a kívánalmakhoz felnőni nem 
tudó vagy nem akaró fiatalok állanak 
mögöttük. Ezt a súlyos, majdnem kataszt­
rofális helyzetet megoldani csak az Or­
szágos Széchényi Könyvtár nem  képes. . .

— Köszönöm, hogy ilyen őszintén szólt 
gondjaikról. A  nehézségek ellenére

azonban az előbb mondottak alapján 
mégis inkább a megújhodás légkörét ér­
zem jellemzőnek az alapításának 175. év­
fordulóját ünneplő Országos Széchényi 
Könyvtárra.

— Ez igaz, nem is volt célom az ün­
neprontás. Különösen örülünk annak, 
hogy mind a hungarika-gyűjtéssel, mind 
a Magyar Nemzeti Bibliográfiára vonat­
kozó kutatásokkal kapcsolatban erősen 
fellendültek a könyvtörténeti kutatások. 
Az is öröm, hogy a  101. évfolyamába lé­
pett — s egykor könyvtárunk lapjaként 
indult — Magyar Könyvszemle szélesre 
tárta  kapuit a könyvtörténeti k u ta tá« 
sok legfrissebb eredményei előtt, ö rü ­
lünk annak, hogy könyvtárunk kitűnő 
munkatársaiban megvan a tudományos 
munkakedv, s ennek eredményeit közös 
és önálló kiadványok egész sora jelzi. 
Fény és árnyék azonban csak együtt ad­
hat hiteles képet. S azt hiszem, beszélge­
tésünknek legfőbb célja éppen az volt, 
hogy ezt a képet mutassuk be.

V  é g h  F e r e n c

Bemutatjuk

az Országos Széchényi Könyvtár 
„mikrofilmtárát”

A könyvtárosi köznyelv többnyire így 
nevezi a  Széchényi Könyvtár mikrofilm- 
osztályát, bár ez az elnevezés távolról 
sem fedi azt a sokrétű tevékenységet, 
amelyet az OSZK-nak ez a szervezeti 
egysége m ár m a is kifejt. Még kevésbé 
utal azokra a feladatokra, amelyeket a 
könyvtár vezetői tanácsának 1976. októ­
beri határozatai nyomán az elkövetkező 
években kell megvalósítania.

A feladatok

A mikrofilmosztály fő feladata az 
OSZK állományának — ezen bélül is el­
sősorban a hírlapállománynak — állo­
mányvédelmi mikrofilmezése. A  mikro­
filmnek a könyvtári munkában, de főként 
az állományvédelemben világszerte betöl­
tött szerepe és jelentősége közismert. Az 
eredeti, gyakran egyetlen példányban lé­
tező dokumentumokról készített, valóság­
hű mikrofilm-másolat akkor is híven 
megőrzi a  dokumentumok információ ta r­
talmát, ha az eredeti elpusztul, akár va­
lamiféle katasztrófa (földrengés, árvíz, tűz 
stb.), akár az információhordozó anyagá­

nak (pl. fatartalm ú papír) természetes el­
öregedése következtében.

Az OSZK H írlaptárában az állomány 
tíz- és tízmillió hírlapoldalt tesz ki, s en­
nek tekintélyes része — gyakran a  törté­
nelmi szempontból legértékesebb anyag 
— facsiszolatból készült silány papírra 
van nyomtatva. Az ilyen hírlapok néhány 
évtized alatt akkor is elpusztulnának, ha 
senki nem venné kézbe őket. A teljes h ír­
lapállomány restaurálására és konzervá­
lására több évtized sem volna elegendő, 
s ezalatt a m ár úgyis pusztuló hírlapok 
megsemmisülnének. Ezért — bár folyik 
a hírlapállomány legfontosabb részeinek 
(így a Népszavának, a  Pesti Hírlapnak 
stb.) restaurálása és konzerválása — a 
mikrofilmezés az egyetlen járható útja 
annak, hogy a hírlapokban rejlő informá­
ciókat az utókorra átmenthessük.

Természetesen a Széchényi Könyvtár 
többi tárában — a kézirattárban, a zene­
műtárban, a térképtárban stb. — őrzött 
rendkívül értékes, nagyobbrészt muzeális 
dokumentumok is védelemre szorulnak. 
Akár kéziratos, akár n3'om tatott doku­
mentumokról van szó, nyilvánvaló, hogy 
a múló idő öregíti, a használat rongálja
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M ikro film lapok  e lőh ívása  az O rszágos S zéchényi K ö n y v tá r  m ik ro f ilm tá rá b a n

őket. Védelmükre a restaurálás és a kon­
zerválás m ellett a mikrofilmezés a leg­
jobb módszer. Ugyanis az állományvédel­
mi mikrofilmezés során a dokumentu­
mokról kétféle film készül. Az egyik az 
úgynevezett alapnegatív, amely egyenlő 
értékűnek tekinthető az eredeti dokumen­
tummal, azaz az eredeti pusztulása esetén 
pótolja azt. Ezt archivális példánynak te­
kintjük, s különleges körülmények kö­
zött tároljuk a mikrofilmosztály archívu­
mában. Az alapnegatívokról egy-két dia­
pozitív másolatot, közismertebb elneve­
zéssel olvasófilmet készítünk, ezeket az 
olvasószolgálat, illetve az illetékes szak- 
tárak kapják  meg olvasói használatra. Az 
ugyanis 'alapelv, hogy a m ár mikrofilme­
zett dokumentumok csak különleges ese­
tekben adhatók az olvasók kezébe, s he­
lyettük az olvasófilmeket kell a haszná­
lók rendelkezésére bocsátani. így az ere­
deti dokumentumok megkímélhetők a 
használat során óhatatlanul bekövetkező 
rongálódásoktól. A mikrofilm ily módon 
is hozzájárul az állomány védelméhez.

Az olvasószolgálati gyakorlatban m in­
dennapi eset, hogy az olvasó papírmáso­
latot kér egy-egy dokumentum valame­
lyik lapjáról, illetve lapjairól. A fényké­
pezés vagy az elektrosztatikus másolás 
éppúgy rongálja a dokumentumot, m int 
az olvasói használat. Az olvasófilm azon­
ban alkalmas arra is, hogy róla megfelelő 
berendezéssel, elektrosztatikus eljárással 
jó minőségű papírmásolatot készítsünk az 
olvasó számára. Ez is olyan módja az á l­
lomány védelmének, a dokumentumok kí­
mélésének, -amelyet csak a mikrofilm tesz 
lehetővé.

A Széchényi Könyvtár mikrofilm-archí­
vumában őrzött alapnegatívok ma m ár 
jórészt olyan minőségűek, hogy azokról 
nemcsak diapozitív olvasófilmek készíthe­
tők, hanem — ha a szükség úgy kíván­
ja — az eredeti dokumentumok is repro­
dukálhatók. Ennék jelentőségét, azt hi­
szem, nem kell bővebben kifejteni.

Az állományvédelmen kívül szerepe 
van a mikrofilmnek az állománykiegé­
szítésben és az állománygyarapításban is. 
Nagyon sok esetben előfordul, hogy a 
Széchényi Könyvtár állományában levő 
hírlapok hiányzó számai más könyvtárak­
ban megvannak. Kézenfekvő ezeknek a 
más könyvtárakban fellelhető hírlapszá­
moknak az OSZK anyagával való együt­
tes mikrofilmezése. Előfordult, hogy a 
fényképezés segítségével három könyvtár 
állományából lehetett csak egy megköze­
lítően teljesnek tekinthető hírlapsort ösz- 
szeállítani. De megtörtént m ár másfajta 
dokumentumok ily módon való kiegészí­
tése is.

Az állománygyarapításban ugyancsak 
'hasznos segítséget nyújthat a mikrofilm. 
Más könyvtárak, különféle intézmények 
birtokában számos olyan hungarikum 
van, amelynek a szokásos utakon történő 
beszerzésére nincs lehetőség. Ilyenek az 
egyetlen példányban létező kéziratos do­
kumentumok, a régi ritka nyomtatványok 
stb. Mikrofilmezéssel ezeik is „megszerez­
hetők”, s alapnegatívjuk az archívumba, 
olvasófilmjük pedig a megfelelő tárba ke­
rül.

A tevékenység számadatai és feltételei

A mikrofilmnek a könyvtári m unká­
ban — s különösen az OSZK-ban — be­
töltött szerepéről az előbbiekben adott 
nagyon rövid, távolról sem teljes bemu­
tatása jelzi a  mikrofilmosztály tevékeny­
ségének összetettségét. Talán úgy lehetne 
összegezni ezt a tevékenységet, hogy a 
mikrofilmosztály az OSZK-nak olyan 
könyvtári egysége, amely egyik feladata­
ként dokumentumokat állít elő — hiszen 
az alapnegatív az eredetivel egyenérté­
kű —, ezeket a  könyvtári munka szabá­
lyai szerint állományba veszi, s folyama­
tosan építi az állományba vett m ikrofil­
mek katalógusait, a gyarapodó állomány­
ról pedig jegyzékek közreadásával tájé­
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koztat. Ez azonban csak az egyik oldala 
tevékenységének. A m ásik — legalább 
ilyen fontos — a szolgáltatás. Az állo­
m ányba vett alapnegatívokról az osztály 
nem csak a könyvtár olvasószolgálatának 
és különgyűjtem ényi tá ra in ak  készít dia­
pozitív m ásolatokat, hanem  a könyvtár- 
közi kölcsönzés és a  nem zetközi csere 
szám ára is, m ás könyvtáraknak  pedig á l­
lom ányuk kiegészítésére, illetve gyarapí­
tására nagy szám ban szolgáltat m ikro­
film -m ásolatokat.

E m unka m éreteit jellemzi, hogy az 
1970 és 1976 közötti hét esztendőben az 
állom ányvédelm i m ikrofilm ezés során 
készült és állom ányba vett alapnegatív- 
felvételek szám a 11,1 millió, am iből a  h ír­
lapfelvételeké 10,2 millió. Ez utóbbiak 
összesen m integy 17 m illió h írlapoldalról 
készültek. Az egyéb m ikrofilm szolgáltatás 
(könyvtárközi kölcsönzés, küt- és belföldi 
csere, a m agyar könyvtárak, valam int az 
olvasók szám ára készített m ikrofilm ek) 
céljából e hét esztendőben további fél­
m illió negatív felvételt készítettünk.

Az állom ányvédelm i program  keretében 
az alapnegatívokról ez idő a la tt több 
m int 10,8 millió felvétel diapozitív máso­
la tá t állíto ttuk  elő, ebből 9,6 millió volt a 
hírlapm ikrofilm . Az állom ányvédelm i 
program on kívüli egyéb m ikrofilm -szol­
gáltatások során további 3,8 millió felvé­
tel olvasófilm et m ásoltunk, s ebből 3,1 
millió kerü lt a m agyar (főként a megyei, 
valam in t a já rási és a városi) könyvtárak 
állom ányába.

A m ikrofilm osztály te ljes alapnegatív-

állom ánya 1976. decem ber 31-én több 
m in t 16,5 m illió felvétel volt. Az OSZK- 
ban m ár 1950 óta folyik m ikrofilm ezés, 
ebből az adatból tehát az is kitűnik, hogy 
az archívum ban őrzött alapnegatívoknak 
több m int 67 százaléka 1970 óta, az osz­
tály  új szervezeti kereteinek k ialakulása 
u tán  k e rü lt az állom ányba. Sajnos, az 
1970 előtt készült alapnegatívok egy ré ­
sze a kezdeti tapasztalatlanság, valam int 
az akkori technikai és technológiai h iá ­
nyosságok m iatt, minőségében nem  éri el 
a m a  m egkövetelt színvonalat, em iatt 
ezeket — közöttük olyan fontos dokum en­
tum ok negatívjait, m in t például a Nép­
szaváé vagy a  Pesti H írlapé — a  követ­
kező évek folyam án ú jra  kell m ikrofil­
mezni.

A mikrofilm  archívum alapnegatív -  

állományának megoszlása ,  gyűjteményi
besorolás szerint (1976. december 31-i 

állapot)
M űfaj Cím Felvétel

K ézirat 3 046 906 792
Régi, ritka
nyom tatványok 4 294 460 159
Hírlapok, folyóirat 1 767 13 692 752
Zenemű 5 856 965 624
Térkép 180 9 779
Színháztörténeti
dokum entum ok 38 651 387 184
M odern nyom tatvány 1 015 146 509
K isnyom tatvány 2 469 8 277

Együtt 57 278 16 577 076

F ilm ellenő rzés és k ö n y v tá r i feldolgozás
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A mikrofilmezésen kívül az osztály ké­
szíti el a nemzeti könyvtár tárai, illetve 
az olvasószolgálat számára a fotórepro- 
dukciókat és -nagyításokat, valamint a 
xerox -másolatokat és xerox-nagyításokat 
is. Az osztály fotólaboratóriumában éven­
te átlagosan 4—5 ezer reprodukció, 15—18 
ezer fotónagyítás, 130—140 ezer xerox­
másolat és 5—6 ezer xerox-nagyítás ké­
szül (ez utóbbi a diapozitív mikrofilmek­
ről). Mindez, valamint az évi 1,6 millió 
negatív mikrofilm-felvétel és 1,5 millió 
diapozitív-másolat előállítása, az alapne- 
gatívok könyvtári feldolgozása, a kataló­
gusok építése, a jegyzékek szerkesztése 
stb rendkívül munkaigényes tevékeny­
ség, amelyhez a Széchényi Könyvtár ve­
zetősége a Kulturális Minisztérium segít­
ségével mind a munkaerő-létszámot, 
mind a korszerű technikát, mind pedig 
az importból származó nyersanyag- és 
alkatrész-ellátást illetően minden lénye­
ges feltételt megteremtett.

Az osztály keretében négy szervezeti 
egység működik: A mikrofilm-laborató­
rium, amely kizárólag negatív és pozitív 
mikrofilmeket készít. A fotólaboratórium, 
amely elsősorban az olvasószolgálat szá­
m ára dolgozik, de az esetleges szabad ka­
pacitásával részt vesz az állományvédel­
mi mikrofilmezésben is. A harmadik 
szervezeti egység a hír lapmikrofilm-fel­
dolgozó csoport, a negyedik pedig az 
egyéb állományrészekről készített m ikro­
film eket dolgozza fel.

Az osztály technikai berendezései á lta­
lában megfelelnek a korszerű követelmé­
nyeknek. Az öt nagyteljesítményű tekercs­
filmes mikrofelvevő berendezés közül há­
rom a legmodernebb típusú, s egy továb­
bi, nagy értékű hordozható felvevő beren­
dezés végzi a más könyvtárakban, hely­
színen végzett mikrofilmezést. A tekercs­
filmes felvevőgépeken kívül 1977-ben 
munkába állítottunk egy mikrofilmlap- 
felvételező berendezést is. Ezen az év első 
felében csak kísérleti munka folyt. A te­
kercsfilmek kidolgozását három nagytelje­
sítményű automata előhívógép szolgálja, 
s az előhívó laboratóriumban működik az 
automata mikrofilmlap-kidolgozó beren­
dezés is. Az alapnegatívokról másolt dia­
pozitív olvasófilmek előállítását két te ­
kercsfilmes másolókészülék és egy mikro- 
filmlap-másoló végzi. A másodnegatívok 
és a másodpozitívok készítéséhez egy-egy 
modern tekercsfilmes, illetve mikrofilm­
lapos diazo-másolóberendezés áll az osz­
tály rendelkezésére. Ezeknek a berende­
zéseknek, valamint a sokféle. egyéb gépi 
felszerelésnek és műszernek a segítségével 
az osztály évente mintegy 60 ezer méter 
negatív és 160—180 ezer méter pozitív 
filmet dolgoz fel.

A feldolgozó csoportok tagjai könyvtá­
rosok, akik a könyvtári szempontok fi­

gyelembevételével ellenőrzik az alapne- 
gatívokat, s a kifogástalannak minősítet­
teket állományba veszik. A hírlapmikro- 
filmékről raktári, betűrendes, továbbá 
földrajzi cédulakatalógus készül. A kü- 
löngyűjteményi dokumentumok mikro­
filmjeiről pedig táranként külön-külön 
raktári és betűrendes cédulakatalógust 
szerkesztenek. E katalógusok szolgálnak 
alapul a mikrofilmjegyzékek két eszten­
dővel ezelőtt megindult szerkesztési mun­
káihoz. Rövidesen megjelenik a második 
hírlapmikrofilm-jegyzék, amely az első 
kötethez (Az Országos Széchényi Könyv­
tár Mikrofilm Jegyzékei — Új sorozat. 
Időszaki kiadványok I. Bp. 1975. 98 1.) 
hasonlóan ugyancsak, mintegy 500 címet 
tartalmaz. Előkészületben van a  zenemű­
mikrofilmek és a modern nyomtatvá­
nyokról készült mikrofilmek jegyzékeinek 
első kötete is. Ezek ugyancsak 500—500 
címet tartalmaznak. A mikrofilmjegyzé­
kek célja az alapnegatív mikrofilmállo­
mány megismertetése a magyar könyvtá­
rakkal. Ügy véljük, hogy a  magyar 
könyvtárak állományának — különösen a 
helytörténeti gyűjteményeknek — kiegé­
szítéséhez e jegyzékek lényegesen hozzá­
járulhatnak. Ugyanis a jegyzékekben sze­
replő mikrofilmek diapozitív másolatát 
— vagy, ha ez szükséges, másodnegatív- 
ját — a mikrofilmosztálytól bármely 
könyvtár beszerezheti.

A tevékenység új vonásai

Az utóbbi időben néhány új vonással 
gyarapodott az osztály tevékenysége. A 
mintegy két esztendővel ezelőtt beszerzett 
japán gyártmányú, hordozható tekercs­
filmes felvételező berendezéssel m egkez­
dődhetett a más könyvtárak állományá­
ban levő értékes dokumentumok állo­
mányvédelmi mikrofilmezése. Elsőként 
az egyházi könyvtárak kéziratos anyagá­
nak helyszínen történő fényképezése in­
dult meg. Kiinduló pontunk az volt, hogy 
a rendkívül értékes kódexeket lehetőleg 
ne tegyük ki a  szállítással járó veszélyek­
nek, ezért mikrofilmezésük a dokumentu­
mokat őrző könyvtárakban történjék. Az 
1975 novemberétől eltelt idő alatt 182 mű 
mikrofilmezésére került sor a budapesti, 
az egri, ia kalocsai, pécsi, győri, pannon­
halmi, debreceni, szombathelyi és az esz­
tergomi egyházi könyvtárakban. A kéz­
iratos dokumentumokról készült alapne- 
gatívokat az osztály mikrofilm-archívu­
m ának állományába vettük, míg a  két 
példányban készült diapozitív másolat 
közül az egyiket az OSZK illetékes tára, a 
másikat a dokumentumot őrző egyházi 
könyvtár kapta. Ezzel a megoldással egy­
szerre több célt értünk el. Elősegítettük 
az állomány védelmét, m ert a  használók-
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nak  ezután az egyházi könyvtárban is 
megfelelő m ikrofilm et adhatnak  tan u lm á­
nyozásra a dokum entum  helyett. Az alap- 
negatívokkal gyarapodott a Széchényi 
K önyvtár gyűjtem énye, s  a budapesti k u ­
tatók a  kéz ira ttárban  tanulm ányozhatják  
a vidéken őrzött kódexek olvasófilm jeit. 
Végül pedig azok a  m agyar könyvtárak  
is hozzájuthatnak az alapnegatívokról k é ­
szíte tt másolatokhoz, am elyeknek helyis­
m ereti gyűjtem ényébe vagy egyéb állo­
m ányrészébe egyik vagy m ásik m ű bele­
tartozik.

Üj vonása a m ikrofilm osztály m unká­
jának  a színes m ikrofilmek előállítása is. 
M ár néhány évvel ezelőtt készült ugyan 
összesen m integy 3000 színes diapozitív a 
k isnyom tatványtár színes p lakátá llom á­
nyának egy részéről, ezeket azonban kü l­
ső cég készítette. A sa já t erőből végzett 
színes m ikrofilm ezés m egkezdését az egy­
házi könyv tárak  kéziratos dokum entu­
m ainak m ikrofilm ezése te tte  időszerűvé. 
Mivel e dokum entum ok között viszonylag 
nagy szám ban voltak  színes képeket és 
iniciálékat tartalm azó  m űvek, ezeket a 
helyszínen kelle tt színes negatív  film re 
fényképezni. A negatívok kidolgozására 
és a színes diapozitív m ásolatok készíté­
sére a  M agyar Film labor V állalatot k é r­
tük  fel. Ez a megoldás lehetővé tette,

A fö ld a la tti lég k o n d ic io n á lt a lap n eg a tív  a rc h í­
vum  (Szuchovszky  Z o ltán  felvételei)

hogy 1976-ban m egkezdjük a  té rkép tár 
színes kéziratos térképeinek és a  k is­
nyom tatványtár színes p lakátjainak m ik ­
rofilm ezését is a Rosenberg házaspár u t­
cai laboratórium ban. (Ld. a Könyvtáros 
1974/2. számát is.)

Ugyancsak új vonás a  m unkában a 
mikrofilmlapos mikrofilmezés megkezdé­
se. A hírlap-állom ányvédelm i m ikrofil­
mezés előrehaladtával nap irend re  kerü lt 
a folyóiratok m ikrofilm re vételének fel­
adata is. A külföldi tapasztalatok azt m u­
ta tták , hogy ezeket m ind a könnyebb tá ­
rolás, m ind a keresés szem pontjából cél­
szerűbb m ikrofilm lapra felvenni. Az 
1977-es év elején  felállíto tt P en tak ta  m ik- 
rofilm lap-felvételező és -kidolgozó gép­
sorral m egindult a  k ísérleti m unka. A fel­
dolgozó osztály közrem űködésével a  m ik­
rofilm osztály m unkatársai kidolgozták a 
m ikrofilm lapok címfej készítési és jelzete- 
lési, valam int felvételezési szabályzatát, 
s ennek  alap ján  még ebben  az  évben 
m egkezdődik a folyóiratok m ikrofilm ezé­
se. Ez term észetesen az t is jelenti, hogy 
egy idő m úlva a m agyar könyvtárak  hoz­
zá ju tha tnak  m ajd  olyan régi m agyar fo­
lyóiratok m ikrofilm -m ásolataihoz, am e­
lyeknek állom ányukba való beépítésére 
eddig még csak nem is gondolhattak.

A jövőről

Az OSZK vezetői tanácsa 1975 decem ­
berében tá rgyalta  „A milkrofilm tár jövő­
beni fejlődésének néhány kérdése” c. elő­
terjesztést, s egyetértett azzal az  elképze­
léssel, hogy „az OSZK m ikrofilm osztályát 
a jelenlegi szervezeti kereteken belül 
— anélkül, hogy ez az állom ányvédelm i 
m ikrofilm ezést háttérbe  szorítaná — a 
könyvtárak  m ikrofilm -szolgáltató köz­
pontjává kell fejleszteni” . Ebből k iindu l­
va dolgozott k i a m ikrofilm osztály egy, a 
„kifejlesztendő országos jellegű központi 
m ikrofilm  szo lgáltatásra” vonatkozó te r ­
vezetet, am elyet a vezetői tanács 1976 ok­
tóberében m egtárgyalt. Ennek lényegé, 
hogy az állom ányvédelm i m ikrofilm ezés 
előrehaladásával párhuzam osan két 
ütem ben lehet és kell fejleszteni az 
OSZK m ikrofilm -szolgáltatásait a  könyv­
tá ra k  szám ára.

Az első ütem  az OSZK-nak a Várba 
történő felköltözéséig tart, s  ezekben az 
években „az OSZK m ikrofilm osztálya fo­
lyam atosan végzi a Nemzeti K önyvtár 
gyűjtem ényeinek állom ányvédelm i m ik­
rofilmezését, s ennek során gyarap ítja a  
film archívum  alapnegatív  állom ányát, 
am ely egyben az OSZK és a többi könyv­
tárak  olvasófilm -ellátásához is alapul 
szolgál”, ezzel párhuzam osan, a lehető­
ségekhez m érten pedig . .. „kifejleszti a 
m ás könyvtárak  értékes állom ányának á l­
lom ányvédelm i mikrofilm ezését, s  az en ­
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nek során elkészülő alapnegatívokkal is 
bővíti a filmarchívum állományát”, to­
vábbá „az archívumban tárolt alapnega- 
tív-állomány feltárását szolgáló jegyzéke­
ket közreadja, és a  könyvtárakat igényük 
szerint ellátja olvasófrímekkel”.

A második ütem a  Várba való felköl­
tözés után kezdődhet. Ugyanis a mikro­
filmosztálynak csak egy része, az elsősor­
ban olvasószolgálati feladatokat ellátó 
szervezeti egysége költözik a Várba. Az 
osztály törzsét képező nagy laboratórium, 
a  m ár résziben föld alá telepített m ikro­
filmarchívum és a feldolgozó csoportok a 
Rosenberg házaspár utcában maradnak. 
Ettől az időtől kezdve az osztály tevé­
kenysége tovább szélesedhet, s  végezhet 
mikrofilmezést . más könyvtárak szá­
mára [nemcsak állományvédelmi, ha­
nem] egyéb könyvtári cél óikra is, pl. 
könyvtárközi kölcsönzés, állománykiegé­
szítés stb.”, továbbá másolatokat is ké­
szíthet „ . . .  igénylés szerint a más 
könyvtárak állományában levő mikrofil­
mekről”.

A kifejlesztendő központi m ikrofilm - 
szolgáltatás célja a könyvtárak többségé­
nek tehermentesítése a saját mikrofilm­
laboratóriumok létesítésével kapcsolatos 
nehézségektől. Erre annál is inkább szük­
ség van, m ert máris mind több könyv­
tárban merül fel a saját laboratórium lé­

tesítésének gondolata. Azonban egy-egy 
érdemi m unkára alkalmas laboratórium 
létesítése milliós beruházást tesz szüksé­
gessé. Egyetlen Pentakta mikrofilmlap- 
gépsor munkába állítása 2,5—3 millió fo­
rintba kerül. Az OSZK-ban működő 
MRD—2 típusú tekercsfilmes felvevőgép 
ára ma 8 ezer dollár körül van, s ehhez 
még kidolgozó, másoló stb. berendezések 
is szükségeseik. Egy-egy ilyen felvevőbe­
rendezés évi teljesítménye kb. félmillió 
felvétel. Ennyi felvétel készítésére csak 
viszonylag kevés könyvtárban van szük­
ség, ezért nagy a valószínűsége annak, 
hogy a  berendezések kihasználtsági foka 
alacsony, s így üzemeltetésük gazdaság­
talan lenne. Ráadásul a könyvtári igé­
nyeknek megfelelő, mikrofilmezésben 
jártas szakképzett fényképész nagyon ke­
vés van az országban, mikrofilmes (tehát 
speciális fényképész szakképzettséggel is 
rendelkező) könyvtáros pedig még keve­
sebb. Mindez rengeteg, gyakran megold­
hatatlan nehézséget okozna a  legtöbb 
könyvtárban, ha mikrofilm-laboratóriu­
mot kívánnának az elkövetkező évtized­
ben létesíteni. Ezért alakult ki az a véle­
ményünk, hogy az Országos Széchényi 
Könyvtár mikrofilm-szolgáltatásait, m int 
nemzeti könyvtári szolgáltatást az elkö­
vetkező 5—10 év alatt nagymértékben ki 
kell szélesíteni.

Ó n ó  d y  M i k l ó s

Hallottuk,

hogy Csongrád megyében a  tanácsi könyvtárhálózat igyekszik a közigaz­
gatási változások könyvtárszervezési következrriényeit levonni. A megyében 
ugyanis — bár kisebb mértékben', m int a tipikusan apró falvas országrészekben 
— több közigazgatási átszervezésre került sor az elm últ években, az idén pedig 
újabb közös tanácsú községek jöttek létre, s  néhány településit a közeli városhoz 
csatoltak, másokat városkörnyéki községgé nyilvánítottak. A tanácsi hálózat 
nemcsak nyomon követi az átszervezéseket, hanem a várható változásokra jó 
előre fel is készül. Helyzetét megkönnyíti, hogy a  működési modelleket és az á t­
szervezések elvi, formai, technikai megoldásait a korábbi, kisebb méretű válto­
zások nyomán m ár kialakította. A hálózati központ, a szegedi Somogyi Könyvtár 
az elmúlt évek tapasztalatait összegezve m éltán állapíthatta meg a közelmúlt­
ban : a jól megalapozott központosítás eredményeként valamennyi, régebben ön­
álló kisközség könyvtári ellátásának színvonala emelkedett. Néhány helyen (Kö- 
vegy, Ambrózfalva, Nagyér stb.) a volt tanácsházán megüresedett helyiségekbe 
telepítették a könyvtárat. Másutt (például Árpádhalmon) az iskola felső tago­
zatának „körzetesítése” arra  nyújtott lehetőséget, hogy két, felszabadult tan te­
rembe kerüljenek a könyvek. így a  társközségi fiókkönyvtár jól elláthatja az ott 
m aradt kisdiákok iskolai könyvtári gondozását is.

A korábbi és a legújabb irányelvek szellemében végzett csongrádi szervező 
munka fő szempontja: az összevonás, az ún. kiskörzetté alakítás csak ott és 
olyan ütemben valósuljon meg, ahol megteremtődtek a központi szerepre k i­
szemelt könyvtár kellő személyi és tárgyi feltételei.
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Könyvtáros sorsok —  könyvtáros pályák

A könyvrestaurálás mestere
Beszélgetés Sasvári Dezsővel

A könyvtárak  tisztviselőit régen őröknek hívták. Az őri cím főleg a rra  a  köteles­
ségükre figyelm eztette őket, hogy az állom ányt védjék  meg a  tolvajoktól, könyvrom  
gálóktól, de m ár a term észeti pusztítókkal, a  könyveknek a  penész, a  rovarok, a  ko­
rom stb. elleni m egóvásával keveset törődtek. Pedig gyűjtem ényeinkben nagy a  ve­
szélyeztetett régi állom ány, s a  veszélyekre csak az utolsó évtizedekben figyeltek 
fel az érin tettek .

A védekezésnek azonban nehéz, alig leküzdhető akadályai vannak. Elsőnek talán 
az anyagiakat em lítem : egyetlen erősebben rongált inkunábulum  vagy kódex 
restau rálásának  költségei elérhetik , ső t jóval m eghaladhatják  a  három -négyezer fo­
rintot. Még ennél is nagyobb nehézség a képzett restaurátorok hiánya. M árpedig 
a  ritk a  és művészi szem pontból értékes kódexek, ősnyom tatványok és m ás régi köny­
vek kötésének k ijavítását, pap írjuk  pótlását, a  penészfoltok m egtisztítását, a  fe rtő t­
lenítést, a  további károsodások m egelőzését csak ők végezhetik. A kon tár kéz hely­
rehozhata tlan  károkat okozhat, sőt okozott is. Sok könyvön tan ú sítja  ezt a  glosszák- 
ra  nem  ügyelő körülvágás, a  viaszosvászonnal történő kiegészítés, a  vízzel való leáz- 
tatás, a  szakadt helyekre ragaszto tt papírfecni. Csak kevesen vannak  olyanok, ak ik ­
nek nyugodt lélekkel adha tunk  á t restau rá lásra  például egy XVI. századi m agyar 
könyvet.

Ezek közé a  kevesek közé ta rtozik  a  m a m ár nyugdíjas Sas vári Dezső. P ályá já t 
a Széchényi K önyvtárban  könyvtárosi m unkával kezdte 1933 szeptem berében. Tíz 
hónapig ingyen dolgozott, azu tán  kinevezték díjnoknak. A kkoriban ind íto ttak  egy 
kétéves könyvtárosi tanfolyam ot, 30 résztvevője közül 27-en szereztek végbizonyít­
ványt, köztük olyanok, ak ik  később a  pálya büszkeségei lettek, m in t Csapodiné G ár­
donyi K lára, Dezsényi Béla, Sebestyén Géza. Sasvári is köztük volt.

Milyen út vezetett innen a restaurátor- 
sághoz? — Ez volt az első kérdésem  Sas­
vári Dezsőhöz, am ikor felkerestem  őt, 
hogy érdeklődjem  pályája  felől.

— Sohasem  gondoltam  arra , hogy 
könyvkötő leszek. C ím leírásokat csinál­
tam , segítettem  a közönségszolgálatban, 
am ikor egyszer Fitz József főigazgató h i­
vatott, és megbízott a kötészet m egszer­
vezésével. A m egbízást elfogadtam , de 
nem  azonnali hatállyal, m ert meggyőző­
désem  szerin t nem  vállalhattam  olyan 
m unkák szervezését, irányítását, ellenőr­
zését, am elyekhez nem  értettem . B eirat­
koztam  h á t a Fővárosi Iparra j ziskolába 
és könyvkötő oklevelet szereztem. Az is­
kolában különösen m egdicsérték pap ír­
restauráló  ügyességemet.

A m űhely 1937 novem berében kezdte el 
működését. Eleinte kicsi volt, csak két 
m ester dolgozott benne. H árom  rak táros 
segített nekik a m unkaidő u tán  — m a 
úgy m ondanánk m ásodállásban — ők a 
végzett kötések darabszám a alap ján  kap­
ták  fizetésüket. Az irányításon kívül kö­
téseket is csináltam , sőt F itz József u ta ­
síto tta Bartoniek Emmát, a kéz ira ttá r ve­
zetőjét, hogy restaurálandó anyagot is 
adjon nekem . Nagy segítségemre jö tt egy 
véletlen. Varjas Béla ugyanis a  m aros­
vásárhelyi Teleki-tékától feldolgozásra 
kölcsön kapo tt egy orvosi ta rta lm ú  kó­

dexet. Teleki Domokos viszonzásul kérte, 
hogy a lehetőség szerin t restau rá lják  a 
kötetet. E rre megfelelő gyakorlat h iányá­
ban nem  m ertem  vállalkozni, ezért oda­
ad ták  a Szépm űvészeti M úzeum kiváló
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ő sn y o m ta tv á n y  re s ta u rá lá s  elő tt és re s ta u rá lá s  u tá n

restau ráto rának , Vári Bálintnak. Több­
ször já rtam  a m űhelyében, figyeltem, m it 
hogyan csinál. V ári m egkedvelt engem, 
és szívesen bevezetett m esterségének for­
télyaiba. Tőle tanu ltam  a  legtöbbet, őt 
ta rtom  legjobb m esterem nek.

— Mi volt az első olyan munkád, ame­
lyikre jogosan lehettél büszke?

— A Széchényi K önyvtár Cod. Lat. 78- 
as pergam enkódexe. A XIV. században 
készült, hátsó táb lá jának  a fele h iány­
zott. Akikor még á különböző stílusokhoz 
nem  értettem , de úgy is feltűnt, hogy 
szarvasbőrrel van borítva, teh á t ú jabb- 
kori m unka. U tólag kiderült, hogy Jan- 
kovich Miklós tu la jdonában  volt, ő köt­
te tte  ú jra  a XIX. században. A rozslisz­
tes csirizzel felragasztott szarvasbőrt nem 
lehete tt leáztatni, m ert m egsérült volna 
az a la tta  levő vaknyom ásos régi borítás, 
így éles szikével kelle tt lefejteni, ami 
— ta lán  m ondanom  sem  kell — rendk í­
vül nehéz és hosszadalmas m unka volt. A 
két fa táb la közül az egyik a XIV., a  m á­
sik a XV. századból szárm azik. Nyilván 
ú jrakö tö tték  az ezem égyszázas években, 
de az egyik táb la ép volt, ezt az  akkori 
m ester m eghagyta változatlanul és csak 
a m ásikat húzta be új bőrrel. A fa táb lá­
k a t konzerváltam , kiegészítettem , s ez­
után  az eredeti bőrkötést visszahelyeztem 
rájuk .

— Ez az eljárás mutatja, hogy milyen  
aprólékos, pepecselőnek látszó munkát 
végez egy restaurátor. Erről a 78-as kó­
dexről mintha már olvastam volna egy 
cikket a Magyar Könyvszemlében! Nem  
te írtad?

— De igen, és dicsekedni is m erek  ve­
le, m e rt ez az első m agyarul m egjelent 
restaurálási cikk. A Könyvszem lébe ír ­
tam  m ás kisebb ism ertetéseket is a régi 
bőrkötésű könyvek, poriadásnak  indult 
papírok konzerválási eljárásairól. Egyéb 
írásaim  közül m egem líthetem  azt az öt 
folytatásból álló kötéstörténeti összefog­

lalást, am ely a Betű  1948-as évfolyam á­
ban je len t meg.

— Kár, hogy erről nem tudtam; ugyan­
is már többször kerestem magyar nyelvű 
kötéstörténetet, de hiába. Miért nem írod 
meg újra, kissé bővítve? Érzésem szerint 
könnyen találnál rá kiadót.

— Elsősorban restau rá to r vagyok, m in ­
dig annyi m unká t kaptam , hogy írásra  
alig tud tam  időt szakítani.

— Honnan származnak kötéstörténeti 
ismereteid?

— Bécsben a m ásodik világháború so­
rá n  leégett a Verwaltungsarchiv. A nya­
gának csak k is részét leh e te tt m egm en­
teni, s ez a rész is konzerválásra szorult. 
Ezt külföldi m esterek  végezték. Nos, Já- 
nossy Dénes főigazgató, a  M úzeum  elnö­
ke tudta, hogy nagyon érdekel a restau ­
rálás, ezért Bécsbe küldött, hogy ism er­
kedjem  m eg az o ttan i szakem berek által 
alkalm azott eljárásokkal. A külföldi m es­
te rek  addigra eltávoztak; m unká jukat 
m egnéztem , de semmi ú ja t nem  tanu ltam  
belőle. E llenben felhasználtam  az a lk a l­
m a t és a Nationalbibliothekban tan u lm á­
nyoztam  a régi kötéseket. 3400 kötetet 
néztem  át, a legrégibbet a VI. században 
kö tötték  be. Kötés történeti jártasságom at 
főleg ezeknek a bécsi heteknek köszönhe­
tem. És ha m ár a külföldről beszélünk, 
m egem lítem , hogy később, főleg a ha tv a­
nas években, alkalm am  ny ílt elsősorban 
a római, azután a leningrádi, a drezdai, 
a stockholm i és a bécsi restauráló  m űhe­
lyekben való tapasztalatcserére is.

— Egész pályádat a Széchényi Könyv­
tárban töltötted?

— Igen. A felszabadulás u tán  egy idő­
re  kettéválaszto tták  a könyvkötő és res­
tauráló m űhelyt, m a jd  1957-ben ú jra  
egyesítették. Ennek le ttem  a  vezetője, 
i tt  dolgoztam egészen 1969 végéig, nyug­
d íjba  vonulásomig. Nyugodt szívvel 
m ondhatom , hogy a  könyv tár érdekeit 
m indig szem  előtt ta rto ttam  és jó m un­
kahelyet alak íto ttam  ki.
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—  Szívesen hallanánk valamit az 
OSZK keretén kívüli munkádról is, hiszen 
szabad idődben állandóan dolgoztál, még­
pedig nem keveset. Mint az Egyetemi 
Könyvtár ritkaságtárának vezetője, ré­
gebben, amikor még nálunk nem alakult 
ki megfelelő műhely, én is többször ad­
tam neked restaurálásra kódexeket, ős- 
nyomtatványokat. Az általad újrakötött 
m űveket többször mutattam szakértő lá­
togatóinknak, mindenki csak dicsérte 
őket. Ügy tudom, hogy főleg az Akadé-i 
miai Könyvtár látott el sok munkával. 
Hogyan tudtál egymagad időt szakítani 
mindenre?

— A restau rálás szám om ra nem csak 
m unka, hanem  élvezet, nem csak hivatás, 
hanem  hobbi is. Egyébként nem  egyedül 
dolgozom, van egy állandó, k itűnő m un­
katársam , a feleségem. Itthon  mindig 
kettesben tevékenykedünk. A papírres- 
tau rá lás t főleg ő végzi. Ez nagyon nagy 
könnyebbség nekem!

Az A kadém iai K önyvtártól valóban 
sok m unká t kaptam , összesen 800—900 
k ö te te t restau rá ltam  szám ára, nagyobb­
részt kéziratokat, köztük volt a Buda ha­
lálának  és Az ember tragédiájának  ere ­
deti példánya is. N yugdíjba vonulásom 
óta főleg a miskolci N ehézipari Műszaki 
Egyetem m űem lékkönyvtárának dolgo­
zom. Ism ételten több hónapot töltöttem  
o tt a helyszínen, számos kötetet pedig 
itthon á llíto ttam  helyre.

K ö tés táb la  r e s ta u rá lá s  e lő tt és r e s ta u rá lá s  u tá n

A legérdekesebb feladatot Sopronban 
kaptam . A városi Szent M ihály tem plom  
könyvtárában  őrzött litu rg ikus ta rta lm ú  
pergam enkódexek a reform áció győzelme 
u tán  feleslegesekké váltak. Lapjaikba kö­
tö tték  a városi adm inisztrációs iratokat, 
tanácsi, b írói jegyzőkönyveket és hason­
lókat. Ezeket a  kötésborítókat Radó Po- 
likarp  professzor tanulm ányozta, és ja ­
vasla tára  Házi Jenő, a levéltár vezetője 
rám  bízta kiáztatásukat. Időközben előke­
rü lt a könyv tár 1425 körül készült k a ta­
lógusa is. Ennek alap ján  meg lehete tt á l­
lapítani, hogy az á lta lam  11 év a la tt k i­
fe jte tt 305 kódextöredék ennek a könyv­
tá rn ak  a 285 kötetéből szárm azik. Kevés 
ilyen nagy állom ányú gyűjtem ény létez­
he te tt abban az időben, Zsigmond korá­
ban!

—  Tudom, hogy a restaurálás célja: 
minél többet megőrizni az eredetiből. Ha 
azonban a régi kötés teljesen elpusztult, 
milyet tervezel helyette?

— K artársaim  nagy része ilyen eset­
ben csak kevés, vonalas m in táva l díszíti 
az új kötést. Én viszont tanulm ányozom  
annak  a kornak  és annak  az országnak 
díszítő elem eit és m intáit, ahol és am i­
kor készült a könyv. Ennek alap ján  te r ­
vezem meg a  köttetendő könyv új kü lse­
jét, term észetesen a kor díszítő e ljárásai 
szerint. A kötéstábla belső oldalára az­
után  m indig beírom a nevem et és a ké-
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szítás idejét. Kötéseimet — úgy látszik — 
a szakértők is szépnek, megfelelőnek ta ­
lálják, m ert ezek alapján kaptam  meg­
bízást arra, hogy megtervezzem a Bib- 
liotheca Hungarica antiqua sorozat k i­
lenc kötetének kötését.

— Hogyan történik nálunk a restaurá­
torképzés?

— Tulajdonképpen csak a  könyvkötést 
tanítják. A tanulási idő az általános is­
kola elvégzése után három, érettségi után 
két esztendő. Ezután mestervizsgát lehet 
tenni. Külön restaurátori tanfolyam 
nincs. Nékem — bevallom — voltak e té ­
ren terveim. 1947-ben beiratkoztam az 
Iparművészeti Főiskola grafika szakára, 
ahol régebben könyvtervezést is tanítot­
tak. Reméltem, hogy az oklevél megszer­
zése után valamiféle megbízást kapok a 
főiskolától, hogy évente 2—3 restaurátort 
képezhessek ki. Ott azonban abban az 
időben csak a  plakáttervezést ítélték fon­
tosnak, s így elgondolásomból semmi sem 
lett. Annyi hasznom mindenesetre volt, 
hogy jól megtanultam rajzolni, s ezáltal 
jobban tudtam  önálló kötéseket tervezni. 
Tudomásom szerint külföldön sincsenek 
restaurátor-iskolák, restauráló tanfolya­
mok, az egyedüli kivétel talán a  római 
Gallo Intézet.

— Neked — úgy tudom  — mégis van­
nak tanítványaid.

— A könyvtár műhelyében több éves 
munkával körülbelül húsz restaurátort 
képeztem ki, a feléről elmondhatom, 
hogy jó tanítványoknak bizonyultak. Kö­
zöttük van Beöthyné Kozocsa Ildikó, aki 
nyugdíjba vonulásom óta a műhelyt veze­
ti.

— Mi kell ahhoz, hogy valaki jó res­
taurátor legyen?

— Kéz, szív és hivatástudat, azaz meg­
felelő ügyesség, stílusérzék, kötéstörténe­
ti jártasság és a  régi könyvek önzetlen 
szeretete. A könyvkötő-tanulók közül kel­
lene kiválasztani azokat, akik jól dolgoz­
nak, érdeklődnek a  szakma iránt és ösz­
töndíjjal, tanulmányi szerződéssel biztat­
ni őket a  további tanulásra.

— Már régóta szó van egy központi 
restauráló műhely felállításáról, ahol ki­
kísérletezhetnék a legmegfelelőbb konzer­
válást eljárásokat, és ahová elküldhetnék 
veszélyeztetett példányaikat a kisebb 
gyűjtemények, egyházi könyvtárak is.

— Ez valóban szükséges volna, de fel­
állítása a közeli jövőben nem remélhető. 
A megfelelő m unkatársi gárdát is nehéz 
lenne összehozni. Nem valószínű, hogy 
akik jól restaurálnak vagy iparművészeti 
fokon tudnak könyvet kötni, elmennének 
egy aránylag rosszul fizetett könyvtári ál­
lásba.

— Még egy utolsó kérdés. Mint restau­
rátor nem sajnálod, nem tartod elveszte­
getett időnek azokat az éveket, amelyeket 
pályád kezdetén címleírással vagy kö­
zönségszolgálattal töltöttél?

— Egyáltalán nem voltak ezek elvesz­
tegetett évek! Akkor tanultam  meg, hogy 
a könyv nemcsak tárgy, nemcsak ipari al­
kotás, hanem szellemi termék is. Nehéz 
szóval kifejezni, de ezt érzem, ha valami 
értékesebb kötetet veszek kézbe és a ben­
ne levő tartalomnak igyekszem megfelelő 
külső formát találni. Nem is gondolod, 
hogy mennyire segít ez munkám jobb el­
végzésében!

Kiegészítésül még el kell mondanom, am it beszélgető társam szerénységből el­
hallgatott. Mikor a hatvanas években a második nemzetközi restaurátor-kongresszus 
alkalmából Budapesten já rt a  British Múzeum főrestaurátora, megnézte az Akadémiai 
Könyvtárban a Sasvári Dezső által rendbehozott köteteket, s a m unka kifogástalan, 
művészi volta m iatt csodálatát fejezte ki.

Sas vári Dezső idén töltötte be életének hetvenedik esztendejét, de tíz évet nyu­
godtan letagadhatna korából. Ma is állandóan dolgozik, és ujjai a la tt egymásután 
nyerik vissza épségüket az évszázadokkal ezelőtt készült könyvek. Kívánjuk, hogy 
még sokáig folytassa jó egészségben ezt a fajta „könyvtáron” tevékenységét.

V é r t e s y  M i k l ó s
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Mit értek el, merre haladjanak?
Vélemények a szakszervezeti könyvtárügy helyzetéről, fejlesztéséről

Szerkesztőségünk a következő kérdésekkel fordult valamennyi SZMT könyvtár­
hoz és szakmai központi könyvtárhoz, illetve — ahol ilyenek nem működnek — a 
könyvtárhálózatot közvetlenül irányító kulturális osztályhoz:

1. A saját könyvtárhálózatukban milyen területeken következett be fejlődés a 
szakszervezeti könyvtárak fejlesztésére kiadott irányelvek megjelenése, 1971 
óta?

2. Mi az, am it nem sikerült megvalósítani belőlük, és miért?
3. Hol és miben kellene előrelépni az időközben megnövekedett társadalm i igé­

nyeknek, illetve a megváltozott gazdasági körülményeknek megfelelően?
4. Megítélése szerint milyen új feladatok várnak a szakszervezeti könyvtárakra a 

közművelődési törvény, illetve az új könyvtárügyi törvényerejű rendelet meg­
jelenése nyomán?

ím e a válaszok, amelyeket a beérkezés sorrendjében folyamatosan közlünk.

Határozattá emelni az Alapelvek követelményeit

MÓNUS IMRE, a győri SZMT könyvtár 
igazgatója

Elöljáróban megjegyzem, hogy nem csak 
az A lapelvek, hanem  még inkább  a  KB- 
határozat, a  törvények és a  pár tkon gr esz- 
szus nyom án k ia lak u lt közszellem, könyv­
tá ri közgondolkodás hozott eredm énye­
ket:

Az üzem ek m aguk igénylik, hogy le ­
gyen nekik  is  könyvtáruk. Ez k ivá lt a k i­
csi m unkahelyekre vonatkozik, ahol ko­
rábban  nem  volt sem  könyvtár, sem m ás 
„kultúrahordozó”.

Nemcsak az anyagi alapok, pénzek nö­
vekedtek, hanem  m ég nagyobb a jelentő­
sége annak, hogy sike rü lt új helyiségeket 
és berendezést kapniuk, vagy a  m eglevő­
k e t korszerűsíteniük, néhány helyen a leg­
m odernebb kivitelben. Igen nagyot fe j­
lődtek az önálló könyvtárak , m ivel az ő 
esetükben  az A lapelvek norm ái fé lreé rt­
hete t lenek voltak.

Lényeges fellendülés következett be a 
középüzem ek könyvtári életében. Ezek 
fejlődésének serkentése a  központi 
könyv tárnak  is fontos, hiszen nagy ol­
vasótöm egeik vannak. M ost a  letéti II. 
kategóriába tartozó könyvtárak  fejleszté­
se a  soron levő feladat, üzem eikben még 
m indig nagy „olvasótartalékok” vannak.

V áltozatlanul gond m inden, am i a  sze­
m élyi kérdésekkel: és a  bérre l függ össze. 
Kevés a könyvtáros, vagy például a kö­
zépüzem ekben a  népm űvelő-könyvtáros, 
illetve a  kisebbekben a tiszteletd íjas 
könyvtáros. A társadalm i m unka m a m ár 
képtelen  m egterem teni a sokat em legetett 
„rangem elést”. A társadalm i m unkások­
k a l szem ben nem  lehet m űvelődéspoliti­
kai igényeket tám asztan i és tőlük anyagi 
felelősséget követelni akkor, am ikor n é ­
hány órás m ásodállásokért sok száz fo­
r in to t fizetnek k i ugyanazok az üzemek, 
gyakran a szakszervezetek is.

Nem sike rü lt m egoldani az SZMT köz­
ponti könyvtárak  dotálását. Ennek nor­
mái k im arad tak  az Alapelvekből, és je ­
lenleg  annyi a szokás, ahány  ilyen könyv­
tá r  létezik.

Előrelépni elsősorban és m indenekelőtt 
a személyi elláto ttságban kell! A létszám  
tek in te tében  is sok a kívánnivaló, de ezen 
m ég lehet segíteni, hiszen az A lapelvek
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hosszú táv ú  követelm ényeket, előírásokat 
tartalm az. A legnagyobb gondot a szak­
képzetlenek nagy szám a okozza. Az üze­
m ekben m ég m a is tem érdek „véletlen” 
könyvtárossal kell könyvtárügyet csinál­
n i: olvasókat nevelni, rendezvényeket 
szervezni, ízlést form álni, könyv tára t csi­
nosítani és rendben  ta rtan i, eleget tenni a 
gazdasági követelm ényeknek. (1974-ben 
az ország szakszervezeti könyvtárosainak 
29 százaléka csak nyolc általános iskolai, 
vagy annál alacsonyabb iskolai végzett­
séggel rendelkezett, és felének m ég a lap ­
fokú könyvtárosi szakképzettsége sem 
volt.) A középszinteken állók  szakm ai 
végzettségét tekin tve is elkeserítő a hely­
zet, u tánpótlás pedig egyszerűen nincs. 
(K önyvtárosaink 8 százalékának volt 
1974-ben középfokú könyvtárosi végzett­
sége.)

M egoldásra v á r  az elláto ttság  m értéké­
nek  új m eghatározása is. A hálózati köz­
pont a dolgozók szám a szerin t kap ja  az 
üzemi hozzájárulást, de az olvasók aránya 
an n y ira  m egnőtt, hogy hovatovább üresek 
lesznek a polcok.

A norm ák közé be kellene ik tatn i a h á ­
lózati központok norm áit is. Ezek ren d ­

szerét k i kell dolgozni, m ert a jelenlegi 
helyzet az egyes m egyék között a rán y ta ­
lanságokat terem t. Az A lapelvek k im ond­
ja : „az 1971-es könyv-átlagárak  szerin t” 
kell m egállapítani az anyagi tám ogatások 
m értékét. E sorok olvasói tudják, hogy az 
akkori könyvátlagárak  azóta jócskán 
em elkedtek.

A könyvtár alapintézm ény jellegét m ár 
kim ondották. A fenntartók  egy része va ll­
ja  is ezt, s a rangnak  m egfelelően kezeli 
könyvtárát, de messze vagyunk attól, 
hogy a rangem elkedést á ltalánosnak  te ­
kinthessük.

Javaslom : az A lapelvek norm atíváit 
ism ételten v izsgáljuk meg, igazítsuk hoz­
zá az élethez, és am ikor úgy lá tjuk , hogy 
hosszabb ideig „eljár kerekén”, emelje 
határozat rangjára a SZOT. Addig ugyan­
is, m íg csak irányelv, és nem  törvénye a 
mozgalom nak, óhaj gyűjtem ény m arad. 
Bizonyos vagyok benne, hogy am i nem  
valósult m eg az Alapelvekből, nem  gaz­
dasági nehézségek m ia tt m arad t el, h a­
nem  azért, m ert néhány  helyen nem  értik  
m eg a  könyv tár fontosságát. Szám ukra a 
határozat súlya tenné kötelezővé a benne 
foglaltak végrehajtását, s  ennek eredm é­
nyét az olvasó élvezné.

A normatív előírások továbbfejlesztése szükséges

\

LENGYEL LÁSZLÓNÉ, az ÉDOSZ köz­
ponti könyvtárának igazgatója

Az élelmezési dolgozók szakszervezeté­
nek budapesti könyvtári hálózatához 
1971-ben 4 önálló, 77 letéti, összesen 81 
különböző nagyságú és felszereltségű 
könyvtár tartozott. A működési körü lm é­
nyek kedvezőtlenek voltak: a  központi 
könyvtár ku ltu rá lis intézm ényhez m élta t­
lan elhelyezésben m űködött — az előírt 
és szükséges alap terü le t felével sem ren ­
delkezett — ; a 4 önálló könyvtár helyisé­
ge kicsi, zsúfolt volt, a le téti könyvtárak  
közül csak 15 százaléknak ju to tt önálló 
helyiség, többségük ebédlőben, irodában 
működött, ahol korántsem  lehete tt zavar­
ta lan  a  könyvtári szolgálat.

A személyi ellátottság sem  felelt meg a 
k ívánalm aknak; a hálózatban  7 főfoglal­
kozású (3 a központi könyvtárban, 4 az 
önálló könyvtárakban), 10 tiszteletdíjas és 
67 társadalm i m unkás könyvtáros dolgo­
zott. A központi könyvtár létszám a elég­
telen volt, a társadalm i m unkások 70 szá­
zaléka alapfokú képzettséggel sem ren­
delkezett.

Az állom ány nagysága többnyire m eg­
felelő, összetétele azonban erősen k ifogá­
solható volt. A le tétek  sehol sem rendel­
keztek  kézikönyvtári gyűjtem énnyel. Sok 
volt a  selejtezésre váró  könyv. Á gyara­
pítási összegek stagnáltak . A fenn tartókra  
tehát 1971-től a m űködés feltételeinek
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nagyarányú  korszerűsítése várt. Az 1971- 
ben m egjelent A lapelveket korszakzáró­
n ak  és -nyitónak tek in te ttük , olyan doku­
m entum nak, am ely új m ódon határozza 
m eg az  • elkövetkező évek tevékenységét. 
A távlati te rv  készítésekor igyekeztünk 
következetesen m egvalósítani k ívánal­
mait.

A tervidőszak végére eredm ényt a letéti 
könyv tárak  kategóriába sorolása hozott. 
Az önálló elhelyezésű le té tek  szám a 12- 
rő l 14-re, a  tiszte letd íjas könyvtárosok 
szám a 10-ről 30-ra em elkedett. Az önálló 
helyiségben m űködő könyv tárak  berende­
zéséről is gondoskodtak a fenntartók . 
Egy-két k ivételtő l eltek in tve sikerü lt fel­
szám olni a „kötetlen” kölcsönzési időket. 
Jóform án ez m inden.

Az A lapelvekben foglalt követelm ények 
m egvalósítását erősen h á trá lta tja  az a 
tény, hogy a  dokum entum  csak állásfog­
la lásként lá to tt napvilágot. A hálózat 
könyvtárügye így m ég m indig kizárólag a  
fenntartók  „belá tásátó l” függ.

Az A lapelvek fogalm azása óvatos: nem  
szab határidőket, nem  intézkedik a  te rv ­
szerű könyvtárépítésről. Nem véletlen  te ­
hát, hogy a központi könyvtár évek óta 
súlyosbodó helyiséggondjának m egoldá­
sával fenn tartó ink  nem  is foglalkoznak. 
Az önálló könyvtárak  a lap terü le te  — egy 
kivételével — m eg sem  közelíti az A lap­
elvek kívánalm ait.

A személyi ellátottság m a is a la tta  m a­
rad  a norm atíváknak. Az eltelt idő a la tt a 
főfoglalkozású könyvtárosok szám a m ind ­
össze eggyel gyarapodott, az sem ott, ahol 
a rra  a legnagyobb szükség le tt volna. A 
le téti könyvtárosok kétharm ada m a is 
szakképzetlen. Oka a  rossz m űködési kö­
rülm ények m ia tti erős cserélődés, és nem  
a képzés hiánya. A m unkásolvasókkal 
azok foglalkoznak, ak iknek  sokszor még 
ére ttségijük  sincs.

K önyvtáraink m ás m utató iban  sem  
érezhető az A lapelvek hatása. A könyv­
beszerzési kere tek  változatlanok annak  
ellenére, hogy öt helyett nyolc forin to t fi­
zetnek dolgozónként a vállalatok, ugyanis 
a korábbi központi tám ogatást m egvon­
ták. A költségvetés is csak annyival 
em elkedett, am ennyi szükséges a  m egdrá­
gult m űködési kiadások fedezésére.

A közm űvelődési törvény, illetve az  új 
könyvtári tvr. az időközben m egnöveke­
dett társadalm i igényeknek és a m egvál­
tozott gazdasági körülm ényeknek m egfe­
lelően a korábbinál sokkal m agasabb kö­
vetelm ényeket á llít a könyvtárak  elé. Az 
igényeknek a szakirodalm i ellátásra is a l­
kalm as, jól működő, a helybenolvasást le­
hetővé tevő könyvtári intézm ényekkel le ­
het megfelelni. M indez hangsúlyozottan 
felveti a fenn tartók  felelősségét az A lap­
elvek követelm ényeinek következetes 
végrehajtásáért, valam int szükségessé te ­
szi — a je lzett vonatkozásokban — a 
norm atívák  továbbfejlesztését.

A sok szekrénykönyvtár helyett bibliobuszt

KESZTHELYI KAROLY, a pécsi SZMT 
könyvtár igazgatója

A B aranya megyei szakszervezeti 
könyvtárhálózatban tervszerűbbé v á lt az 
állom ány k ialakítása, feltárása valam eny- 
nyi könyvtártípusban. Erősödött az 
együttm űködés a  társkönyv tárakkal és 
m ás m űvelődésügyi intézm ényekkel. K ed­
vezőbbé v á ltak  a személyi feltételek, 
m égpedig főleg a  központi könyvtárban. 
Az SZMT Elnöksége javasla to t te t t  ön­
álló könyvtári helyiségek k ia lak ításá ra  
és a  könyvtárosok tiszte letd íjban  való ré ­
szesítésére. A letéti könyvtárosokkal való 
foglalkozás, szakm ai képzésük, tovább­
képzésük rendszeresebbé vált.

Továbbra is nehézségbe ütközik azon­
ban a  könyvtári propaganda fejlesztése. 
E rre m ég nem  á ll rendelkezésre sem  
megfelelő anyagi fedezet, sem  központilag 
előállíto tt olcsó propagandaanyag. Pedig 
a szóbeli propaganda egyedül nem  elég. 
A közm űvelődési törvény m egjelenése 
u tán  sem  m indenü tt változott m eg kedve­
zően a  vezetők, elsősorban a gazdasági 
vezetők szem lélete a könyvtárak  m unká­
jával, közm űvelődési szerepével kapcso­
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la tban. Nehézséget okoz a  könyvek szál­
lítása  is: A könyvtárosok könyvtárlátoga­
táskor sok „holt” időt töltenek utazással, 
nagyon hiányzik a sa já t gépkocsi.

Az anyagi tám ogatás á lta lában  a la ­
csony. Évek óta nem  változott a központi 
hozzájárulás. A rendszeres bérem elés és 
a könyvek á rá n ak  állandó növekedése 
vagy a  könyvbeszerzési kere t vagy az 
egyéb költségek k ere té t csökkenti oly­
annyira, hogy példáu l Komlón a Bányász 
Körzeti Könyvtárban ebben az évben 
egyetlen fillér sem maradt könyvbeszer­
zésre. Hasonló a  gondunk a  pécsi H írlap ­
olvasó m űködtetésével. Az érdeklődés á l­
landóan  növekszik, az előfizetett h írlapok  
szám a viszont fokozatosan csökken, m ivel 
az előfizetési d íjak  — főleg a külföldi 
periodikum oké — évről évre em elkednek, 
a rendelkezésre álló k e re t pedig változat­
lan  m arad. (Pécsett a  H írlapolvasó je len ­
leg nem  is üzemel, m ivel most városi k i­
á llítási te rem kén t használják!)

Elsősorban a  tárgyi feltételek  jav ításá­
ban v árunk  előrelépést: a központi 
könyvtár részére m egfelelő szabadpolcos 
könyvtárhelyiséget lapozgatóval, s  a foly­
ton  em elkedő bér- és árszínvonallal lé ­
pést ta rtó  anyagi tám ogatást; a sa já t gép­
kocsi üzem eltetésének anyagi m egalapo­
zását; a propagandaeszközök és m ódsze­

rek  hatékonyabb fejlődését, am ely hozzá­
járu lna, hogy általánossá váljék  a könyv­
tárügy politikai és ku ltu rá lis  jelentőségét 
elism erő szem lélet a fenn tartók  körében.

Az egy-egy településen fellelhető sok 
kisebb-mágyobb üzem ún. szekrény- vagy 
ebédlőkönyvtára helyett jól felszerelt 
bibliobuszok m űködjenek a központi 
könyv tár irányításával.

A szakszervezeti könyv táraknak  könyv­
tá ri eszközeikkel hatékonyabban  kell tá ­
m ogatniuk a  szocialista tudatform álást, 
az általános, a politikai és a szakm ai m ű­
veltség megszerzését. Irodalm i élm ények­
kel segíteni a szocialista világnézet, az 
erkölcsi m agatartás, az életm ód és az íz­
lés fejlesztését. H athatósan  kell közrem ű­
ködniük a szabad idő hasznos eltöltésének 
m egszervezésében, a k u ltu rá lt szórakozás 
feltételeinek m egterem tésében. Segítséget 
kell n y ú jtan iuk  kisebb irodalm i, m űvelő­
dési közösségek létrehozásához is. Az üze­
m i könyvtárakat, ahol szükséges és van 
r á  mód, a  lakosság szám ára is hozzáfér­
hetővé kell tenni. Nagyobb gondot kell 
fo rdítani a  m unkásszálláson lakók, illetve 
a  bejáró, ingázó dolgozók k u ltu rá lis  szín­
vonalának emelésére. A sokoldalú m űve­
lődés érdekében a  könyvtárak  m unkáját 
jobban össze kell hangolni az üzem ekben 
folyó egyéb közm űvelődési tevékenység­
gel.

Javítani a feltételeket

DR. VARGA GYÖRGYNÉ, a Vegyipari 
Szakszervezet központi könyvtárának 
Igazgatója

A vegyipari szakszervezet budapesti 
könyvtárhálózatához 1971-ben 88 könyv­
tá r  tartozott, 1976-ban viszont csak 54. Az 
öt év a la tt tehá t 34-gyel csökkent a 
könyvtárak  száma. Ennek oka: m egszűnt 
13 üzem (100 dolgozónál kevesebbet fog­
lalkoztató telephely), az önálló könyvtá­
rak n ak  á tad tunk  fiókkönyvtárként 18 le ­
té ti könyvtárat, 2 könyv tá ra t pedig ösz- 
szevontunk. Ez az átalakulás a  ta rta lm i 
m unka fejlesztését és a működési fe lté te­
lek jav ítá sá t-te tte  lehetővé. M egszilárdult 
a hálózat felépítése. Az A lapelveknek 
m egfelelően d ifferenciáltan  fejlesztettük  
a le téti I-es és letéti II-és kategóriába so­
ro lt könyvtárakat. Ezt m u ta tja  az a kö­
rülm ény is, hogy m íg 1971-ben a  77 letéti 
könyv tár közül csak 3-nak vo lt önálló he­
lyisége, 1976-ban a 42 könyv tár közül m ár 
9 rendelkezett önálló helyiséggel.

K önyvtáraink állom ánya 1971-ben 
165 073, 1976-ban 211 736 kötet volt, a  nö­
vekedés 46 663 kötet, 28,2 százalék. 1971- 
ben 12 872, 1976-ban 14 413 vo lt a  b e ira t­
kozott olvasók száma. Egy dolgozóra 1971-
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ben 3,6, 1976-ban 4,5, egy olvasóra pedig 
12,8, illetve 14,6 kö te t könyv jutott. A 
könyvbeszerzésre ford íto tt összeg az 1971. 
évi 438 420 forin tró l 1976-ban 518 852 F t- 
ra em elkedett.

A letéti I-es könyvtárakban  kivétel 
nélkül alapfokú könyvtárosi képzettség­
gel rendelkező, ére ttség izett társadalm i 
m unkás könyvtáros dolgozik. A letéti II- 
es könyvtárak  70 százalékában szintén 
alapfokú vizsgát te tt  könyvtárosok m ű ­
ködnek. A letéti I-es könyvtáraknak 
1975-től a központi könyvtár 8 folyóiratot 
fizet elő. M egkezdődött a tervszerű állo ­
m ányalakítás és a  kézikönyvtárak  meg­
terem tése is.

Az önálló könyvtárakban  a m űködési 
feltételek nem  kielégítően ugyan, de ja ­
vultak. A személyi feltéte leket nem  sike­
rü lt  az A lapelvek követelm ényeinek m eg­
felelően fejleszteni. A szükséges 21 főfog­
lalkozású és 7 részfoglalkozású könyvtá­

ros helyett 15 főfoglalkozású és 7 rész­
foglalkozású könyvtárossal dolgozunk. 
Sok esetben az a káros szem lélet u ralko­
dik, hogy akit a vállalat más területen 
nem tud alkalmazni, a könyvtárnak 
adja. Ezek a „könyvtárosok” valóban 
csak a m anuális és a felkészültséget nem  
igénylő m unkákat tud ják  ellátni.

Az új feladatok ellátása érdekében az 
önálló könyv tárakban  sürgősen ki kell 
alak ítan i a könyvtári szabadpolcos öve­
zete t kiegészítő helyiségeket (raktár, fo­
lyóirat-olvasóterem , munkaszoba). Továb­
bá, m ivel az elm últ ötéves te rv  időszaká­
ban a könyvtárak  költségvetése nem  a 
követelm ényeknek m egfelelően alakult, 
hanem  a m indenkori pénzügyi lehetősé­
gek függvénye volt, el kell érnünk, hogy 
a könyvtárak  anyagi elláto ttsága folya­
m atosan növekedjék, és a költségvetési 
keretek  a könyvtári m unka biztonságot 
nyújtó  alap ja ivá váljanak.

Nem tudtunk lényegesen előbbre lépni

VARGA KÁROLY, a Bőripari Szakszer­
vezet szervezési és káderosztályának h. 
vezetője

A Bőripari Dolgozók Szakszervezete a 
dolgozók általános m űveltségi színvonalá­
nak  em elésében az egyik lehatásosabb 
eszköznek a  könyvtárm unkát, illetve az 
olvasóm ozgalm at ta rtja . Szakm ánkban 
n incs központi könyvtár. B udapesten 17

üzem ünkből 16-ban m űködik könyvtár, 
igen eltérő  tárgyi és anyagi feltételekkel. 
Sajnos, a SZOT elnökségi állásfoglalás 
óta e terü leten  változás nem igen tö r té n t 
Az alapszervezetek döntő többségében 
2—10 000 F t-ot tudnak  fordítani a könyv- 
állom ányok fejlesztésére. Egyetlen üzem ­
ben, a  D una C ipőgyárban á ll 25 000 F t 
rendelkezésre, ezt kielégítőnek ta rtjuk .

Az üzemi könyvtárak  közül egyben fő­
foglalkozású könyvtáros m űködik, a töb­
biben tiszteletdíjas, illetve társadalm i 
m unkás. A könyvtárosok többségének 
alap- vagy középfokú könyvtárosi vég­
zettsége van.

Az olvasók aránya 24—25 százalékos, ez 
viszonylag jó eredm ény, ha figyelembe 
vesszük, hogy a dolgozók többsége nehéz 
fizikai m unkás, m in t például a bőrgyári 
dolgozók. Az olvasók szám ában az utóbbi 
években 2—3 százalékos fejlődés tapasz­
talható.

A szakszervezeti könyvtáraknak  egye­
bek között feladatuk, hogy a  szakm ai 
m űveltség fejlesztését könyvekkel is elő­
segítsék. A m indennapi élet bizonyítja, 
hogy az iparnak  egyre több, m agasabb 
szakképzettséggel rendelkező m unkásra, 
szakem berre van  szüksége. A m űszaki 
könyvtárak  a vállalatok  kezelésében m ű­
ködnek, s  e könyvtárak  elsősorban a m ű­
szakiak rendelkezésére állnak. A könyv­
tá ra k  rossz anyagi helyzetük m ia tt a m ű­
szaki irodalom  legfontosabb m űveit sem 
tu d já k  kézbeadni.

A szakm ánkhoz tartozó szakszervezeti 
könyvtárak  nagy erőfeszítéseket tesznek 
a dolgozók olvasási igényeinek felkeltésé­
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re  és kielégítésére. A könyvtárosok meg­
felelő szakm ai képzettséggel rendelkez­
nek, és nagy ügyszeretettel végzik tevé­
kenységüket. Sajnos, a  nem  kielégítő 
anyagi, tárgyi feltételek m iatt, m elyek a

könyvtárak  esztétikum át, felszereltségi és 
állom ányfejlesztési lehetőségeit is h á trá ­
nyosan befolyásolják, lényegesen nem 
tud tunk  előbbre lépni a SZOT elnökségi 
állásfoglalásának m egvalósításában.

A Szolnok megyei könyvtárhálózat 
örömei és gondjai

DÉNES PÁL, a szolnoki SZMT könyvtár 
igazgatója

K önyvtárhálózatunk az elm últ h a t év­
ben sokoldalúan, a tervezettnél is dinam i­
kusabban  fejlődött. Az alábbi — az 1970- 
eshez viszonyított — 1976-os adatok  csak 
résziben érzékeltetik  az eredm ényeket:

— az olvasók szám a 14 649-ről 17 804-re 
em elkedett;

— nagyobb összeg ju t könyvek beszer­
zésére: 154 680 Ft helyett 494 000 F t (a 
közm űvelődési pártha tároza t „term éke­
ny ítő” hatásá t ez a jellem ző adat is szem ­
lé lte ti: 1973-ban 174 285 Ft, 1974-ben pe­
dig m ár 470 485 F t ju to tt a  könyvtári á l­
lom ány gyarapítására);

— a könyvállom ány 173 012 kötetrő l 
225 351 kö te tre  növekedett; ennél is ör- 
vendetesebb, hogy az állom ány belső a rá ­
nyai is javu ltak ;

— a személyi feltételek kedvezően a la ­
kultak , hiszen nyolc helyett m a tizen­
nyolc főhivatású, többnyire szakképzett 
könyvtáros dolgozik a  hálózatban;

— a könyvtárak  szám a ugyan kevesebb 
(139 helyett 113), ezek azonban életképe­
sebbek, sokat javu ltak  m űködési feltéte­
leik, körülm ényeik (az 1000-nél kevesebb 
kötetes könyvtárak  szám át például 115- 
rő l sike rü lt 85-re csökkenteni);

— a tartalm i m unka színvonala, a szak­
m ai-m ódszertani tevékenység hatékony­
sága, a könyvtári propaganda lényegesen 
jobb le tt: nem csak több le tt a könyvtári 
rendezvény (58 helyett 156), hanem  ezek 
minőségileg, ta rtalm i szem pontból is ja ­
vu ltak ;

— a szocialista brigádokkal, a  bejáró 
m unkásokkal, a  m unkásfiatalokkal (mint 
olvasói rétegekkel) könyvtáraink  nagy 
része elm élyültebben és sokoldalúbban 
foglalkozik, s  ennek eredm ényeként
— egyebek között — a kölcsönzött köte­
tek szám a is em elkedett, m égpedig 248 
ezerről 325 ezerre.

M indehhez hozzá kell tennünk, hogy 
hálózatunk más hálózatokhoz viszonyítva 
ha t éve ta lán  a legm ostohább körülm é­
nyek között dolgozott, a legm élyebbről 
indult; az ú jonnan te lep íte tt gyáregysé­
gek könyvtárainak  k ia lakítása szám talan  
nehézséggel já r t ; s  a tárgyidőszakban a  
tanácsi (állami) könyvtáraktól kevés se­
gítséget kaptunk.

Nem sikerü lt m egvalósítanunk a 
könyvtárosok erkölcsi-anyagi m egbecsü­
lésének fokozását a letéti könyv tárak  egy 
részében; a központi könyvtár, valam in t 
a körzeti könyvtárak  raktározási k ö rü l­
m ényeinek jav ítását; az igényeknek m eg­
felelő gyakoriságú letéti cseréket; a köz­
ponti könyvtár könyvbeszerzési összegé­
nek nagyobb arányú, a szükséglethez iga­
zodó növelését.

A központi könyvtárnak  ugyanis csu­
pán igen kevés, m indössze öt főhivatású 
m unkatársa  van ; n incs s a já t gépjárm űve
— jóllehet a letéti könyvtárak  nagy szá­
ma (csaknem 100), a szolgáltatások irán ti 
üzemi igények ezt szükségessé tennék; 
m ás m egyékhez viszonyítva is kevés — 
csupán évi 370 ezer F t — az SZM T-től 
kapott tám ogatás, m ivel a Megyei M űve­
lődési K özpont közös fenn tartása  évi 800 
ezer F t-jáb a  kerül az SZM T-nek. S m in t­
hogy a könyvek ára i 1971 óta nagym ér­
tékben em elkedtek, a dolgozónkénti 8
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Ft-ból egyre kevesebb könyvet tudunk 
vásárolni.

Különösen indokolt volna az előrelépés 
a m unkahelyi szakkönyvtárak fejleszté­
sében (nagy ellentm ondás: a m egye ipari 
üzem einek többségében te ljesen  elhanya­
golt a szakkönyvtári ellátás, noha a m e­
gyében 1976-ban a  m űszaki fejlesztésre 
szán t pénznek csak 66 százalékát használ­
ták  fel).

A központi könyvtár szem élyi-tárgyi 
feltéte leit lényegesen javítva, színvonala­
sabb és sokoldalúbb szolgáltatásokat kel­
lene adn i a m unkahelyeknek.

A további feladatok közé a következő­
ket sorolnám :

1. Űj könyv tárakat kell létesíteni, m i­
vel h a t éve is, m ost is nagyjából azonos 
létszámú, 55 402 dolgozó, a szervezett dol­
gozóknak nagyjából a fele van  ellátva 
m unkahelyi könyvtárral.

2. Ki kell alak ítan i a könyvtáraknak  a 
könyvtári törvényben körvonalazott 
együttm űködését, elsősorban az üzemek 
szakkönyvtáraival.

3. A közm űvelődési törvény szellem é­
ben az eszm ei-nevelési célokat hatéko­
nyabban szolgáló m ódszertani m unkastí­
lust kell m eghonosítani. E nagy feladat 
keretében a rra  kell törekednünk, hogy a 
m unkáltatók n e  csupán erkölcsi, hanem  
anyagi tám ogatói is legyenek a m unka­
helyi könyvtáraknak. Jav ítan i kell a sze­
mélyi feltételeket is.

Végezetül: jó lenne, h a  a SZOT érde­
k e lt szervei — vagy az á lta lu k  m egbí­
zottak — legalább ötévenként egyszer e l­
lenőriznék sa já t határozataik  megvalósu­
lását; hasznos lenne, ha a  m inisztérium  
vagy valam ilyen országos felügyelet leg­
alább tízévenként egyszer alaposan ele­
m ezné az SZM T-könyvtárak m űködését, 
m ódszertani m unkáját. (Az az érzésem, 
hogy általában  „el vagyunk hanyagolva” 
— jóllehet mi foglalkozunk a legtöbb 
m u nkásolvasó val.)

ö rü ln én k  továbbá, ha  a sa jtó  jobban 
tudná becsülni a könyvtári eredm énye­
ket, de észrevenné a könyvtár és könyv­
tá r közötti szégyenletes m űködésbeli kü­
lönbségeket is.

A társadalmi igényekkel együtt fejlődjék 
a könyvtárak ellátottsága

GELENCSÉR ISTVÁN, a kaposvári SZMT 
könyvtár igazgatója

K önyvtárunk az A lapelvek és követel­
m ények . . . c. SZO T-dokum entum  alapján  
elkészítette a  Somogy megyei szakszerve­
zeti könyvtárhálózat fejlesztési tervét, a 
könyvtárak  típusba sorolását. A fejleszté­
si tervet összehangoltuk a  megyei könyv­
táréval, s  a te rü le ti elvet érvényesítve 
m egszüntettük  a párhuzam osságokat a 
k é t hálózat között. A te rvben  egyenként 
m egjelö ltük  az A lapelvek alap ján  a 
könyvtárak  elhelyezésével, könyvállom á­
nyuk alakításával, a személyi feltételek 
m egterem tésével és a ta rta lm i m unka 
jav ításával kapcsolatos fejlesztési felada­
tokat.

Javasla ta inkat m egtárgyaltuk az üzemi 
szakszervezeti és gazdasági vezetőkkel, áz 
álláspontok egyeztetése a lap ján  véglege­
síte tt fejlesztési te rv  így közös program  
lett. A SZOT Elnökség állásfoglalásának, 
az A lapelvek és követelm ényeknek az 
üzemi vezetőkkel fo ly tato tt részletes, 
többoldalú m egtárgyalása elősegítette az 
üzemi szakszervezeti könyvtárak  szerepé­
nek és feladatainak tisztázását, am ely a 
gazdasági vezetők részéről igen kedvező 
szem léletbeli változást eredm ényezett az 
üzemi könyvtárak  megítélésében. Ennek 
főbb eredményei:

Az önálló könyvtárakban  — egy k ivé­
telével — el tud tuk  érni a SZOT Elnöksé­

531



gének állásfoglalásában m eghatározott 
állom ánygyarapítási elveket. A korább i­
hoz képest határozottabb törekvést ta ­
pasztalunk a könyvtárak megfelelő elhe­
lyezésére, önálló^ könyvtárhelyiségek k i­
alakítására, könyvtári berendezések fel­
ú jítására , korszerűsítésére. Ennek látható  
eredm ényei vannak. Kedvezőbben fogad­
ják  javasla ta inkat az igényesebb, ta r ta l­
m asabb könyvtári m unkához e lengedhe­
te tlen  személyi kérdések m egoldásában is. 
(Az A lapelvek m egjelenése óta négy 
üzem ben tud tunk  főhivatású könyvtárost 
alkalm azni.)

Az előzőekben vázoltakkal együtt lé­
nyeges fejlődésnek tek in tjük  azt, hogy az 
üzemi gazdasági és szakszervezeti szervek 
is nagyobb követelm ényeket tám asztanak 
a könyvtárak  m unkájával szemben. Meg­
k ívánják  cselekvő részvételüket a m unka­
helyi m űvelődésben, figyelemmel kísérik  
m űködésüket, rendszeresebben beszá­
m oltatják  a könyvtárosokat.

Nem sikerült azonban elérni, hogy v a­
lam ennyi m unkahelyi könyv tár fen n ta r­
tója az előzőkben le írtak  szerin t törőd­
jék  a könyvtárral. Néhány helyen még 
csak az ígéretig ju to ttak  el, késik és igen 
lassú az előrehaladás a  m űködési feltéte­
lek javításában. Szükségességét nem  v i­
ta tják , de a m egoldás rangsorolását a 
könyvtárra kedvezőtlenül végzik. Ezeket 
a többségükben a rossz m űködési kö rü l­

m ények m iatt gyenge eredm énnyel dol­
gozó, a m unkahelyi m űvelődésben szá­
m ottevő szerepet még nem  játszó könyv­
tá raka t jelenlegi szerepükből k iindulva 
ítélik  meg, s ez a szem lélet gátolja fe j­
lesztésüket.

E lengedhetetlenül szükséges, hogy a 
m egnövékedett társadalm i igények, és a 
gazdasági fejlődés ütem ével jobban lé­
pést tartson  a könyvtárak  anyagi és sze­
mélyi feltételeinek fejlesztése. Hálóza­
tunk  tagkönyvtárainak nagy többsége kis 
létszám ú m unkahelyen m űködik, felada­
tuk változatlanul az olvasóvá nevelés, a 
tömeges olvasói igények kielégítése. Több 
könyvtár könyvállom ánya alkalm as volna 
m agasabb szintű igények kielégítésére is, 
nagyobb részt vállalhatna például a  fel­
nőttoktatásból, a szakm ai ism eretek  bőví­
téséből. Az üzemi szakszervezeti és a 
m űszaki könyvtárak  együttm űködése á l­
ta lában  nem kielégítő, kapcsolatuk jav ítá ­
sa fontos feladat.

A közművelődési törvény, illetve az új 
könyvtári törvényerejű  rendele t m egjele­
nése nyom án a szakszervezeti könyvtá­
ra k ra  váró  új feladatok közül kettő t 
emelek k i : az egyik az üdülőkben végzett 
könyvtári szolgáltatások javítása, segíté­
se; a m ásik az együttm űködés erősítése 
más hálózatokkal, elsősorban a tanácsi és 
a m űszaki könyvtárakkal.

Szerkesztői üzenet
DR. VÉRTES LÁSZLÓ ORVOS SZAKTANÁCSADÓ, BUDAPEST: K öszönjük a  szer­

kesztőségünknek kü ldött rövid megemlékezést, melyben Semmelweis Ignác, a 
nagy m agyar orvos gyerm ekágyi lázzal kapcsolatos korszakos jelentőségű fel­
fedezésének 130. évfordulója alkalm ából felh ív ja figyelm ünket Semmelweis 
könyvtárüggyel összefüggő m unkálkodására. „Semmelweis Ignác 1855 és 1865 
között a  pesti egyetem  szülésztanáraként m űködött. 1861 és 1864 között az orvos- 
tan ár-testü le ti könyvtár „gondnoki1’ teendőit lá tta  el, s így a  könyvtárat vezette. 
A könyvtár ezen időszak a la tt költözött á t bérelt helyiségeiből az  orvosi k a r  épü­
letébe. A könyvtár első nyom tatott jegyzékét ad ta  ki, 2 kö te tben” — írja  egyebek 
között. Mi pedig hadd em lékeztessünk arra, hogy a  K önyvtáros 1969. évi novem ­
beri szám ában B atári Gyula Semmelweis Ignác — a könyvtáros c. cikkében rész­
letesen ism ertette  a jeles orvos tudós könyvtárosi tevékenységét, am elyre m éltán  
büszke szakm ánk.
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lóm in

Készüljünk fel a központosításra!
A „K önyvtáros” 1977/4. szám ában „A központosított könyvtári ellátás” címmel, 

Janó  János tollából m egjelent írás számos olyan gondolatot vet fel, am ely a közm ű­
velődési könyvtárak  helyzetének igen kényes kérdéseit érinti.

A központosított ellátás eszméje néhány esztendeje a  „levegőben van”. M egvaló­
sításá t — sok m ás érv m elle tt — alá tám asztják  a szovjet könyvtári központosításról, 
illetve annak  eredm ényeiről érkező hírek  is. A kis településeken élő lakosság köz- 
m űvelődési lehetőségeinek m egnyugtató rendezését az anyagi eszközök korlátozott­
ságán kívül jócskán h á trá lta tta  az is, hogy a m egoldások keresése közben az alapos 
előtanulm ányokat m egtakarítva, vagy az esetleges k ísérletek eredm ényét követke­
zetesen végig nem  gondolva hajto ttunk  végre különféle szervezeti változtatásokat.

A könyvtári e llátásnál m aradva, m a m ár nyilvánvaló, hogy a  községi könyvtárak  
tanácsi kezelésbe adása annak  idején szükséges lépés volt. Sok te rü le ten  m eggyor­
síto tta az intézm ényhálózat fejlődését. A tanácsi kezelésbe adást azonban m ajd  m in ­
den megye a sa já t elképzelései szerin t hajto tta  végre — am i más szem pontból elke­
rü lhete tlen  volt —, s eközben gyakorlatilag lerom boltuk a letéti rendszert, a  köz­
pontosíto tt e llátás m ár meglevő, bár korántsem  jól funkcionáló szervezetét.

Ma m ár látjuk , hogy szükség van a központosított ellátás valam ilyen m ódoza­
tának  bevezetésére. Ha m ásért nem, a K önyvtárellátó  súlyos nehézségeiből fakadó 
gondok csökkentésének érdekében. Nyilvánvaló, hogy annak  a centralizációnak, am ely 
m ost időszerű, sokkal jobban kell m űködnie, m int m űködött az ötvenes években. Az 
akkori állapot visszaállítása nem oldana meg semmit.

A központosított ellátás anyagi feltételeinek m egterem tése bizonyára hosszú fo­
lyam at lesz. Az elm últ évtizedek sok hasonló tapasztalata  (lásd a  klubkönyvtári e l­
képzelések dilettáns módon tö rtén t m egvalósítását) a rra  int, hogy jó volna, ha ezt 
a szükségszerű folyam atot, gondos előkészület előzné meg. Az előkészítésbe be kel­
lene vonni a  leginkább érdekelt gyakorló könyvtárosokat is. Nem szolgálná jól a 
központosítás érdekeit, ha ez a folyam at különféle „helyi” változatok alapján  m enne 
végbe. T apasztalhattuk  m ár több ízben — elsősorban éppen a  falusi könyvtárügyben 
— , hogy a központi szabályozás h iánya komoly gondok forrásává vált.

Úgy gondolom, hogy a központosított ellátás bevezetését m indenekelőtt átgondolt 
jogi szabályozásnak kell megelőznie. Mely te rü le tek  igényelnek jogi szabályozást? 
Szükségesnek látszik m eghatározni azon könyvtárak  körét, am elyek a  tárgyi felté­
telek m egterem tése u tán  te rü le ti ellátó feladatkört kaphatnak. Valószínű, hogy e rre  
a fe ladatra  a járási szerepű, B -típusú könyvtárak  tehetők leginkább alkalm assá. En­
nél alacsonyabb szinten m ehezen lehet a szükséges feltételeket gazdaságos módon 
m egterem teni. Nagyobb egységek, például a megyei könyvtárak  szám ára a  hálózat 
áttek in tése okozna gondot. Félő, hogy uniform izált letétek jönnének létre,, nehézkes 
volna a központi dokum entum bázis gyors igénybevétele stb.

Meg kell határozni, hogy m elyik szerv jogosult — és m ilyen feltételek m egléte 
esetén — központi ellátó feladattal megbízni egy-egy intézm ényt. E jogkört célszerű 
volna a megyei tanácsok m űvelődésügyi osztályaira ruházni. A könyvtárat fenntartó  
tanács egyetértése term észetesen elengedhetetlen. A szerepkör ellátásához szükséges 
feltételek (raktározási lehetőség, létszám, szállítóeszköz stb.) m egterem tése azonban 
sem m iképpen nem lehet a  fenntartó  feladata. Az anyagi eszközöket központi (me­
gyei) forrásból kell m ajd  előterem teni.

A legtöbb aggály abban a tekintetben m erül fel, vajon a községi tanácsok h a jlan ­
dók lesznek-e könyvbeszerzési előirányzataikat a központi ellátó könyvtár rendel­
kezésére bocsátani. Nem tartom  valószínűnek, hogy a  központosított ellátás előnyei­
nek ism eretében akadnának  tanácsok, am elyek jogaik csorbítását vélnék felfedezni a  
centralizálásban. A szakszervezeti könyvtárak  esetében ism ert megoldás, hogy a le­
té te t kapó üzem ek — dolgozóik létszám ának arányában  — hozzájárulnak az állo­
m ánygyarapítás költségeihez. (Egyébként a  megfelelő előkészítés fogalm ába az il­
letékes könyvtárfenntartók  alapos tájékoztatása is beletartozik.)

Nem volna szerencsés,' ha a  fenntartó  tanácsok évenként já ru lnának  hozzá a 
központi ellátás költségeihez, ugyanis nincs biztosíték a  beszerzési hitelek színvona­
lának  állandósítására, em elésükről nem is beszélve. A községi tanácsoknak a könyv­
beszerzési keretek  végleges elvonásához kellene hozzájárulniuk. Az így v isszatarto tt
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pénzeszközök a megyei tanács által juttatott céltámogatásként kerülnének az ellátó 
feladatra kijelölt „járási szerepkörű” könyvtárakhoz.

Szükséges azoknak a normáknak pontos meghatározása (alapterület, létszám stb.), 
amelyek megléte nélkül nem szabad központi ellátó feladatokkal könyvtárat meg­
bízni.

Célszerű lenne továbbá meghatározni azoknak a könyvtáraknak a kőiét, ame­
lyek mentesülnek a központosított ellátásba való bekapcsolódás kötelezettsége alól. 
Nem szolgálná ugyanis az eredeti célt, a szolgáltatások színvonalának emelését, ha 
bizonyos településnagyságon felül (például 3000 lakos esetében) megvonnánk az ön­
álló állományalakítás lehetőségét. Egy járáson belül ily módon — a szakszervezeti 
hálózathoz hasonlóan — együtt létezhetnének önállóan gyarapító és a központosított 
ellátásba bevont könyvtárak. Ha az önálló gyarapítási joggal felruházott könyvtárat 
fenntartó tanácshoz kisebb települések is tartoznak közigazgatásilag, e tagközségeket 
az ellátásukra fordított hányad elvonása után célszerű bevonni a központosított rend­
szerbe. A székhelyközség könyvtárának adottságai ugyanis aligha teszik lehetővé 
azoknak a szolgáltatásoknak a szavatolását (pl. központi katalogizálás stb.), melyekre 
az ellátó szerepkörrel megbízott járási intézmény képes lehet.

Rendezni kell — és lehetőleg egységesíteni — az állomány-nyilvántartás módját, 
az állományvédelemmel kapcsolatos teendőket stb., s tisztázni a központi ellátással 
kapcsolatos funkciók felügyeletének rendjét, m ódjait stb. A területi ellátó funkciót 
a szolgáltatás jellege m iatt el kell választani a módszertani gondozás kapcsán jelent­
kező teendőktől. A központosított állománygyarapítás feltételei közé a következők 
tartoznak:

— központi raktár létesítése;
— az állománygyarapításhoz, a feldolgozáshoz, a feltáráshoz és a szállításhoz 

szükséges létszámú munkaerő;
— megfelelő szállítóeszköz munkábaállítása a letétek rendszeres cseréjéhez.
Az alapos előkészítés után végrehajtott központosítás minden bizonnyal emelni 

fogja a kis települések könyvtári ellátásának színvonalát, ezért jó lenne, ha az elve­
ket illetően mielőbb döntés születne. Azoknak a könyvtáraknak, amelyek a  centra­
lizálás esetleges megvalósításában szerepet kapnak, a  feladat ellátására fel kell ké­
szülniük, s ehhez nem kevés idő szükséges. Máskülönben félő, hogy a centralizáció 
is úgy jár, m int jó néhány, megoldást ígérő elődje.

W e i s z  G á b o r

Zenei analitikus katalógust!
A Szombathelyi Megyei Könyvtár zeneműtárához évente több száz olvasó, továb­

bá intézmények, szervezetek fordulnak információért a zeneszerzőkkel, művekkel, 
előadóművészekkel, stílusokkal stb. kapcsolatban, s nemcsak lexikális adatokat kér­
nek. Nem áll azonban rendelkezésünkre olyan segédeszköz — katalógus —, amelyben 
például a kötetek résztanulmányai, a folyóirat- és újságcikkek együtt megtalálha­
tóak volnának. Az Állami Gorkij Könyvtár kiadásában megjelenő Zenei Szakirodal­
mi Tájékoztató — bár igen hasznos segédlet — csak a külföldi irodalmat tá rja  fel, 
de nem cédulákon.

Ahogy ma m ár természetesnek tartják  a könyvtárak tájékoztató apparátusában 
az irodalmi és a társadalomtudományi elemző katalógust, ugyanúgy szükségesnek 
érezzük a hasonló felépítésű zenei analitikus katalógus létrehozását is. Ez az igény 
nyilvánvalóan más könyvtárakban is jelentkezik, azonban a  Szombathelyi Megyei 
Könyvtár nem vállalkozhat, s külön-külön bizonyára más könyvtárak sem vállalkoz­
hatnak e segédeszköz elkészítésére, folyamatos gondozására. Erőnket meghaladná, 
gazdaságtalan volna, s ráadásul m ár van példa az ilyenfajta szolgáltatás központi 
megvalósítására (Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár). Célszerű lenne tehát a  zenei iro­
dalmat is központilag feltárni, mégpedig az irodalmi analitikus katalógushoz ha­
sonlóan: cédula förmában, felvághatóan az igénylő—megrendelő könyvtárak rendel­
kezésére bocsátani.

Az FSZEK által készített, kitűnően használható segédeszköz esetleges kibőví­
tését örömmel üdvözölnénk, annál is inkább, mivel ez időnként a zenei tém ájú iro­
dalom leírásait is közli.

K r u t z l e r  F e r e n c

534



A Közegészségügyi Intézet Könyvtára is 
ENSZ letéti könyvtár

A Könyvtáros júliusi számában (391—392. 1.) „ENSZ letéti könyvtárak Magyar- 
országon” címmel megjelent áttekintés nem említi, hogy a WHO genfi központjának 
minden kiadványát (periodikák, monográfiák, sorozati kiadványok stb.) 1967 óta 
az Országos Közegészségügyi Intézet Könyvtára is rendszeresen megkapja. E kiad­
ványok angol nyelvűek, egy részük két példányban érkezik az intézet könyvtárába, 
amely az anyagot különgyűjteményként kezeli, a könyvtári szabályoknak megfelelően 
feldolgozza, az Országos Széchényi Könyvtár, valamint az Országos Orvostudományi 
Könyvtár és Dokumentációs Központ központi katalógusainak bejelenti és könyvtár- 
közi kölcsönzés formájában az érdeklődők rendelkezésére bocsátja. Az Országos 
Közegészségügyi Intézet Könyvtára azonban nemcsak de facto tekintendő a genfi 
WHO-központ letéti könyvtárának, hanem a két intézmény között létrejött írásbeli 
megállapodás alapján jogilag is. (Dr. Gál Imréné)

Milyen legyen a zenetár ?
Ezt a kérdést Fejér Ernő teszi fel a Könyvtáros 4. számában. De feltették m ár 

sokan a 60-as évek második felétől kezdve, és az alapkérdéseket máig — 1977-ig — 
meg is válaszolták. (L. a  Magyar Könyvtárosok Egyesületének zenei szekciója által 
erről a témáról összeállított irodalomjegyzéket, amelyet az MKE Tájékoztatójával 
küldtünk szét 1975-ben „A Könyvtáros c. folyóiratban 1957—74 közt megjelent zene­
mű- és hangtári vonatkozású cikkek” címmel, valamint a Könyvtártudományi és 
Módszertani Központ és az MKE zenei szekciójának közös szervezésében rendezett 
1971—73-as, illetve 1977—79-es továbbképző tanfolyamok előadásait.) Ügy tűnik azon­
ban, hogy a könyvtárosok az említett közlemények ellenére sem rendelkeznek a kellő 
tájékozottsággal — erre vall Fejér Ernő említett cikke is. Talán nem felesleges tehát 
az általa felvetett problémákra válaszolni. (L. még Skaliczki József né: Zenei és hang­
tári részlegek szervezése a közművelődési könyvtárakban. =  A Magyar Könyvtáro­
sok Egyesületének évkönyve 1974. c. kiadványt is.)

Ezek:
1. a hallgatóhelyek és a csatornák száma, a technikai felszereltség
2. gyűjtőkör, kölcsönzés, szabadpolcos elhelyezés, raktározás
3. személyi feltételek.

Figyelembe véve a mostani lehetőségeket, a jelenleg működő zenemű- és 
hangtári részlegek jelentékeny hányadának ismeretében és számolva a jövő kívánal­
maival is, a következő irányszámokat adhatjuk meg:

Az „A”-típusú új könyvtárakban 16—24 hallgatóhely szükséges 8 csatornával.
Az „A”-típusú, régi építésű könyvtárakban, ahol ennek az új szolgáltatásnak fel­

tehetően más célra kialakított térben kell helyet adni, legalább 12—16 hallgatóhely 
kialakítására kell törekedni.

A „B”-típusú könyvtárakban a cél 12—16 hallgatóhely létesítése, mégpedig 4 csa­
torna kialakításával.

A kedvező megoszlás 8 készülék esetén: 6 lemezjátszó és 2 magnetofon; 4 ké­
szülék esetén 3 lemezjátszó és 1 magnetofon.

A lejátszóberendezések m árkája sem közömbös. Nem akarom  beleártani magam 
a kérdést nálam sokkal jobban ismerő műszaki szakemberek dolgába, mégis szeret­
ném leszögezni: a hazai piac kínálata határt szab a kívánságoknak. Ráadásul nem­
csak azt kell figyelembe vennünk, hogy éppen most milyen készülékek kaphatók, 
de azt is, hogy melyekből lesz fplyamatos az alkatrészek behozatala. Mindezeket vé­
giggondolva a csehszlovák sztereó Supraphon lemezjátszók, illetve sztereó Tesla mag­
netofonok megvételét tartjuk  kívánatosnak.

Abban teljesen igaza van Fejér Ernőnpk, hogy a részlegek kialakításával még nem 
oldottuk meg a berendezések műszaki karbantartásának gondját, ennek hiányában 
viszont a  legkörültekintőbben létrehozott hálózat is rövidesen leromlik. Egyelőre csak 
a helyi GELKA vagy RAMOVILL szervizekkel kötött szerződések segíthetnek, fon­
tosságukat valóban nem lehet eléggé hangsúlyozni.

Még 1972-ben a Könyvtárosban cikk jelent meg, amely a zenemű- és hang­
tári részlegek gyűjtőkörével foglalkozott. Ennek lényege az volt, hogy az ország ze­
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nei részlegei a gyűjtőkört illetően különböző elvek alapján specializálódjanak, pél­
dául földrajzi elhelyezkedés szerint osszák fel a megyék egymás között a zenetör­
ténet korszakait, vagy válasszanak egy kiemelkedő zenei egyéniséget és elsősorban 
annak műveit gyűjtsék stb. stb. A cikk után is még sokszor felmerült a gyűjtőköri 
elhatárolás kérdése. Ezt a szakosodást mondvacsinált problémának érzem. Gondol­
junk csak az „A”-, „B”- és „C”-típusú könyvtárak gyűjtőköri szabályzatára. Az 1972- 
ben megjelent Szakmai irányelvekből idézem: »Az „A”-típus tartalm i teljességgel 
gyűjti a  nemzeti könyvtermést, és gondos válogatással beszerez idegen nyelvű könyv­
anyagot is« stb. stb. »A „B”-típus a nemzeti könyvtermésből gyűjti az Űj Könyvek 
által referált irodalom tartalmi egészét és eredeti nyelven a világnyelvek klassziku­
sait^ stb. stb. Arról van tehát itt szó, hogy a gyűjtőkört a könyvtárak típusa határozza 
meg, mégpedig nem a gyűjtőkör milyenségét, csak mélységét. Miért várnánk akkor 
mást a nem hagyományos dokumentumok, ebben az esetben a hanglemezek esetében? 
Van azonban egy terület, ahol specializálódnak ezek a részlegek: a helyismereti 
anyag gyűjtésében. Itt kell egyéni, a többi könyvtárétól elütő gyűjtőkörről beszélnünk.

A hanglemezek kölcsönzéséről m ár folyt vita e lap hasábjain. Én ahhoz az állás- 
foglaláshoz csatlakozom, amely a közművelődési könyvtár egyik alapfeladatának te­
kinti a hanglemezek kölcsönzését. Afölött azonban nem hunyhatunk szemet, hogy 
ez — amennyiben szemléleti gátakat nem kell áttörni — elsősorban az anyagiaktól 
függ. És a kölcsönözhető lemezek körét természetesen a hazai piacon is kapható, a 
nyugatiaknál jóval olcsóbb magyar hanglemezekre kell korlátozni. Amennyiben 
beszerzési keretszámban gondolkodunk, ez azt jelenti, hogy a 03/2 rovaton levő, 
hanglemezek vásárlására fordítható összeget — amely az „A”-típusú könyvtárak ese­
tében 20 000 Ft-tól 100 000 Ft-ig terjed — a kölcsönzés arányában növelni kell. A 
nemrég felemelt hanglemezárak ismeretében m ondhatjuk: el kell érni, hogy ezekben 
a könyvtárakban a hangzó dokumentumok állományának gyarapítására fordítható 
összeg m indenütt elérje a 70—80 000 Ft-ot. (Az összegben természetesen a hangsza­
lagok ára is benne van, hiszen ez lényeges forrása az állomány bővítésének.)

A szabadpolcos használat kérdésében ismét a különféle típusú könyvtárakra hi­
vatkozom. Ami természetes a  kis könyvtár esetében, az a nagyobbnál m ár gátolhatja 
a szolgáltatást. Míg a könyvek szabadpolcra helyezése egy városi fiókkönyvtár vagy 
községi könyvtár esetében az egyetlen lehetséges raktározási mód, addig egy esetleg 
400 000 kötetes megyei könyvtár esetében az egész állomány szabadpolcra helyezése 
nemcsak lehetetlen, de felesleges is. Ugyanez a helyzet a hanglemezek esetében is. Ne 
abszolutizáljunk egy módszert, hanem mindig a helyi, a részleget fenntartó könyvtár 
igényeinek megfelelően alkalmazzuk.

Egy 300—1000 darabból álló hanglemezgyűjtemény szabadpolcos elhelyezése nagy 
segítséget nyújt a  hallgatónak, de egy pl. 3000 darabból állóé m ár lehetetlenné teszi 
nemcsak a tájékozódást, hanem a szisztematikus elrendezést is. (Gondoljunk pél­
dául a hanglemezek nagy részét kitevő gyűjteményes összeállításokra!)

Az „A”-típusú 'könyvtárak esetében, amelyeknél a lemezek száma egyszer majd 
eléri a tízezer darabot is, mindenképpen a mechanikus elrendezést javasoljuk. Sza­
badpolcokra ekkor is szükség van, hiszen az új hanglemezeket, a különféle ünnepi 
vagy tematikus összeállításokat ilyen módon tárjuk  a hallgatók elé.

Még egy fogalmat kell tisztáznunk. A szabadpolcos használat a hanglemezek 
esetében nemcsak a láthatóságot, de a hallhatóságot is jelenti. Akkor beszélhetünk 
tehát a  szabadpolcos használat következetes megvalósításáról, ha a  hallgató egy kü­
lönálló, nem beépített lemezjátszóra fel is teheti az általa kiválasztott lemezt, hogy 
„belehallgasson”.

Ha arra keresünk pontos választ, hogy a zenemű- és hangtári részlegekben 
hány és milyen képzettségű ember dolgozzék, a részleg feladataiból kell kiindulnunk. 
A napi olvasószolgálati, állománygyarapítási, feldolgozói rutinmunkákon kívül az á t­
játszásra, rendezvényekre, kiadványokra stb. is gondolni kell. És természetesen a 
munkatársak számát az állomány nagysága, a könyvtár típusa szintén megszabja. 
Az „A”-típusú könyvtár esetében nemcsak két főhivatású, egy részfoglalkozású m un­
katársra van szükség, hanem rajtuk kívül még az állandó karbantartóra, esetleg 

• technikusra is, aki az átjátszásoknál, az esetleges műsor-összeállításoknál segít. A két 
főhivatású könyvtáros közül az egyiknek, a szerzeményezőnek-feldolgozónak könyv­
tárosi, az olvasószolgálatot ellátónak zenei végzettségre van szüksége. A legjobb ter­
mészetesen az, ha mindenkinek, aki ezekben az új részlegekben dolgozik, zenei könyv­
tárosi képesítése van.

Fejér Ernő azt írja, hogy „az induláshoz és a működéshez nagyon is szükséges va­
lamiféle egységes ^kapaszkodód”. Szeretném, ha ez az írás ehhez segítene hozzá.

S k á l i  c z k i  J ó z s e f  n é
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Kölcsönözzük? — Kölcsönözzük!
Érdeklődve olvasom a lap hasábjain hónapok óta folyó vitát (1976/11., 1977/2., 

6. sz.) arról, hogy kölcsönözzék-e a  közművelődési könyvtárak hanglemezeiket.
Több mint tizenhat évig voltam a Miskolci Városi Könyvtár munkatársa, mely­

nek Szabó Lőrinc Könyvtára az ország egyik legrégibb zenei részlegével rendelkezik, 
hiszen 12. születésnapján is túljutott már. A könyvtár hanglemezállománya nem „elő­
re megfontolt szándékkal” született; hanem részben a városi tanács ajándékaként, 
részben a Művelődésügyi Minisztérium juttatásából kapott a könyvtár új hang­
lemezeket és használt lemezen régi felvételeket. Ez volt há t az alap. Ekkor 1965-öt 
írtunk.

Közművelődési feladat

Ehhez az alaphoz az éves pénzügyi helyzettől függően először kisebb, majd mind 
nagyobb anyagi fedezetet kaptunk, így kezdtük el az állományt tervszerűen kiala­
kítani, próbáltuk megfogalmazni gyűjtőkörét, szem előtt tartva azt a fontos tényt, 
hogy nem önálló zenei gyűjteményt, de még zenei részleget sem, hanem a térképek, 
folyóiratok gyűjteménye mellé még egy sajátos gyűjteményt kezdtünk el kialakítani, 
amely szervesen beleilleszkedett a könyvtár működésének egészébe. így tehát a le­
mezeket ugyanúgy kölcsönöztük, mint a könyvtár állományának többi részét, bele­
értve a folyóiratokat, térképeket is (az utóbbiakat bizonyos esetekben rövidebb időre).

Véleményem szerint a hanglemezek kölcsönzése közművelődési könyvtári feladat, 
s ha vannak is e gyakorlatnak bökkenői, a zenei részleggel — sok esetben csupán 
sarokkal — működő könyvtárak az egyéb dokumentumokhoz hasonlóan kölcsönöz­
zék hanglemezállományukat is! Természetesen az állomány többi részéhez viszo­
nyítva szigorúbb szabályok szerint, tekintetbe véve az anyag védelmének különleges 
igényeit. Ez tehát azt jelenti, hogy megszűrhetjük az állományt, s a csak helyben 
használható részt különválaszthatjuk. Ez a válogatás természetesen nem minősítés, 
csupán arról van szó, hogy a  keresettebb műveket lehetőleg legalább két példányban 
vásároljuk meg, s csak az egyiket kölcsönözzük, a bentmaradó példánnyal pedig te­
remtsük meg a helybenhallgatás állandó lehetőségét.

A kölcsönzés szigorítását — hangsúlyozom — ugyanolyan határok közé szoríta­
nám, mint a könyvek vagy folyóiratok esetében, tehát az esetenkénti kötelező hely- 
benhallgatást, vagy a rövid időre történő kölcsönzést nem azért írnám elő, m ert a 
dokumentum hanglemez, hanem azért, m ert prézens része a könyvtárnak.

Szeretném leszögezni, hogy a  hanglemezek kölcsönzése mellett a helybenhallga- 
tást is feltétlenül lehetővé kell tenni, még ott is, ahol a hanglemezeket rendszeresen 
kölcsönzik.

Több a lemezjátszó-tulajdonos

Nem lehet figyelmen kívül hagyni azt a tényt sem, hogy a zenét kedvelők több­
ségének inkább lemezjátszója van, m int magnetofonja. Véleményem szerint a hang­
lemezek kölcsönzésével több zenét szerető olvasó igényét tudjuk kielégíteni, mint 
a hangszalagok kölcsönzésével — m ert ezek igénybevételét még a magnetofonok el­
térő fordulatszáma és egyéb tényezők is befolyásolhatják.

Tudom, a hanglemezek kopnak, elhasználódnak, tönkremennek, ugyanúgy mint 
a könyvek vagy az értékes folyóiratok. Szerencsére a legtöbbet keresett lemezek el­
fogadható áron szinte állandóan kaphatók az üzletekben, az NDK Centrumban vagy 
a Szovjet Kultúra üzletében. Különböző előadásban, más-más lemezen ugyan, de ez 
— véleményem szerint — másodlagos jelentőségű. Ha közművelődési célokat szol­
gálunk, akkor az az elsődleges, hogy meglegyen hanglemez-állományunkban mind a 
kilenc Beethoven szimfónia; ebben az esetben másodlagos, hogy kik az előadók, vagy 
ki a karmester.

Nem lényegtelen a lejátszóberendezések minősége sem, hiszen az olvasótól csak 
akkor követelhetjük meg a  legnagyobb gondosságot a lemez használatában, ha a 
könyvtár kifogástalan lemezt (hangszalagot) tud a kezébe adni. Évekkel ezelőtt egy 
Decea-kiadású operafelvételt vásároltunk, féltettük is nagyon. Egyik olvasónk át­
játszásra kérte néhány napra, mi viszont azt szerettük volna, ha behozza a magne­
tofont a könyvtárba, s ott játssza át. Mikor meglátta a könyvtár akkori, néhány éves 
Supraphon lemezjátszóját, megismételte kérését: a jó minőségű hangfelvétel érdeké­
ben szívesebben vinné haza a lemezt, mivel' otthon Philips m árkájú sztereó lemez­

3 537



játszója van, melyen a zenei felvétel is tisztábban szól, s a hanglemez is sértetlen 
marad. Hasonló eset más könyvtárakban is előfordulhat.

Véleményem szerint, ha a közművelődési könyvtár azt az elvet követi, hogy állo­
mányát szinte kivétel nélkül kölcsönzi, s ezzel hozzájuttatja olvasóit olyan dokumen­
tumfajtákhoz, melyek használatához hosszabb időre, nyugodtabb körülményekre van 
szükség, m int amit a könyvtár számára nyújtani tud, akkor lehetővé kell tennie, hogy 
az olvasó a kért dokumentumok bármelyikét elvihesse, legyen az könyv, folyóirat 
— vagy éppen hanglemez.

Dr.  P á l i n k á s  G y ö r g y n é

a k ö n y vt á r a k  é l e t é bő l

A hagyományos gyermekkönyvhetek tapasztalatai
A Szombathelyi Megyei Könyvtár gyermekkönyvtára 1972-től minden év tava­

szán gyermekikönyvhét keretében rendezvénysorozatot szervez, amelyben író-olvasó 
találkozók, rendhagyó irodalomórák, gyermekversműsorok, öntevékeny gyermekcso­
portok bemutatói váltják egymást. A programok összeállításakor igyekszünk felhasz­
nálni az előző évek tapasztalatait. A rendezvények sikerének egyik tényezője, hogy a 
meghívott vendég tud-e közös hangot találni a  gyermekekkel, készült-e a  velük való 
találkozásra. A másik meghatározó a közönség, a részt vevő gyermekek „felkészült­
sége”. A rendezvényeket — természetesen — propaganda előzi meg: könyvkiállítás, 
ajánló bibliográfia segíti a  gyermekek felkészülését. Az viszont megvalósíthatatlan, 
hogy csak azok a gyermekek vegyenek részt egy-egy író-olvasó találkozón, akik ol­
vasták műveit. Kétségtelen, jó, ha előre ismerik a vendéget, de ez nem okvetlenül 
szükséges. Néha éppen azok a gyermekek, akiket csak a  kíváncsiság hozott el, vetnek 
fel olyan kérdéseket, melyektől különös hangulatú, emlékű .marad egy-egy találkozó. 
A beszélgetések ilyenkor nemcsak az író személye és m unkája körül forognak, hanem 
sokkal szélesebb területre terjednek ki. Az író-olvalsó találkozók közül a legsikerül­
tebbek nem a hagyományos kérdezz-felelek típusúak, hanem a  játékos, kötetlen be­
szélgetések (ilyenek például Nemes Nagy Ágnes, Lázár Ervin, Berkes Péter találko­
zói), és a  gyermekek ismereteire épülő eszmecserék. Az ismeretterjesztő irodalom kép­
viselőivel megtartott találkozók sikere várakozáson felüli volt, közülük Farkas Henrik, 
Granasztói Szilvia, Teknős Péter, Major Klára találkozói sikerültek a legjobban.

Ugyancsak népszerűek a különféle irodalmi összeállítások, gyermekversműsorok. 
Sajnos, nagyon kevés, nehezen hozzáférhető és néha megfizethetetlen az igényes, jó 
program. Az Országos Rendező Irodia „közművelődési szempontból is ajánlott iro­
dalmi műsorainak, gyermekműsorainak” (mindössze négy összeállítás: Játsszunk cser­
keszt?; Mesekötény; Tarka lepke, kis mese; Bohócrandevú) műsordíja: 3000—3300 Ft 
körül mozog. A 10—14 évesek számára pedig szinte nem is készül ilyen. Célszerű 
lenne megszervezni, hogy a  jó összeállításokról tájékoztatást kapjanak a könyvtárak, 
minél több helyen tudjanak róluk, hiszen a megszólaló művészek, a  hangszeres pro­
dukciók maradandó élményt nyújtanak, s a művészeti, irodalmi nevelésben nagy 
szerepük van.

Az irodalmi összeállítások m ellett kedvelt az öntevékeny gyermekcsoportok be­
mutatkozó foglalkozása is. Irodalmi színpad, bábcsoport m utatta m ár be műsorát 
könyvtárunkban. Zelik Zoltán, Weöres Sándor verseiből hallottunk tolmácsolásukban 
összeállítást. Termésbábokon elevenedett meg Zelk Zoltán: Micsoda m adár című 
verse, népmese- és népdalfeldolgozásokat élvezhettünk előadásukban. Nagy élmény 
ez a szereplő gyerekeknek és a  közönségnek egyaránt. Kritikus szemmel vizsgálják a 
látottakat, hallottakat, s az ilyen műsorok után közös beszélgetésekre, vitákra ke­
rül sor.

Fontos, hogy a  rendezvények beilleszkedjenek a  könyvtári m unka egészébe, cé­
lunk legyen velük. Ezért megítélésünk szerint csak olyan foglalkozásoknak van lét- 
jogosultságuk a  könyvtárakban, melyek valamilyen módon kapcsolódnak. a könyvhöz, 
az olvasmányélményekhez, a könyvtárhasználathoz.

J á r a í  A n d r  á s n é
a S zom bathely i M egyei K ö n y v tá r  g y e rm e k k ö n y v tá ri csoportv eze tő je
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a l a p o k ba n  o l v a s t u k

Sepertórium
Egy falujáró könyvtáros tűnődései

Talán kissé szokatlan ez az elnevezés a 
hálózati m unkát végző könyvtáros neve­
ként. Mást értünk ra jta : valamikor m un­
kások jártak  ki falura, megjavították a 
községi kút szivattyúját, zárat igazítottak* 
a vetőgépen állítottak, így építvén tettek­
kel a falu és a város barátságát, ö k  vol­
tak  a falu járók.

Pedig hát azért mégiscsak jogos a falu­
járó elnevezés még ilyen értelmezésben 
is: m ert a falura megy a járási m unka­
társ, és — többek közt — m it is cselek­
szik? összeadja a csoportos leltárköny­
vet. Megkeresi, melyik könyvnek az árá t 
hibázták el, hogy az összeg a  számlával 
nem egyezik. Elmegy a tanácsra, m ert 
sürgetni kell a kitört ablaküveg javítását. 
Kiválogatja a rongált könyveket, és jegy­
zéket készít róluk, m ert erre a községi 
m unkatársnak se ideje, se ereje. Mindez 
összességében a falu járók tevékenysége.

Ámde m iért tűnődák -ez a könyvtáros? 
Azért, m ert egyes jelenségeket sehogy 
sem bír megmagyarázni.

Van ugye a könyvtáraknak nyitvatartá­
si idejük, ennek nyilvántartását évről év­
re felfrissítjük, és szépen, de nagyon szé­
pén kérjük, hogy ha változás van, közöl­
jék velünk. Történik is változás, s ezt ak­
kor tudjuk meg, m ikor megállunk a be­
zárt könyvtár előtt, s o tt új nyitvatartási 
rend szerepel az eligazító táblán. Mit le­
het tenni, feljegyezzük, igazodunk az új 
rendhez, s ha két hónap múlva ugyanoda 
megyünk, előfordul, hogy még újabb fel­
irat fogad. Hogy mi javítgatjuk a nyil­
vántartást, az hagyján, de mit tesz az ol­
vasó? Ekkor megy: máskor van, máskor 
megy: akkor van, amakkor megy: emek­
kor van, emekkor megy: amakkor van. 
Ez a legjobb módszer az olvasásról való 
tapintatos leszoktatásra.

Persze ez még a jobbik eset, hogy kiír­
ták a váratlan új rendet, m ert ahol meg 
semmi sem jelzi az elm aradt kölcsönzést, 
o tt m it lehet tenni? Feljegyzést kell ké­
szíteni, el kell küldeni ide-oda, A legsú­
lyosabb esetben a várható következmény 
egy csendes „ejnye-ejnye”, de a  tisztelet­
díjat a fél- vagy negyednyitvatartás után 
egészen kifizetik. Pedig hát, ugye, a szer­
ződések kétoldalú kötelezettséget tarta l­
maznak.

Kérdés, hol lehet egy könyvtáros, m i­
kor nem nyit ki, és ki sem írja, 'hogy a 
kölcsönzés elmarad? Sok lehetőség van:

az egyik, hogy éppen akkor lehet barom­
fitápot venni, valamiből élni is kell, el­
m ent a könyvtáros két zsákkal bevásárol­
ni. Esetleg meghalt a keresztanyja, teme­
tik. A legjobb az, amikor így magya­
rázzák meg a távollétet: ott voltam, de 
az utolsó olvasó után hazamentem. Lehet 
tűnődni: honnan tudta ez a könyvtáros, 
hogy az az utolsó olvasó, holott még csak 
a  fele telt el a kölcsönzési időnek? Bizo­
nyosan hozott az olvasó egy táblát, azon 
felírva: „Tessék hazamenni, ma én va­
gyok az utolsó látogató.” Van ilyen m en­
tegetőzés is: „Itt lakom a negyedik szom­
szédban, ha olvasó jön, beszól hozzám, 
jöhet akármikor, kiadom a könyvet.” 
Mégha így volna is, micsoda öröm félbe­
hagyni az otthoni munkát, s milyen öröm 
az olvasónak megvárnia, míg kisül a ka­
lács, m ert a könyvtáros — asszony lé­
vén — míg ki nem vette a sült kalácsot a  
sütőből, el nem mozdulhat mellőle. Rá­
adásul az ilyen váratlan kölcsönzéskor a 
könyvtár hideg télen, m int a hűtőkamra, 
helybenolvasás, folyóirat-nézegetés nem 
kívánatos, m ert akkor az olvasó csak a 
székkel együtt tud hazamenni, m ikor m ár 
ráfagyott, igaz, olyan könyvtár is van, 
amelyik kinyit az előírt időben, de hideg 
ebben is lehetséges, merthogy vagy csak 
akkor gyújtják be a  kályhát, amikor a 
kölcsönzés elkezdődik, vagy nem volt ap­
rófa, elveszett a fejsze, vagy csókafészek 
van a kéményben, s nem lehet fűteni, 
vagy ellopták a kémény tisztítóaknájának 
a betonfedelét kívül az udvaron, s ezért 
nem húz a kályha. Ezek mind lehetsége­
sek, sőt legalább még két tucat más ok 
lehetséges, és a falujáró könyvtáros, akit 
aznap m ár harmadik helyen fogadott 
könyvtár helyett jégverem, kettőt tehet. 
Vagy továbbmenekül, vagy ott marad, 
elemzi a könyvtári munkát, s utána meg­
hűlés következtében nem jön dolgozni.

Aki idáig olvasta, m ajd rámszól: m iért 
általánosítasz? Vannak, nem is kevesen, 
gondos, pontos, lelkiismeretes, lelkes köz­
ségi munkatársak, vannak télen is meleg, 
barátságos, sőt jól megvilágított könyv­
tárak. Igaz, így van. Általánosítani nem 
szabad. De, hát ilyen is van, meg olyan 
is van. Én pedig a  közmondással élve: 
„Ángyomnak szólok, hogy a menyem, is 
megértse.”

U r b á n  L á s z l ó
(A V as megyed K ö n y v tá ra k  É rte s ítő je  1977. I.)
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SOPRON KÖNYVEK­
BEN, KÉPEKBEN címmel 
kamarakiállítást rendezett 
a Győri Megyei Könyvtár 
Sopron várossá nyilvánítá­
sának 700. évfordulója tisz­
teletére. A kiállítás Sopron 
történetét m utatta be az 
ókortól napjainkig, továbbá 
a város gazdasági, kulturá­
lis és tudományos életének 
fejlődését, mozgalmi m últ­
ját, élénk idegenforgalmát. 
A város műemlékeit színes 
képek ismertették meg a 
látogatókkal. (S. A.-né)

MÁSODSZOR SZERVE­
ZETT OLVASÓTÁBORT a 
Békési Városi Könyvtár. Az 
idei nyári olvasótáborban 
46 elsőéves szakmunkásta­
nuló fiú és leány vett részt. 
A kétéves, folyamatos m un­
kára épülő program megva­
lósításához a Békés város, 
illetve a megye más váro­
sainak szakmunkásképző 
intézetében tanuló fiatalok­
ból választották ki a részt­
vevőket. Ebben az évben a 
téma a lírai alkotások 
megközelítése, a felszaba­
dulás utáni magyar líra 
volt, az 1978-as nyári tábor 
pedig az epikával és a drá­
mával foglalkozik. Az egy­
hetes nyári olvasótáborban 
részt vevő, helyben lakó fia­
talok a városi könyvtárban 
létesülő szakmunkástanuló 
klubban foglalkozhatnak 
majd szervezett keretek kö­
zött az irodalommal, m ű­
vészetekkel. (Cs. B.)

A  MAGYAR TUDOMÁ­
NYOS AKADÉMIA Veszp­
rémi Akadémiai Bizottságá­
nak Értesítője ez évi 2. szá­
mában közli a társadalom- 
tudományi szakbizottság 
munkabizottságainak és 
tisztségviselőinek jegyzé­
két. A nyelv-, irodalom- és 
könyvtártudományi munka- 
bizottság elnöke Rózsa Bé­
la, a Szombathelyi Megyei 
Könyvtár munkatársa, tit­
kára pedig dr. Tamás Ist­
ván, a Nagykanizsai Váro­
si-Járási Könyvtár igazga­
tója. (—a —a)

SZOVJETUNIÓBELI TA- 
Nü LMANYŰTON vett 
részt májusban harminc vi-

H í r e k

déki könyvtáros. Közülük 
huszonötén Szolnok me­
gyeiek, s többségükben 
szakszervezeti könyvtárosok 
voltak, ugyanis a másfélhe­
tes utazást a szolnoki 
SZMT könyvtár szervezte. 
Anyagi támogatást az üze­
mek nyújtottak: magukra 
vállalták (részben vagy 
egészben) csaknem húsz 
könyvtáros részvételi költ­
ségének fedezését. Hat-liat 
könyvtáros az Állami Ifjú­
sági Alaptól, illetve az 
SZMT könyvtártól kapott 
hozzájárulást költségeihez. 
A résztvevők között nyolc 
tanácsi könyvtáros is volt. 
A tanulmányúton a könyv­
tárosok megismerkedtek a 
szovjet könyvtárügy sajá­
tosságaival, és ellátogattak 
közművelődési, illetve mű­
szaki könyvtárakba is. (Cs. 
J.)

KÉT KÉFZÖMÜVÉSZETI 
KIÁLLÍTÁS megrendezésé­
vel kapcsolódott a „Város- 
központ és ember” témájú 
Savaria Nyári Egyetem 
programjához a Szombat- 
helyi Megyei Könyvtár. A 
Szombathelyi Tanárképző 
Főiskola aulájában Pitmann 
László és P. Mikó Ildikó 
szombathelyi tanár-könyv­
táros műgyűjtő házaspár 
gyűjteményének a témára 
vonatkozó grafikai lapjai­
ból és Kurt Weber-Mzell 
grazi főépítész vasi és du­
nántúli útivázlataiból nyílt 
kiállítás augusztusban. 
Ugyancsak augusztusban a 
vasi (szalafői) születésű 
Olcsai-Kiss Zoltán szob­
rászművésznek — a Nagy 
Októberi Szocialista Forra­
dalom egykori vöröskatoná­
jának, komisszárjának — 
kisplasztikákat és érmeket 
bemutató tárlatát nyitotta 
meg a megyei könyvtárban 
Pogány ö . Gábor, a Magyar 
Nemzeti Galéria főigazga­
tója. (R. B.)

A VAS MEGYÉRŐL 
SZÓLÓ irodalomról 1975 
szeptembere óta havonta

tájékoztatót állít össze a 
Szombathelyi Megyei
Könyvtár, és e vezetőknek 
szóló sokszorosított jegyzé­
két 1976 szeptembere óta 
megküldi minden város, já­
rási székhely — beleértve 
a volt járási székhelyeket 
is — párt-, tanácsi, K ISZ* 
és népfront vezetőinek, a 
megyei lap főszerkesztőjé­
nek, továbbá eljuttatja a 
„B”-típusú könyvtárakba 
is. Az igen friss, mindig a 
tárgyhónapot követő első 
héten postázott, egy-két 
mondatos címmagyarázato­
kat is tartalmazó jegyzék 
kedvező fogadtatásához az 
szintén hozzájárult, hogy a 
könyvtár a kiválasztott cik­
kekről, tanulmányokról 
másolatot készít az érdek­
lődő vezetők számára.

A MÉRNÖKSZERVEZE­
TEK VILÁGSZÖVETSÉ­
GÉNEK műszaki informá­
ciós bizottsága júniusi szó­
fiai ülésén négy évi idő­
tartamra elnökévé válasz­
totta Dr. Lázár Pétert, az 
Országos Műszaki Könyv­
tár és Dokumentációs Köz­
pont főigazgatóját.

A SZAKSZERVEZETI 
KÖNYVTÁROSOK KLUB­
JÁT szervezte meg a deb­
receni SZMT Központi 
Könyvtár az elmúlt év 
őszén. A klub célja, hogy a 
hálózatába tartozó könyv- 

tárások részére az önműve­
lést szolgáló programokat 
rendezzen. A klubfoglalko­
zásokon mód nyílik arra, 
hogy a kulturális élet kü­
lönféle területeiről színvo­
nalas előadásokat hallgas­
son meg a nagyrészt tiszte­
letdíjasokból és társadalmi 
munkásokból álló könyvtá­
rosgárda. Az elsőt Dr. Si­
mon Zoltán kritikus A lek- 
türirodalom hatása az ol­
vasókra címmel tartotta, 
majd a Volán 6. sz. Válla­
lat szakszervezeti könyvtá­
rában Tóth Béla, a megyei 
tanács főelőadója A közmű­
velődési törvényről és az 
abból adódó megyei felada­
tokról c. előadása hangzott 
el. (G. I.-né)
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látókör

Mit ad a Szovjetunió könyvtárügyének 
az új ötéves terv

A Könyvtáros hasábjain a legutóbbi években több ízben számot adtunk a szov­
jet könyvtári rendszer „új hullámáról” : azokról a nagyszabású erőfeszítésekről, párt­
ós kormányintézkedésekről és végrehajtásukról, amelyek a könyvtárak, az egész 
szovjet könyvtárügy megújult továbbfejlesztésére irányultak (Könyvtáros 1974/12; 
1975/7; 1976/6. sz.). Az alábbiakban a „Bibliotyekarj” 1977. 6. számában megjelent 
közlemény alapján a szovjet könyvtárügy tizedik (1976 és 1980 közötti) ötéves te r­
vének ismertetésével m ár mélyreható változásokról és hatalmas arányú fejlődésről 
adhatunk tájékoztatást.

A legutóbbi ötéves terv főbb eredményei

Néhány adat: a közkönyvtárak olvasóinak száma 1970 és 1975 között 20 millió­
val növekedett. A Szovjetunió Kulturális Minisztériumának felügyelete a la tt működő 
könyvtárak olvasótábora 94 millióra, az egyéb könyvtártípusok — szakszervezeti, tu ­
dományos és szakkönyvtárak — olvasóinak száma 25 millióra emelkedett. Gyakor­
latilag tehát minden második szovjet állampolgár beiratkozott olvasója valamely 
könyvtárnak.

Jelentékenyen bővültek a hálózatok: több mint 11 ezer új nyilvános — közmű­
velődési- — és 6 ezer tudományos, illetőleg szakkönyvtár nyílt meg. Ami talán ennél 
is fontosabb: mintegy ezer centralizált rendszert hoztak létre a nyilvános és két­
százat a szakszervezeti könyvtárak között, megkezdték a vállalati szakkönyvtárak 
centralizált rendszereinek szervezését.

A szovjet könyvtárak állománya ma m ár meghaladja a 4 milliárd kötetet. Az 
ötéves terv során 20 százalékkal gyarapodott a nyilvános és 30 százalékkal a műszaki 
könyvtárak állománya. Az ország közkönyvtárainak évi könyvforgalma 700 millió 
kötettel emelkedett, ezzel párhuzamosan 37 százalékkal nőtt meg a politikai, 57-tel 
a műszaki, 44-gyel a mezőgazdasági, 42-vel a természettudományi és 20 százalékkal 
a művészeti könyvek forgalma. Az évente forgalmazott kötetek száma megközelíti a 
4 milliárdot, ennek fele a Kulturális Minisztérium felügyelete a latt álló könyvtárak­
ból kerül ki.

Jelentékeny eredmények születtek a könyvtárépítés és -berendezés terén: m int­
egy 10 ezer új könyvtár épült, közöttük számos össz-szövetségi, köztársasági, akadé­
miai, felsőoktatási, kerületi (megyei) könyvtár, javult a könyvtárak reprográfiai és 
hírközlési berendezésekkel való ellátottsága. A legnagyobb könyvtárak megkezdték 
a számítógépek alkalmazását.

Az 1976 és 1980 közötti terv és céljai

Az elért eredményekre támaszkodva a Szovjetunió Kulturális Minisztériuma ki­
dolgoztatta „A könyvtárügy 1976 és 1980 közötti fejlesztésének fő irányai” c. doku­
mentumot. A dokumentumtervezetet — amely a szovjet könyvtárügy történetében 
első ízben valamennyi könyvtártípus általánosítható fejlesztési problémáinak meg­
oldásához nyújt komplex programot — a szovjet Kulturális Minisztérium Könyvtár- 
ügyi Igazgatóságának vezetője, V. V. Szeröv által irányított, szakemberekből álló 
munkacsoport készítette elő és az Állami. Tárcaközi Könyvtárügyi Bizottság vitatta 
meg.

A terv céljait az SZKP legutóbbi kongresszusának határozatai szabják meg. En­
nek megfelelően a legfőbb cél: a könyvtárak ideológiai és tájékoztatási szerepének 
erősítése, ezen belül mind a  kommunista nevelés, mind a tájékoztatás továbbfejlesz­
tésében lényeges feladatok várnak a nyilvános könyvtárak valamennyi fajtájára: 
gondoskodniuk kell a lakosság minden rétegének politikai és tudományos informá-
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dókkal való ellátásáról. Ehhez elengedhetetlenül szükséges a  könyvtári és az infor­
mációs rendszer együttműködése, a társadalomtudományi s ezen belül a kulturális 
és művészeti információs tevékenység, valamint a könyvtárak és a tömegkommuni­
kációs intézmények közötti együttműködés továbbfejlesztése. A könyvtári munka m i­
nőségének, a könyvtári állományok kihasználásának megjavításával elő kell segíteni 
az egész lakosság tudományos-műszaki színvonalának, általános műveltségének eme­
lését és a  szabad idő értelmes eltöltését.

A szervezeti jellegű célok között első helyen a könyvtári rendszer további in­
tegrálása szerepel, am it a hálózatok továbbfejlesztésével, a nagy területi egységek — 
régiók — különböző felügyeletű könyvtárai (közötti együttműködés kötelezővé té te­
lével, egy-egy város, járás, kerület, köztársaság egységes ágazatközi könyvtári-bibliog­
ráfiai alrendszereinek kialakításával kell elérni. Sürgősen elérendő célként jelöli meg 
a dokumentum — valamennyi könyvtártípus esetében — a fő könyvtári és bibliográ­
fiai munkafolyamatok gépesítését.

Halaszthatatlan feladat — különös tekintettel a szovjet könyvtári rendszer egyre 
növekvő méreteire — az irányítás tökéletesítése.

A főbb feladatok

Irodalompropaganda. Az irodalompropaganda színvonala elmarad a korszerűség 
diktálta követelményektől, holott e téren mind nagyobb feladatok hárulnak a 
könyvtárakra. Épp ezért a szovjet könyvtárügy ötéves tervének okmánya kiemelt — 
legelső — feladatként határozza meg az ideológiai-politikai, tudományos-műszaki, va­
lamint a mezőgazdasági irodalom propagandájának, az olvasóvá nevelés módszerei­
nek gyökeres megjavítását, s hangsúlyozza, hogy a jelenleginél célzottabb, aktívabb 
rétegpropagandára van szükség. A könyvtárak sajátos propagandaeszközei a  bibliog­
ráfiák, épp ezért tovább kell fejleszteni az ajánló bibliográfiák, kurrens és retrospek­
tív bibliográfiák rendszereit, gondoskodni kell össz-szövetségi nyomtatott központi 
katalógusok kiadásáról. Ezzel párhuzamosan még hatékonyabbá kell tenni a könyv­
tárközi kölcsönzést (az átfutási idők csökkentésével), s mind szélesebb körűvé a 
reprográfiai és a mikromásolatok használatát.

A könyvtári rendszer továbbfejlesztése. A  könyvtárfejlesztési tevékenységet m in­
denekelőtt azokban a körzetekben kell előmozdítani, amelyekben a  népgazdasági terv 
gyorsított ütemű gazdasági fejlődést irányoz elő (Szibéria, Távol-Kelet, Közép-Ázsia 
stb.). 1980-ig összesen több mint hatezer új nyilvános könyvtár megnyitásáról kell 
gondoskodni, de természetesen továbbfejlődnek a tudományos és szakkönyvtári há­
lózatok is (például a tervidőszak végéig kiépülnek az orvosi szakkönyvtári hálózat 
területi alközpontjai). A tervciklus végéig — négyezer nyilvános és háromezer szak- 
szervezeti centralizált rendszer létrehozásával — lényegében befejeződik a közpon­
tosítás első üteme és kísérletek formájában kezdetét veszi a második szakasz: az ál­
lami nyilvános, a szakszervezeti, a gyermek- és ifjúsági, valamint az iskolai könyv­
tárak közös — centralizált — rendszereinek kialakítása. Az ország társadalmi-gazda­
sági és demográfiai változásainak megfelelően tovább folytatódik a  kis (3—400 la­
kosú) falvak könyvtárainak összevonása, kölcsönzőállomások és mozgókönyvtárak 
létesítése.

A  könyvtári állományok minőségének megjavítása. A  gyarapítás továbbfejlesz­
tésével egyidejűleg (amihez a  könyvtárak a jövőben fokozottabb módszertani támo­
gatást kapnak, és bővül az ún. „könyvtári könyvkiadás” is) a könyvtárak kötelesek 
megtisztítani állományukat az elavult és a gyűjtőkörükbe nem tartozó könyvektől. 
Az egyes településtípusokra — város, járás — ki kell dolgozni és meg kell valósíta­
ni a különböző fenntartású és felügyeletű könyvtárak egyeztetett gyarapító tevé­
kenységét, ágazati és területi állományokat kell kialakítani, lé tre  kell hozni a nem 
publikált irodalom, a szabványok, szabadalmak területi állományait. Az ötéves terv 
folyamán előbbre kell lépni a tárolókönyvtár-rendszer megvalósításában: a tároló­
könyvtári funkciókkal megbízott könyvtárak kötelesek átvenni a  többi könyvtár 
ritkán használt állományrészeit. Fontos és megoldásra váró feladat, a fizetett és az 
ingyenes kötelespéldányok arányos elosztása az ország különböző régióiban.

A  könyvtárügy irányításának továbbfejlesztése. Az állami irányítás összehango­
lásának legfőbb eszközévé az Állami Tárcaközi Könyvtárügyi Bizottság válik. El­
engedhetetlen a könyvtárak tevékenységének új jogi szabályozása, a  jogszabályokat 
— az érdekelt főhatóságok egyetértésével — a SZU Kulturális Minisztériuma és a 
SZU Minisztertanácsa mellett működő Tudományos és Műszaki Bizottság dolgozza 
és adja ki.

A dokumentum szerint minőségileg új színvonalra kell emelni a könyvtári ter­
vezőmunkát: a könyvtárak egész ideológiai és információs tevékenységét komplex,
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távlati tervek alapján kell kialakítani, ágazatonként és területenként könyvtárfej­
lesztési programokat kell kidolgozni, és hozzá kell látni a könyvtárfejlődési prognó­
zisok összeállításához (amelyek az éves és a távlati tervek alapjául szolgálhatnak), 
tovább kell fejleszteni a tervmutatók rendszerét, és végül egységesíteni kell a kü­
lönféle főhatóságokhoz tartozó könyvtárak nyilvántartási és beszámolási rendszereit.

A minisztériumok, egyéb főhatóságok kötelesek megjavítani a  felügyeletük alá 
tartozó könyvtárak irányítását, ellenőrzését, célszerűen felhasználni a könyvtárfenn­
tartásra rendelkezésre álló eszközeiket. A tudományos-műszaki információs szervek 
keretében működő könyvtárak ellenőrzésének továbbfejlesztéséért — tekintet nélkül 
arra, hogy az adott könyvtár melyik főhatósághoz tartozik — a SZU Miniszterta­
nácsa . mellett működő Állami Tudományos és Műszaki Bizottság a felelős.

A dokumentum előírja a könyvtárak társadalmi irányításának és ellenőrzésének 
kiterjesztését, mégpedig nem csupán a könyvtárak társadalmi tanácsainak aktivizá­
lásával, hanem a könyvtárak beszámolási-számadási kötelezettségének kiterjeszté­
sével is (az olvasók, a fenntartó közösségek, párt- és állami szervek előtt).

Fejleszteni kell a módszertani munkát, m indenekelőtt a két vezető módszertani 
szervezet — a Lenin Könyvtár és a GPNTB (Állami Nyilvános Tudományos-Műszaki 
Könyvtár) — felelősségét kell megnövelni, de ki kell terjeszteni a különféle területi 
könyvtárak módszertani tevékenységét is, főként azonban elő kell irányozni az or­
szág valamennyi könyvtárára kiterjedő egységes módszertani irányítás jogszabályi 
megalapozását.

A könyvtári kutatóm unkát a legidőszerűbb — a pártkongresszus határozataiból 
és a könyvtárakról szóló párthatározatból következő — feladatokra kell koncentrálni. 
Ilyenek: a könyvtár szerepe a kommunista nevelésben, az ideológiai nevelőmunka 
feladatai a könyvtárakban, a különféle típusú könyvtárak helye az információs rend­
szerben stb.

A megnövekedett feladatokhoz m érten fejleszteni kell a szakemberképzést. Szám­
belileg is: 1980-ig több mint százezer könyvtáros képzését irányozzák elő, közülük 
33 ezer egyetemi-főiskolai végzettséggel rendelkezik majd. Minőségileg új elem az 
„idegen” szakképzet tségűek fokozott mérvű foglalkoztatása a könyvtárakban: irányí­
tási szakemberek és közgazdászok (elsősorban a  centralizált rendszerekben), nyelv­
szakosok (tudományos könyvtárakban) stb. A tudományos szakember-utánpótlás ér­
dekében a tudományos fokozatúak számának lényeges növelését irányozzák elő.

Könyvtárépítés és -berendezés. A terv számunkra elképesztő m éretű és mértékű 
könyvtárépítési programmal számol. Hogy csak a legnagyobbakat említsük: új épü­
lethez ju t a GPNTB, elkészül a  Lenin Könyvtár raktárépítkezésének harm adik üte­
me, új épületbe kerül a Szaltükov-Scsedrin Könyvtár, az örmény, az Üzbég, a Lett 
SZSZK köztársasági (nemzeti könyvtári funkciójú) könyvtára, 30 (!) kerületi (azaz: 
megyei) könyvtár, továbbá számos köztársaság egyetemi, akadémiai és műszaki 
könyvtárainak hosszú sora.

Mennyiségileg megnövelik és kiterjesztik a könyvtári berendezések, szervezés- 
technikai eszközök, reprográfiai berendezések gyártását. Az új berendezésekkel — 
az elfogadott normatíváknak megfelelően — elsősorban a centralizált rendszereket 
kell ellátni. A terv értelmében évi 300—350 darabra kell bővíteni a bibliobuszok 
gyártását.

1980-ig fontos lépések történnek a könyvtárak komplex gépesítése terén: megkez­
dődik a Kulturális Minisztérium felügyelete alá tartozó könyvtárak, a Lenin Könyvtár 
és az ágazati kulturális-művészeti információs rendszer automatizálása, és befeje­
ződik a GPNTB, valamint a  műszaki könyvtárak komplex gépesítési terveinek ki­
dolgozása.

Z i r  e z  P é t e r

543



A TIT VII. országos küldöttgyűlése
1977. július 2—3-án a 27 és félezer TIT-tagot képviselő 421 küldött és 11 kül­

földi társintézmény képviselőinek részvételével zajlott le a Tudományos Ismeret- 
terjesztő Társulat VII. országos küldöttgyűlése.

Az országos elnökség beszámolója szép eredményekről adott hírt. A nagy múltú 
társulat az MSZMP XI. kongresszusának s az azóta született fontos KB-határoza- 
toknak ösztönzésére tovább növelte hatókörét, előadásainak s tagjainak számát. To­
vább erősítette kapcsolatait a közművelődésben érdekelt üzemekkel, társadalmi szer­
vezetekkel, mozgalmakkal, intézményekkel, köztük a  könyvtárakkal is.

A Társulat munkájában egyre jobban figyelembe vette a társadalom alapvető 
osztályainak, művelődésügyi szempontból is kiemelten kezelt rétegeinek sajátos igé­
nyeit. A központi választmányok által készített tematikák jól szolgálták mind a tá r­
sadalom-, mind a természettudományi ismeretterjesztést. Ezek, s a választmányok ál­
tal készített előadói segédanyagok, a Társulat folyóiratai a némileg gyérülő számban 
m egtartott előadói konferenciákkal együtt az előadók felkészüléséhez, ismereteik 
„karbantartásához” kitűnő segítséget nyújtottak.

Könyvtáraink — még a megyeiek is — a TIT központi kiadványaihoz csak ese­
tenként jutnak hozzá, pedig nagyon hasznos lenne, ha ezek helyet kapnának a ki­
emelt polcokon is azoknak a könyveknek, folyóiratoknak a társaságában, amelyek a 
további önművelés lehetőségét szélesítik az adott tárgykörökben. (A TIT kiadványait 
lapunk áprilisi számában ismertettük. — A  szerk.)

Gazdagodtak a tudományos ismeretterjesztés formái és módszerei is. A hagyo­
mányos, de nélkülözhetetlen egyedi előadások rovására nagyobb helyet kaptak a 
tematikailag egymásra épülő rendezvények, a sorozatok, a visszacsatolást közvetlenül 
is biztosító, kötetlenebb formák. A komplex sorozatok, a  különféle szabadegyetemek, 
a nyári egyetemek rendszere, a tudománjdbarát-körök működése, a mind nagyobb 
teret hódító országjárások értékes és változatos színfoltjai a TIT munkájának. Jó 
érzés arra  gondolni, hogy az országjárások szervezői és részvevői egyaránt támasz­
kodnak a könyvtárak által nyújtott ismeretekre. Szolnok megyében például mezőtúri 
gyakorlatnak hívják a túrák előtt és után a városi könyvtárban tartott előkészítő, 
illetve értékelő előadásokat, megbeszéléseket.

Az országos elnökség jelentése jogosan utalt a szemléltetés korszerűsödésére, a 
szemléltetett előadások számbeli gyarapodására. 1972 óta az ilyen előadások aránya 56 
százalékról 80 százalékra nőtt. Amikor szívesen emlékezem arra, hogy nálunk, Szol­
nokon ötödik éve változatlan sikerrel folyik az ifjúsági szabadegyetemi előadássoro­
zat, amely népszerűségét az élő szemléltetés magas színvonalának is köszönheti, nem 
hallgathatom el azt sem, hogy a kisebb helyeken az elemi szemléltetési eszközök is 
hiányoznak, és sokszor az annyira szükséges tiszteletdíjak kifizetése ugyancsak gon­
dot okoz.

A kiemelten kezelt rétegek körében folyó ismeretterjesztés helyzetének szintén 
kedvező a mérlege. A tevékenység 40 százaléka a fizikai dolgozók, ugyancsak 40 szá­
zaléka az ifjúság körében bonyolódott le. Ám a törekvések ellenére sem épül még 
a munkahelyi ismeretterjesztés kellőképpen az oítani közösségekre, elsősorban a 
szocialista brigádokra.

Szervezetileg a társulat erősödését jelzi a társadalomtudományi szakosztályok 
létszámának 39, illetve a  természettudományiak létszámának 57 százalékos növeke­
dése. A kelleténél kevesebb a falusi tagok szárpa annak ellenére, hogy éppen a 
legutóbbi években felgyorsult a helyi szervezetek, illetve csoportok kiépülése. Szol­
nok megyében meghonosodott az a gyakorlat, hogy e községi szervezeteknek, cso­
portoknak, illetve a TIT és a pártpropagandisták klubjának több helyen a könyv­
tárak adnak otthont. Az is természetes, hogy a társulat helyi, járási, megyei tá r­
sadalmi tisztségviselői között nem egy könyvtáros is helyet kapott.

A küldöttgyűlés aktivitását m utatja, hogy az előterjesztést követő vitában a test­
vérszervezetek küldötteivel együtt ötvenen mondták el véleményüket, s tettek ja­
vaslatokat. Szakmánk megbecsülésének jele, hogy két könyvtáros is szót kapott, jól­
lehet az idő rövidsége miatt számos küldöttnek le kellett mondania hozzászólásáról.

A küldöttgyűlés súlyát érzékelteti, hogy a vitában Pozsgay Imre kulturális m i­
niszter és Kornidesz Mihály, az MSZMP KB tudományos, közoktatási és kulturális 
osztályának vezetője is részt vett. Gondolataikat az országos lapok annak idején rész­
letesen ismertették. Itt csupán arra utalok, mennyire fontosnak ítélte kulturális kor­
mányzatunk vezetője a  TIT szellemi alkotóműhely jellegét, az ismeretterjesztésnek 
a gyakorlatot az elmélettel szembesítő s ezzel is az emberi tudást gyarapító jelen­
tőségét. Külön hangsúlyt kapott a TIT társadalmi jellegének megerősítése m ellett az
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együttműködés szükségessége annak a  gondolatnak a jegyében, hogy a szocializmus­
ban megterem tett intézményeket valóban cselekvő intézményekké kell fejlesztenünk.

Egyébként mindkét felszólaló könyvtáros példákkal erősítette a  TIT és a könyv­
tárak  gyümölcsöző együttműködésének fontosságát.

Kornidesz Mihály a TIT m unkáját elismerően értékelő felszólalásában egyebek 
között az erők célirányosabb összefogására hívta fel a figyelmet hangsúlyozván, hogy 
a TIT feladatai szorosan kapcsolódnak a közművelődés intézményrendszereihez. Ki­
emelte az ismeretterjesztő könyveknek, a filmeknek, a  tv, a rádió ismeretterjesztő 
előadásainak és a szóbeli ismeretterjesztésnek egymásra utaltságát.

A küldöttgyűlés Ortutay Gyula akadémikusnak, a Társulat elnökének zárszava 
után elfogadta a beterjesztett és a  vita alapján kiegészített határozati javaslatokat, 
amelyek elvi síkon körvonalazzák a társulat újabb 5 évet átfogó munkáját.

E határozatok az aktivizáló módszerek és formák továbbfejlesztésére, az előadók 
rendszeres tudományos felkészítésére, a komplex előadássorozatok számának gyarapí­
tására hívják fel a figyelmet, s leszögezik, hogy továbbra is a kiemelt rétegek, főleg 
a  munkásifjúság, a szocialista brigádok, az ipari és a mezőgazdasági üzemek m unka­
helyi közösségeire irányítja fő figyelmét a TIT. A társulat a  lakosság önművelés 
iránti igényének felkeltésére és kielégítésére a  szervezeti élet szélesítésével, az ér­
telmiség legjobbjainak bevonásával és közéletiségének erősítésével is törekszik.

Az ismeretterjesztő m unka társadalmi megbecsülésének, az írásos és a  szóbeli 
ismeretterjesztés összhangjának, a  más közművelődési szervezetekkel és intézmények­
kel való szorosabb együttműködésnek a fokozására irányuló törekvést kell m inden­
képpen hangsúlyoznunk a  határozat szövegéből.

A küldöttgyűlés a társulat tisztségviselőinek megválasztásával ért véget. A tá r­
sulat elnökéül — újból — Ortutay Gyulát, alelnökének Köpeczi Bélát, Osztrovszky 
Györgyöt és Soós Gábort, főtitkárának pedig Kurucz Imrét választották meg. Az or­
szágos elnökség tagjai között szakmánk képviselője is helyet kapott.

S z ű r  m a y  E r n ő

Láttuk,
mert megkaptuk tizennégy megye ünnepi könyvheti meghívóit. Ezek a m e­

gyénként 25—60 rendezvényre — író-olvasó találkozóra, irodalmi estre, szer­
kesztőségi ankétra, rendhagyó irodalomórára, kiállításra stb. — invitáló nyom­
tatványok a gyakrah méltánytalanul befelé fordulással vádolt könyvtárak tö­
meges méretű és dinamikus társadalmi kapcsolatteremtő m unkájának kézzel 
fogható bizonyítékai, ezért fontos, hogy mindenkor célba érjenek. A  fő cél ter­
mészetesen az olvasó tájékoztatása, az olvasóé, akiért m inden történik, akiért a 
könyvtárak vannak. De a meghívók egy kisebb hányadának el kell jutnia több 
olyan emberhez is, akiről a könyvtár eleve sejti vagy tudja, hogy egyidejű más 
lekötöttsége, elfoglaltsága, a földrajzi távolság miatt, vagy más okból valószínű­
leg nem lesz ott rendezvényein. Ilyenek például a különféle rendű-rangú fenn­
tartók, főhatóságok, társintézmények, szervezetek, sajtószervek képviselői és az 
adott terület ún. „közéleti személyiségei”. Olyanok tehát, akiknek véleménye, 
megnyilatkozásai a társadalomnak a könyvtárakról, könyvtárügyről kialakított 
képét, „közmegítélését” lényegesen befolyásolják, és kihatnak a könyvtárakkal 
kapcsolatos döntésekre. A z ő rendszeres tájékoztatásuk a könyvtári életmegnyil­
vánulásokról tehát akkor is elsőrendű feladat, ha külön fáradtságot ró a nagyobb 
akciók idején amúgy is túlterhelt könyvtárosokra. Ezért sajnáljuk, hogy nem  
láttuk Bács-Kiskun, Békés, Bor sód-Abaúj-Zemplén, Nógrád és Zala megye 
könyvheti meghívóit, noha bizonyosak vagyunk benne: minden megye készített 
ilyeneket, s ezek sem voltak tartalmilag szegényebbek, formailag igényteleneb­
bek a Könyvtárosnak megküldötteknél. Á m  attól tartunk, hogy az adott megyék 
szempontjából még a Könyvtárosénál fontosabb címekre sem jutott a könyvheti 
meghívókból!

A  jövőre vonatkozóan azonban nemcsak a felsorolt megyéknek, hanem a 
többinek, sőt más könyvtáraknak — nagyoknak, kicsiknek — egyaránt szeret­
nénk javasolni: vizsgálják felül most, később pedig rendszeresen (félévenként, 
évenként) meghívóik, kiadványaik postázási jegyzékeit. Tapasztalataink szerint 
ugyanis ezek többsége elavult, hiányos, hibás, gyakran több kárt okoz, m int 
amennyi hasznot hoz.
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Dinamikus olvasóportrék
Somkutiné A peronon járkáló -két szobalány utánafordutt, és fennhangon te tt
a nyizsegorodi megjegyzést ruhájára. A fiatalemberek nem hagyták békén. Az ű r­
állomáson cába néztek, és természetellenes hangon és nevetve (kiabáltak va­

lamit. Az állomásfőnök, ahogy elment mellette, megkérdezte, u ta­
zik-e. Egy kvasz-árus fiú le nem vette róla a  szemét. Istenem, hová menjek, gondolta 
Anna, mind messzebb és messzebb menve a- peronon. A végében megállt. A hölgyek 
és a gyerekek, akik egy szemüveges úr elé jöttéik, s hangosan nevettek, am ikor egy 
vonalba ̂ került velük, megnézték és elhallgattak. Meggyorsította lépéseit, és elhú­
zódott tőlük, a peron szélére. Egy tehervonat épp akkor ért oda. „Jaj!”, hallatszott a 
háta mögül. Egy furcsa, kétségbeesett hang. Anna megfordult. Egy negyven körüli 
no rohant feléje, üggyel-bajjal átfurakodta magát a  szemüveges urat fogadó társa­
ságon, majd a térdéhez szorítva fel-fedcsapódó, feltűnően rövid, virágos m intájú pon­
gyoláját, elfúlva kiabált „Annuskám, vigyázzon! Mit csinál?” Anna a kocsik aljára 
nézett, a  csavarokra és a  láncokra, a  lassan gördülő első vagon öntöttvas kerekeire, 
majd megint a pongyolás asszonyra. „Tudom, m it akar, tudom, tudom, tudom!” — 
kiabálta a pongyolás asszony, s rekedtes hangja sírásba fulladt. Anna próbálta el­
találni az első és a  hátuisó kerekek közt a  távolság közepét, és azt a pillanatot, am i­
kor ez a  közép szembekerül vele. „Nekem is megvan rá az okom, de higgye el, nem 
érdemlik meg ezek a  rohadtak” — szipogta a  pongyolás asszony, és levette szemüve­
gét, hogy megtörölje. Ekkor a  söntés felől egy darabos férfühang hallatszott. Egy ne­
vet kiabálhatott, egy számária m ár csaknem közömbössé váló nevet. „Somkutiné vá­
gyóik, Somkuiti Józsefné” — mondta gyorsan az asszony, és sután a  kezét nyújtotta. 
„Ne haragudjon, a férjem. Egy pillanat. Csak egv pillanat. Valamit megint nem talál. 
Bocsánat. Azonnal visszajövök. Tessék erre addig vigyázni, jó?” Egy könyvet nyo­
mott a  kezébe, furcsa idegen nyelven írott könyvet, a  fedelén is, benne is m intha 
saját nevét látta  vblna. Most m ár tisztán hallotta a férfi szavát is. „Bomolsz, mi? 
A rohadt könyved, mi? Se látsz, se hallasz, m i? Meg is dögölhet az emberiség, m i?” 
Fertelmesen üvöltözött ez a Somkuti József. „Oda” — mondta magának Anna. Az 
első vagon alá akart esni, am ikor egy vonaliban lesz vele. De a vörös tarsoly, ame­
lyet a karjáról éppen leakasztott, meg a  rábízott könyv visszatartották, elkésett. Meg 
kellett várnia a 'következő kocsit. Olyan érzés fogta el, m int am ikor a  fürdőben a 
vízbe készült menni. Keresztet vetett magára. „Jézusom!” — hallatta a  pongyolás 
asszony sikoltozását. „Annuskám! Jézusom! Állítsák meg! Jaj, most mi lesz velem? 
Józsi! Józsi, te  gyilkos!”

A szemüveges u ra t fogadó hölgyek és gyermekek m it sem vettek észre ia tör­
téntekből, csak ezt az, idétlenül öltözött asszonyt figyelték, kezében az olvasószemü­
veggel. A szobalányok összekuncogtak, a  kvasz-árus fiú az állomásfőnökért rohant. 
„Hát nem érted Józsi, hogy ez temiattad történt?” — motyogta a pongyolás asz- 
szony. Egy, még az asszonynál is hiányosabb öltözetű, borostás férfi támodygott elő a 
söntésből. Amikor meglátta a 'tehervonat felé kapkodó asszonyt, felbődült: „Hildus, 
az anyád jóságos keservi-t, m it keresel te  itt?” Az asszony lassan megfordult, fel­
tette olvasószemüvegét. „Ezt jól elintézted!” — mondta halkan a férfinak.
Somkutiné Somkutiné egy hót múlva visszaviszi a  a könyvtárba iaz Anna K a-
„ilyen” reniná-1 a  Mondják meg Zsófikénak  és a  K etten a halál ellen tá r ­
könyveket kér saságában. Közli, hogy tetszettek, és „ilyen” könyveket kér. Mit 

teheit a  könyvtáros, ha nem ellenkezik elveivel, hogy ilyen kéré­
seket teljesítsen? A legegyszerűbb lenne azt mondania, hogy a  polcok telve vannak 
„ilyen” könyvekkel, válogasson a kedves olvasó. Kockázatosabb, de még mindig 
eléggé egyszerű lenne ráfogni bizonyos könyvekre, hogy éppen olyanok. E két eset 
abban rokon, hogy a  könyvtáros és az olvasó között nem jön létre érdiem! párbe­
széd, még a szándéka sem. A párbeszédhez szerepcserére volna szükség, ehhez pe­
dig elegendő információ kellene Somkutiné különböző „olvasói szerepeiről”.

Mit tudhat a könyvtáros Somkutinéról? A személyi nyilvántartásból megtudhatja 
nemét, születése helyót, életkorát, anyja nevét, lakcímét, m unkahelyét és foglalko­
zását. Nevéből valamelyes biztonsággal következtethet családi állapotára. Nem tud­
hatja meg azonban iskolai végzettségét és azt, hogy Vannak-e gyermekei, sőt m in­
den kétséget kizáróan még családi állapotát sem. Nem kell bizonygatni, hogy (pél­
dául az Anna Karenina olvasójának esettében) milyen fontos információ a  családi ál­
lapot. A személyi nyilvántartásban szereplő adatok fontosságát sem szabad lebe­
csülni. A születési hely és a  'lakóhely, valamint az olvasmány helyszínének azonos­
sága fontos tényezővé erősödhet fel, ugyanígy az olvasó és az olvasmány hősének
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azonos foglalkozása. (Nem oda alkarok kilyukadni, hogy lakatosnak lakatosról, a  tö- 
rökszentmiklósiaknak Törökszentmiklóson vagy vidékén játszódó regényt ajánljunk, 
csak arra, hogy az olvasó viselkedésének magyarázatában ezek a tényezők is fontos 
szerepet kaphatnak.) Somkutinérál megtudjuk, hogy Tápiószecsőn született, 42 éves, 
anyja leánykori neve Balog Irén, az ő leánykori neve Gabonyi Hilda, Pesterzsébeten 
lakik a Lovasát utca 5/B számú házban, és a  Kőbányai Acélszerkezet Gyárban dol­
gozik minőségellenőrként.

És most olyan könyveket kér m int az Anna Karenina, a  Mondják meg Zsófiká- 
nak és a Ketten a halál ellen. Csak annyit tudunk, hogy ezek a  könyvek valamikép­
pen Somkutinéról szóltak. Azt m ár nem, hogy melyik szólt róla leginkább, és hogy 
melyikben mi volt az, am it közel érzett magához, vagy azonosnak érzett magával. 
Ez a  három mű így együtt sokkal többet jelent, m int akármelyik egyedül. Az Anna 
Karenina lehetséges „olvasatainak” körét a  másik 'két olvasmány lényegesen szűkíti. 
Más volna a  helyzet, ha az Anna Karenina mellett, mondjuk, az Érzelmek iskolája 
még a Kurtizánok tündöklése és bukása állana, és megint más, ha az Iszony és a 
Csoportkép hölggyel. Igen ám, de nincs kizárva, hogy Somkutiné ezeket a  regényeket 
is olvasta. Könnyebb volna a dolgunk, ha többet ismernénk Somkutiné olvasmányai 
közül? Nem az volna a  legkönnyebb, ha Somkutiné elénk tenne egy listát, ra jta  
élete össze olvasmányaival ? Lehet, hogy könnyebb volna, lehet, hogy nehezebb. Kide­
rülne, hogy Somkutiné sem Flaubert-től, sem Németh Lászlótól egy sort sem olvasott, 
de nem derülne ki, hogy az Anna Kareninát m ár másodszor olvassa, és az sem, hogy 
mikor és milyen olvasmánykörnyezetben olvasta a Bűn és bűnhődést. Ha az olvas­
mányok időrendben sorakoznának, és ismernénk az olvasás időpontját is, kétség­
kívül könnyebb volna helyzetünk, de álmodhatunk-e ilyen listáikról? Igaz, van az 
országban legalább f ötszázezer olvasónapló. Ha ezeket tulajdonosaik egyszer, mond­
juk, két hétre kölcsönadnák a  könyvtárosoknak és az olvasáskutatóknak. . .  Beér­
nénk a  könyvtári olvasmányok naplójával is! Egy-két helyen — például Jászberény­
ben — évekre visszamenően meg tudnák állapítani, hogy m it kölcsönzött a könyv­
tárból Somkutiné. Igaz, Somikutinénlak otthon is vannak könyvei, vásárol is, köl­
csönbe is kap, ezeket sem szabad kihagyni a  számításból, de a  tapasztalatok arra  
mutatnak, hogy elég kevés az olyan olvasó, aki egészen más típusú könyveket visz 
haza a  könyvtárból, m int amilyenek otthonában vannak. Értékes, de nehezen kezel­
hető és értékelhető információ egy ötven—száz olvasmányt tartalm azó 'lista, még 
akkor is, ha időrendben sorolja fel az olvasmányokat, ö tven—száz hasonlónak tűnő 
olvasmány ugyanis eléggé különböző „olvasat-alakzatokat” alkothat.

Apropó, olvasat-alakzatok! Egy pillanat türelmet kérünk SomkutinétóL Leemel­
jük a polcról Gondos Ernő ízlésalakzatok című könyvét, kikeressük az Anna Kare­
nina címszót, hogy megtudjuk, melyeik azok az olvasmányok, amelyeknek „olvasatai” 
hasonlóak ennek a  műnek az olvasatához.

A Háború és béke, az Iván Iljics halála, a Vörös és fekete, a  Tűzistennő Haway- 
ban és a Komédiások (Hollós Korvin Lajos regénye) szerepel 'az Anna Karenina 
„rokonai” között. Ez az alakzat nem is különbözik olyan nagyon Somkutiné legutóbbi 
olvasmányainak együttesétől. Mégis ajánlhatjuk nyugodt szívvel Somkutinénak az 
Iván Iljics halálát? Nem, Gondos könyve csak irányzatokat jelöl. Somkutiné vala­
melyik irányban eltér ettől az átlagtól, de nem  tudjuk, melyik irányban és meny­
nyire. Valószínűnek látszik, hogy az Anna Karenina olvasatától leginkább eltérő ol­
vasató műveket — Golding, Capek, Mándy Iván és Lem regényeit — csak kevéske 
reménnyel ajánlhatnánk Somkutinénak. Ámbár, ki tudja.

Maradna a legkézenfekvőbb megoldás: megkérdezni Somkutinétól, hogy m it ért 
azon, hogy „ilyen könyveket”. Csakhogy erre a  kérdésre roppant nehéz válaszolni, 
és legalább ilyen nehéz a válaszok értelmezése, hiszen az olvasók e rre  la kérdésre 
ilyesmiket mondanak: „hát, ilyen szép könyveket”, „ilyen jó könyveket”, „'amiben 
ilyesmi van”. A további firtatásra így „konkretizálódnak” ezek az igények: ,,'aimiben 
érzések vannak”, „'amiben az én sorsomat lehet olvasni”.

Ha egy kartotékon Somkutinéról mindaz megtalálható volna, ami szükséges 
ahhoz, hogy „olyan könyveket” tudjunk néki ajánlani, sóhajtanak fel kollégáink, 
és felteszik a  'kérdést:
Hogyan Olvasótervet m ár készítettek Somkutiné számára. Húsz évvel e l ­
készítsünk lőtt, amikor még betanított marós volt a  rákos csabai Finomszerel-
olvasóportrét vénygyárban. Ügy történt, hogy am a bizonyos szakszervezeti 
Somkutinéról? könyvtár könyvtárosa elképzelte magának az ideális olvasót, és 

az ő szintjére kívánta elvezetni Gabonyi Hildát, méghozzá potom 
másfél év alatt. Ebben a  tervben Gabonyi Hilda m int a feladat végrehajtója szere­
pelt. A „hová?” nem engedte szóhoz jutni a „honnant?”-t. Minket m ár a „honnan”
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is érdekel. Erre a  kérdésre válaszolna az olvasóportré. Készülteik m ár ilyenek is, 
többek között a  Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár kutatóműhelyében. Az „Olvasás­
elemző vizsgálatok,, című sorozatban 50 fiatal olvasói portréja címmel meg is je­
lent egy füzet. Módszertani segédletként és vitaanyagként adták  közre.

Maguk a portrék azonban csak részben felelnek meg az em lített követelmények­
nek. Az ötven szép kerek szám, elegendő ahhoz, hogy belássuk, az olvasók sokfélék, 
de az nemigen derül ki, mifélék, hogy miféle rétegeket, típusokat, problémákat kép­
visel ez az ötven. Más bajuk is van ezeknek az olvasóportréknak: bennük csak ol­
vasmányokról, olvasási szokásokról, vagyis csak az olvasás jelenségeiről esik szó, 
mozgatókról (az olvasó életpályájáról, életmódjáról, értékrendjéről, személyiségéről) 
nem. Somkutiné nem lakást, nem fizetésemelést, nem összeköttetést, hanem  „olyan 
könyveket” kér. Akkor m iért nem elegendő az olvasóportréhoz csak az olvasó portré­
ja? Azért, m ert ahhoz, hogy Somkutiné úgy érezze, hogy az ilyen, vagy olyan könyv 
róla szól, akár a mesében, három feltételnek kell teljesülnie: 1. a m ű világa és Som­
kutiné világa mutasson hasonlóságot, méghozzá nem tematikus, hanem lényegbeli 
hasonlóságot, 2. értsen valamelyest — legalább középhaladó fokon — a művek nyel­
vén, 3. ismerje fel, fedezze tel, döbbenjen rá, hogy érdeke elolvasni azt a  művet, 
hogy köze van hozzá. Ahhoz, hogy felmérhessük, mennyiben vannak meg Tolsztoj 
és Somkutiné párbeszédének, vagyis az író és olvasó társszerzőségének a  feltételei, 
ismerni kell Somkutiné olvasószerepét meghatározó fő- és mellékszerepeit. Tudomást 
kellene szerezni arról, hogyan lépett be az olvasás, a  könyv, az irodalom Somkutiné 
életébe, hogy mihez, mi ellen és m i helyett olvas könyveket, regényeket. Tolsztojt 
és az Anna Kareniná-t. A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár m unkatársainak olvasó- 
portréit olvasásközpontú olvas óportréknak nevezhetjük. Nemcsak az hiányzik belő­
lük, amihez, ami ellen és ami helyett olvas az olvasó, de hiányoznak a  művelődés 
és a szórakozás egyéb formái, tartalm ai is. Az olvasásközponitú olvasóportréból nem 
tudhatjuk meg azt, hogy Somikutiné az olvasmányon ltívü-1 még milyen formában 
találkozott az Anna Kareninával, s hogy a  filmváltozatban Annát játszó színésznő 
alakja mennyiben befolyásolta a  regény másodszori olvasásakor. A Könyvtárosban 
az „Olvasó-szerepben” sorozatban megjelent írásaimat azért neveztem dinamikus 
olvasóportréknak, hogy érzékeltessem az alakuló életpálya, a  változó életvitel és ízlés 
figyelembevételének fontosságát. Ezek az olvasóportrók kót-három év alatt készültek. 
Forrásul szolgáltak könyvtárosok megfigyelései, a különféle kérdőívek és tesztek se­
gítségével összegyűjtött adatok és egy lakáson készített — magnószalagra rögzített — 
ún. intenzív interjú. Ez az adatbázis képet adhatott az olvasó életpályájáról, szociális 
helyzetéről, életkörülményeiről és értékrendjéről, személyiségéről, művelődési szoká­
sairól, irodalmi olvasottságáról és ízléséről, olvasói beállítódásáról és viselkedéséről. 
Minderről változásában, mozgásában.

Ilyen „dinamikus olvasóportré” nem kis fáradsággal és megfelelő hozzáértéssel 
Somkutinéról is készíthető, de m egtudhatjuk-e belőle, hogy mi történt vele a nyizse- 
gorodi vasútállomáson, s hogy mi fog vele történni a  Varázshegyen? Aligha. Mégis 
érdemes megpróbálni.

Minden olvasónkról ilyen olvasóportré elkészítését remélni naiv utópia, még 
az olvasásközpontú olvasóportrék általános bevezetését is értelmetlenség volna meg­
követelni. Akkor m iért szorgalmazom mégis, hogy fogjanak hozzá a  könyvtárosok 
olvasóportrék készítéséhez? Azért, m ert van m it javítani olvasóismeretünkön. Az 
olvasáskutatás eredményeit az a könyvtáros sem tudja megfelelően alkalmazni, aki 
még nem találkozott a kutatók által feltárt összefüggések, típusok, tendenciák meg­
testesüléseivel. Az olvasóportré-készítés készségének elsajátítását tekintse feladatá­
nak a  könyvtáros. A könyvtárospályára készülő és a pályára kerülők számára is igen 
hasznos módja lehet az olvasói világ megismerésének az olvasóportré készítése. Még 
egyet ne feledjünk el, az olvasó irán t nem közömbös könyvtáros több száz „spontán 
portrét” készít — gondolatban — m unkája közben. Ezeknek a  (helyenként 'nagyon 
éles, egészében azonban vázlatos és hiányos arcképeknek tudatos, módszeres és szak­
szerű kiegészítése viszonylag kevés befektetést igénylő és nagy nyereséget ígérő vál­
lalkozás. Hogy mi történik, hogy ml történhet Somkutinéval és társaival a  nyizsego- 
rodi vasútállomáson, ez nagyobb részt még a  kutatók előtt is titok marad. A könyv­
tárosok készítette több ezer olvasóportréban felhalmozódott tudás nagyságrendje csak 
e titkokéhoz volna mérhető, akkor pedig feltétlenül elegendő, hogy Somkutiné nem 
akármilyen, hanem „éppen olyan” könyveket kapjon.

K a m a r á s  I s t v á n
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Eljutnak-e a könyvtárba?
A nem hivatásos kiadók termékeinek terjesztése

Alig-alig jutnak el a könyvtárakba a  nem hivatásos kiadóknak a  könyvkeres­
kedelmi forgalomba nem kerülő termékei, amelyek gyakran igen fontosak, infor­
mációkban gazdagok, új kutatási irányokat reprezentálnak. Még a  felsőfokú könyv­
tári ellátást nyújtani hivatott „A”-típusú könyvtárak is csupán kis hányadukat ké­
pesek beszerezni, 1972-ben például az em lített kiadók által megjelentetett szocio­
lógiai irodalom 13, a marxizmus—leninizmus klasszikusaitól származó művek 12, az 
agrárpolitikai és a jogi m unkák 10 százalékát tudták megszerezni.

Az alacsony beszerzési arányok oka: ezeket a  kiadványokat nem terjeszti a 
Könyvtárellátó, em iatt csak körülményesen lehet hozzájuk jutni, továbbá az Üj 
Könyvek füzetei sem említik őket, így tudomást szerezni is sokkal nehezebb róluk. 
A legteljesebb áttekintést a  Magyar Nemzeti Bibliográfia adja, ez azonban nagy 
késésekkel jelenik meg — am ikorra esetleg elfogytak a  kiadványok —, ráadásul a 
nemzeti bibliográfia csak címleírásokat tartalmaz. (Felderíti a kiadót, de nem említi 
a  terjesztőt — ez természetesen nem is feladata a  bibliográfiának.) A Könyvtárellátó 
1976-ig m egjelentetett Tájékoztató a könyvesbolti forgalomba nem kerülő kiadvá­
nyokról c. füzetsorozata szintén csak a  kiadókat regisztrálta (igaz, postai irányító­
számmal, levélcímmel), s em iatt nem felelhetett meg mindenben a könyvtárak vá­
rakozásának. (Sokszor csak hosszadalmas levelezgetés után derült ki, hol lehet hoz­
zájutni a kívánt kiadványhoz — ha az addigra éppen el nem fogyott.) Ez a  sorozat a  
kiadványok szűkebb körére terjedt ki, m int a  nemzeti bibliográfia, és válogatási 
szempontja nem volt elég világos, továbbá hiányzott belőle a kiadványok tartalm i 
ismertetése, értékelése is. M indamellett a  füzetsorozat hasznos volt a könyvtárak 
számára, m ert így is sok segítséget nyújtott az állomány hiányainak felderítéséhez.

A Könyvtárellátó és a KMK közös kiadványa, az Üj K önyvek  az évek során mind 
sokoldalúbban hasznosítható tájékoztatási eszközzé vált. A fő sorozaton kívül olyan 
kiegészítő sorozatai is megjelennek, m int a nemzetiségi irodalom füzetei vagy az új 
külföldi kézikönyvekről tájékoztató sorozat. A hanglemezekről és a kottákról is in­
formál egy-egy speciális füzetsorozat, a vizuális dokumentumokról pedig próbaszá­
mot készülnek kiadni. Ezeknek a sorozatoknak belső szerkezete többé-kevésbé ha­
sonló. A címleírást ismertetés és értékelés, a szerzőre és munkásságára utaló, a ro­
kon jellegű műveket felsoroló jegyzet, továbbá a beszerzési ajánlásra vonatkozó jel­
zet egészíti ki. Ezt figyelembe véve kézenfekvő volt az ötlet, hogy a nem hivatásos 
kiadók termékeinek rendszeres ismertetése is ehhez a  rendszerhez kapcsolódjék, 
ennek váljék részévé.

A társadalm i igény és a megvalósításához szükséges — anyagi, személyi stb. — 
feltételek között azonban pillanatnyilag jókora szakadék tátong. Az Új Könyvek 
apparátusa m ár jelenleg is túlterhelt, a  mennyiségi növekedés előbb-utóbb a szín­
vonal romlásával járna együtt. Ezért a szerkesztőség úgy határozott, hogy csak egy 
próbaszámot állít össze a nem hivatásos kiadók termékeinek ismertetésére a  könyvtá­
rak igényeinek felmérése, a  kívánatos formák kikísérletezése céljából.

A próbaszám a kiadó intézményektől kért tiszteletpéldányok alapján készült, 
de kiegészült néhány olyan kötelespéldány leírásával is, amelyet az Országos Széché­
nyi Könyvtárnak küldtek be. Módszertani újdonsága az volt, hogy — tekintettel e 
kiadványok beszerzésének nehézségeire — a  szerkesztőség minden esetben felkutatta 
a terjesztőt is, s az ismertetés végén feltüntette a postai címet. Ha a kiadvány olyan 

Nkis példányszámban jelent meg, hogy értelmetlen lett volna megvételre ajánlani, 
a szerkesztők megtudakolták a  terjesztőtől, milyen jellegű könyvtáraknak juttatták  
el az adott művet, s ezekre a könyvtárakra is utaltak m int lelőhelyre. (A válasz­
levelekből kiderült, hogy ezen a  téren félreértések is előfordultak: többen e könyvtá­
rakból akarták  megvásárolni az ott csak „hozzáférhető” műveket.)

A próbaszámot a  Könyvtártudományi és Módszertani Központ 1976 júniusában 
küldte szét az „A”- és a  „B”-típusú tanácsi, a szakszervezeti központi, továbbá az 
iskolai könyvtáraknak és természetesen az ism ertetett kiadványok meg jelentetőinek 
is.* A füzet kedvező visszhangot váltott ki. A 28 válaszlevélből mindössze egyetlen 
volt elutasító, kettő pedig közömbös. A könyvtárosok dicsérték a  recenziókat (bár 
nóhányan terjedelmüket túlzottnak találták), meg voltak elégedve a  beszerzési címek, 
az árak közlésével, a  címleírásokkal, a  tárgyszavakkal, a jelzetekkel. (A próbaszám 
összeállításában, a  címleírási, szakozói és más „szakmunkák” elvégzésében az Űj 
Könyvek apparátusának munkatársai, szakértői vettek részt.) Általános tapasztalat
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volt, hogy a próbaszám alapján  jól lehetett rendelni, s a megrendelt könyvek kése­
delem nélkül (általában 1—2 héten belül) meg is érkeztek a  könyvtárakba.

A kritikai észrevételek közül némelyik egyoldalúnak találta a választékot. Ez 
összefüggött a kiadóktól kapott tiszteletpéldányok esetlegességeivel, valamint azzal, 
hogy — első számról lévén szó — néhány régebbi kiadványt is célszerű volt ismer­
tetni. Amellett a kiadvány egyszeri megjelenése torzította a képet: feltehető, hogy a 
szakmai kiadványok arányai a rendszeres megjelenés során kiegyenlítődnének.

Több könyvtárban megfigyelték, hogy a  próbaszám alapján rendelt műveket 
nemigen keresik az olvasók. Ez is természetes, hiszen nem népszerű művekről, ha­
nem szűkebb körű érdeklődésre számító szakirodalomról van szó, e művek sem idő­
szerűségükkel, sem külső kiállításukkal, látványukkal nem keltenek tömeges érdek­
lődést. Beszerzésük sokkal inkább az állománykiegészítést szolgálja, érdemi haszná­
latuk pedig a  különféle témakörök szakirodaimának visszamenőleges összegyűjtése, 
a  tájékoztató munka során várható.

A válaszlevelek egy része érintette a próbaszám és az egyéb információs szolgál­
tatások viszonyát. Egyrészt összehasonlították ezeket a beszerzési forrásokat, más­
részt javaslatot tettek összehangolásukra, esetleges összevonásukra. Néhányan kifo­
gásolták, hogy a próbaszám használata esetén is át kell nézni a  nemzeti bibliográfiát 
(mivel a  füzet sem vállalhatta a kiadványok teljes körének ismertetését). Volt olyan 
vélemény is, miszerint meg kellene szüntetni a  Könyvtárellátó tájékoztatóját (mivel 
a dokumentumoknak megközelítőleg ugyanolyan köréről tájékoztat, m int a próba- 
szám, de kevesebb szolgáltatást nyújt).

Milyen szolgáltatásokról lehet szó?
Kívánatos lenne
— a teljes magyar kiad vány termés megvizsgálása;
— tisztán könyvtári szempontok érvényesítése a  válogatásban;
— a könyvtárakat érdeklő művek kielégítő tartalm i feltárása;
— a szerzőkre, közreműködőkre, valamint a kapcsolatos legfontosabb irodalomra vo­

natkozó megjegyzések közlése;
— a szakjelzetek és a tárgyszavak használata;
— a művek értékelése, felhasználhatóságuk, használati körük jelzése;
— beszerezhetőségük jelzése, illetve a beszerzésben érdekelt könyvtárak típusának 

megjelölése;
— beszerezhetőségük esetén a megrendelési Cím és az ár feltüntetése;
— nem kapható kiadványok esetében a  lelőhely közlése (a könyvtárközi kölcsönzési 

kérések megkönnyítése végett).
Ami a rendszer felépítését illeti, két lehetőség kínálkozik. A legelőnyösebb az 

Űj Könyvek fősorozatának fokozatos kibővítése lenne a nem hivatásos kiadók több­
ségének megnyerése által: adják át kiadványaikat terjesztésre a Könyvtárellátónak 
(ez a kiadóknak is előnyös volna, s a Könyvtárellátó is feltehetően hajlandó lenne 
ezekkel a kiadványokkal foglalkozni). Az Űj Könyvek ilyen kibővítése mintegy az 
ajánló nemzeti bibliográfia megvalósítását jelenthetné. Mint ismeretes, a hivatásos 
kiadók terveit előzetesen tág kört képviselő minősítő bizottság értékeli, megkönnyít- 
vén ezáltal a Könyvtárellátó rendeléseit, s bizonyos visszajelzést adván a kiadóknak 
is (a könyvtárak várható vásárlásának nagyságát, számadatait illetően). Hasznos 
volna, ha ki lehetne terjeszteni az előzetes minősítést a nem hivatásos kiadók kiad­
ványterveire is (ez módosíthatná a példányszámot, és javítaná a beszerzés esélyeit).

A másik választási lehetőség az, hogy a jelenlegi fősorozat mellett kiegészítő 
füzet adjon bő válogatást a nem hivatásos kiadók termékeiről (nem a tiszteletpéldár 
nyokra, hanem a kötelespéldányokra alapozva). A rendszer egységességét ebben az 
esetben is a szerkesztői és közreműködői gárda azonossága s így az egységes elbí­
rálás biztosítaná. Sajnos, egyelőre még ennek a kevésbé hatékony változatnak is 
súlyos akadályai vannak. A szerkesztőség nem rendelkezik teljes kötelespéldány- 
sorozattal (amely a megbízható válogatás alapja lehetne). Az Űj Könyvek appará­
tusa is elégtelen egy ilyen vállalkozás megindítására (mostoha munkakörülményei­
hez, túlterheléséhez még olyan, rendkívüli kötelességek is járulnak, mint az eddigi 
évfolyamok összesített törzsanyag-jegyzékének összeállítása). Egy sereg pénzügyi (pél­
dául a rövid recenziók díjazása), szervezési (a kötélespéldányokhoz való hozzájutás) 
és egyéb feltétel teljesítése nélkül a vállalkozásba fogni felelőtlenség volna.

Sajnálatos, hogy időközben — félreértés folytán, előzetes konzultáció nélkül — 
a  Könyvtárellátó megszüntette eddig folyamatosan megjelentetett tájékoztatóját, így 
a könyvtárak informálásában ű r keletkezett. A Könyvtártudományi és Módszertani 
Központ a  jelenlegi helyzetben nem vállalkozhat olyan füzetsorozat megindítására 
és fenntartására, amely képes lenne betölteni ezt az űrt. A probléma megoldását 
csak az anyagi források, valamint a személyi és a szervezeti feltételek tervszerű fej­
lesztése tehetné lehetővé. M á n d y  G á b o r
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Továbbképzés

Bevezetés az informatikába II.
Az informatika mint tudományág

Előző számunkban megvilágítottuk a  tudományos információ s az informatika 
általános társadalmi szerepét, jelentőségét. A következőkben az inform atikát m int 
sajátos tudományos szakterületet vizsgáljuk.

Az informatika területén az utóbbi évtizedekben igen komoly tudományos te ­
vékenység alakult ki a  fejlett országok többségében. Kutatási intézmények létesültek, 
sok magas színvonalú szakfolyóirat indult meg, számos alapozó, jól rendszerzett 
monográfiát készítettek, a legnevesebb könyvkiadók több informatikai sorozatot je­
lentetnek meg, és folyamatban van az informatika kb. 30—40 kötetre tervezett encik­
lopédiájának kiadása. Ennek ellenére az informatikának m int tudományágnak, önálló 
diszciplínának, akadémiai s egyetemi stúdiumnak az elismerése és hovatartozása — 
sok tekintetben — még mindig vita tárgya. A tudományos életben nem jött létre 
általánosan elfogadott megegyezés (konszenzus) arra  nézve, hogy teljesen önálló, 
elméletileg megalapozott tudományág-e az informatika, milyen sajátos kutatási terü­
letek tartoznak hozzá, s ezek közül melyik tekinthető alapvetőnek?

Az informatika körüli tisztánlátást nagymértékben zavarja a „terminológiai kor­
rupció”, vagyis a szaknyelvnek, a szakkifejezéseknek az a zűrzavaros, nemegyszer 
felelőtlen használata, amelynek az informatikai szakirodalomban lépten-nyomon ta ­
núi vagyunk, és hatása alól jóformán senki sem tudja teljesen kivonni magát.

Az informatikát, az informatikai kutatást illetően két szélsőséges álláspontot 
figyelhetünk meg a szakirodalomban. Az egyik szerint a m ár meglevő (elsősorban 
számítógépes) információs rendszerek kielégítően működnek, s a fő feladat az, hogy 
a legkorszerűbb eszközökkel ménnél több információs rendszert tervezzünk és szer­
vezzünk. E nézet szerint tehát elsősorban a technikai, technológiai s a hozzájuk kap­
csolódó rendszerszervezési, rendszertechnikai kérdések a döntőek.

A másik szélsőséges vélemény szerint az információs rendszerek egyáltalán nem 
jól (a legjobb esetben is csak közepesen) működnek, s ennek alapvetően az az oka, 
hogy az informatikai kutatások nem a legfontosabb kérdésekre irányulnak, sőt még 
odáig sem jutottak, hogy fel tudják tenni a valóban lényeges, a kétségtelenül helyes 
kérdéseket. Ezért az informatika egyelőre olyan, m int a „homokra épült ház”, s ez 
abból adódik, hogy az informatikát alkotó tudományos építőelemek annyira szerte­
ágazóak, olyan heterogének, hogy szerves egésszé alakításukhoz olyan géniusz ren­
dező erejére volna szükség, amilyen például Dalton volt, aki a kémiai atomelméletet 
megteremtette. De hát az informatikának mind ez ideig nem született ilyen géniusza!

Ezek az álláspontok annak a tünetei, hogy az informatika kifejlődőben, felnövek­
vőben levő tudományág, ezért nincs még egységes arculata, illetve arcvonásai a nö­
vekedés dinamikájának megfelelően elég gyorsan változnak. Ezért az idézett szél­
sőséges véleményeket szinte „természetesnek” tarthatjuk  az informatika esetében, 
amely tulajdonképpen most bukkant fel, most kezdi meg önálló életét a  tudományok 
sokaságában.

Nyilvánvaló, hogy az informatika „lábra fog állni”, meg fog erősödni, m ert — 
amint m ár utaltunk rá — a  rendezett információk felhasználása iránt olyan nagy a 
társadalmi igény a tudományos, a műszaki, a gazdasági és a kulturális élet minden 
területén, hogy ennek kielégítése jelenleg m ár elképzelhetetlen az informatika, az 
informatikai kutatások rohamos fejlődése, fejlesztése nélkül.

Az információ fogalma az informatikában

Kétségtelen, hogy az informatika alapvető tárgya — meghatározott értelemben, 
bizonyos korlátok között — az „információ”. Ha az informatikát jellemezni akarjuk, 
elkerülhetetlenül az információ fogalmába ütközünk. Az informatikát illetően első­
sorban a tudományos információ fogalmát kell a középpontba állítanunk, mivel az in­
form atikát úgy tekinthetjük, mint a tudományos információ élet jelenségei vei, sa­
játosságaival, törvényszerűségeivel, folyamataival foglalkozó kutatási szakterületet.

A „tudományos” szót a legtágabb értelemben kell vennünk, és mindenekelőtt 
arra  kell vonatkoztatnunk, hogy a  tudomány, a tudományos eredmények hogyan fej­
tik ki hatásukat a társadalomban. Ez a szempont különösen fontos a szocialista tá r­
sadalomban, ahol a tudományos kutatást, a tudományos eredményeket az egész tá r­
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sadalom érdekében kell felhasználnunk, am int ezt a  MSZMP KB tudománypolitikai 
irányelvei is nyomatékosan hangsúlyozzák.

A tudománypolitikai irányelvek utalnak a rra  is, hogy „tudományos eredményeink 
realizálódnak a termelőerők anyagi elemeiben, tudományos ismeretek termékenyítik 
meg a  legfontosabb termelőerő, az em ber munkakészségét, termelési tapasztalatait, 
s egyre inkább tudományos alapokra helyeződik a termelés irányítása és szervezése 
is”. Mindez azt jelenti, hogy a tudomány s ennek folytán a  tudományos információ 
messze túlterjed magán a tudományon, mélyen behatol más tevékenységi területekre 
is. S ebből az következik, hogy a  tudományos információ fogalmát is széleskörűen 
kell értelmeznünk, nemcsak a tudományon belül áramló, hanem a tudománytól más 
területek felé és ezektől a tudomány felé „közlekedő” információkat is ide kell ér­
tenünk.

Tartalmi tagozódás szempontjából a tudománypolitikai irányelvek a következő öt 
tudományágat jelölték meg: természettudományok; műszaki tudományok; mezőgaz­
dasági tudományok; orvosi tudományok; társadalomtudományok.

Ezeken a tudományágakon belül megkülönböztethetjük a különféle tudomány- 
területeket (diszciplínákat), amelyek a tudományok szakosodása (specializációja) során 
igen nagy számban jötték létre, és az interdiszciplináris, több szakterületet egyesítő, 
integráló tudományágakat és szakterületeket, amelyek főként az utóbbi időben ala­
kultak ki, és a tudományos kutatás szervezésében is egyre nagyobb szerepet játsza­
nak. Ezek a tudományok, tudományterületek hozzák létre és használják fel a  tudo­
mányos információkat, amelyek — , am int m ár céloztunk rá  — egyéb tevékenységi 
körökben is kifejtik társadalm i hatásukat.

Jóval nehezebb feladat a „tudományos információ” kifejezésben magának az in­
formáció fogalmának az értelmezése. E tekintetben valóban szembekerülünk azzal 
a terminológiai zűrzavarral, amiről az előbbiekben említést tettünk. Tanulmányunk 
keretében nem kísérelhetjük meg a fogalom tisztázását, s talán a  „tudomány mai ál­
lása szerint” ma még nem is lehetséges a probléma teljes körű megragadása és meg­
nyugtató, vagyis tudományosan bizonyított megoldása. Ezért az információ fogal­
mára vonatkozó megállapítások inkább csak munkahipotézisnek, m int kétségbevon­
hatatlan állításnak tekinthetők.

Első cikkünkben említettük, hogy az információk voltaképpen a problémákból 
származnak. S ha még egy lépéssel „beljebb” megyünk, azt mondhatjuk, hogy a prob­
lémák (a társadalmilag meghatározott, de ugyanakkor egyéni) gondolkodásból ered­
nek. Az információk alapforrása tehát a  gondolkodás, a gondolkodó ember, aki új 
vagy újra rendezett ismereteket hoz létre, problémamegoldó gondolkodásának ered­
ményeként. A gondolkodásból született ismeretek akkor válnak információkká, am i­
kor közlésre, mások által való megértésre, befogadásra alkalmas jelekkel, például 
szövegek form ájában rögzítésre kerülnek. Az anyagi, fizikai közegeken, „hordozó­
kon” különféle jelekkel, jelrendszerekkel kifejezett, rögzített potenciális (lehetőség 
szerinti) ismeretek az információk.

Ilyen értelemben tehát az információ nem azonos az ismerettel, m ert az mindig 
valakinek az ismerete, s az információhordozón a  „hordozott információ”, vagyis a 
potenciális ismeret (gondolat) csak akkor válik valóságos ismeretté, ha ez valaki­
nek az intellektusába, tudatvilágába behatol, s ott rendező erejű, tudását gyarapító 
vagy azt átalakító gondolati tényezővé válik.

Az információk keletkezésekor és befogadásakor a gondolkodás s a megismerő, 
ún. kognitív folyamatok alapvető Szerepet játszanak. E két végpont között megy 
végbe mindaz a folyamat, amely lehetővé teszi, hogy az ismeretek, gondolatok in­
formációkká váljanak, így például különféle dokumentumokban jelenjenek meg, s 
ezáltal részt vegyenek a társadalm i érintkezés (kommunikáció) folyamataiban. Az 
informatika alapvető tárgya tehát végső fokon a tudományt érintő társadalm i kom­
munikáció vizsgálata, és a  minél hatékonyabb kommunikáció előmozdítása az infor­
mációk dinamikusan, célra- és személyre orientáltan kialakított áramoltatási rend­
szereinek megteremtésével.

Az informatika meghatározása, értelmezése
Mivel az informatika a  társadalmi, tehát az emberek közötti kommunikáció egyik 

sajátos területével, problematikájával foglalkozik, társadalomtudománynak tekinthet­
jük. A m ár kifejtett szempontok alapján az informatika tartalm i körét, főbb kutatási 
szempontjait a  következőkben határozhatjuk meg:

Az informatika a tudományos információ és kommunikáció jelenségeit vizsgáló 
az utóbbi két évtizedben önállósuló tudományág. Kutatja, elemzi a tudományos in­
formációk keletkezésének, rögzítésének, szemiotikái (az alkalmazott jelrendszerre 
vonatkozó) ábrázolásának, gyűjtésének, tárolásának, keresésének, a forrástól a fel­
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használóig történő továbbításának folyamatait, törvényszerűségeit, módszereit és esz­
közeit. Vizsgálja a tudományos információk optimális és dinamikus társadalm i hasz­
nosításának feltételeit, az információk felhasználásának személyi, szervezeti, techni­
kai vonatkozásait. Tanulmányozza az ismeretek rögzítésére, leírására, szimbolizálására 
(jelölésére) alkalmas információs nyelveket, eszközöket, a különféle kódok, kódrend­
szerek (természetes és mesterséges nyelvek) kialakítását, használatát. K utatja a leg­
hatékonyabb információtárolási, keresési, átviteli eljárásokat, továbbá az informá­
ciók kezelésének és feldolgozásának automatizálására szolgáló eljárásokat, eszközö­
ket, rendszereket, a számítógépes információkereső rendszereket és hálózatokat.

E tágan értelmezett informatikán kívül van az informatikának egy szűkebb ér­
telmű meghatározása is. Ez elsősorban a  nyugati országokban használatos, ahol az 
NSZK-ban elterjedt Informatik, a Franciaországban alkalmazott informatique, az 
angol-amerikai nyelvterületen előforduló informatics kifejezések, amelyek az infor­
matikával rokonértelműnek tűnnének, szemantikailag (jelentésbelileg) szűkebb értel­
műek, m ert kizárólag az automatizált (számítógépes) információfeldolgozásra, infor­
mációs tevékenységekre, információs rendszerekre vonatkoznak. Egyébként az infor­
matikának ilyen értelm ű használata a magyar szakirodalomban is egyre gyakoribbá 
válik. Az inform atikának ebben a  kettős értelemben való használata is egyik meg­
nyilvánulási formája az említett terminológiai zavarnak.

A tágabb értelemben használatos az informatika kifejezés s Szovjetunióban, az 
NDK-ban, Csehszlovákiában. Maga a kifejezés egyébként szovjet szakemberektől 
származik, és Mihajlov—Csornüj—Giljarevszkij alapvető informatikai kézikönyve 
alapján vált ismertté világszerte.

A hazai szóhasználatban gyakran előfordul a „tájékoztatástudomány” kifejezés 
is, újabban pedig (az angol-amerikai information science-nek és a német Informations- 
wissenschaft-nak megfelelő) „információ-tudomány” megnevezés. Nem vállalhat­
juk most ezeknek a  kifejezéseknek pontosabb szemantikai, azaz jelentéstani kifej­
tését, sem azt, hogy használatuk jogosságát elemezzük, inkább csak jelezzük meg­
létüket, és egyben felhívjuk a figyelmet arra, hogy az informatikai szaknyelv szabvá­
nyosításában, a szakikifejezések egységes használatában milyen sok teendő vár ránk. 
Megjegyezzük még, hogy az egészen tág értelemben vett informatikára vonatkozóan 
a szakirodalomban néha előfordul az „informatológia”, s egészen ritkán az „infor- 
matorika” kifejezés is.

Első közleményünkben foglalkoztunk a társadalmi információval, az informá­
ciónak a társadalom irányításában betöltött szerepével. Ezzel kapcsolatban megem­
lítjük, hogy az informatikát mint társadalomtudományt egyesek az általános rend­
szerelmélet részének tekintik, ezen belül a szervezés- és vezetéstudományhoz is kap­
csolják, kiemelve a különféle társadalmi alakulatok, struktúrák (rendszerek) irányí­
tásában, vezetésében-szervezésében egyre fontosabbá váló helyzetét, szerepét.

Az informatika tudományterületei, határtudományai, kutatási területei

Sokféle elgondolás, kísérlet született az informatikát megalapozó és a hozzá kap­
csolódó diszciplínák, tudományterületek rendszerbe foglalására. Példaként a követ­
kezőkben (helyenként kisebb módosításokkal) bem utatjuk azt az informatikai okta­
táshoz alapul szolgáló rendszerezést, amelyet a berlini Műszaki Egyetemen G. Kissel, 
H. W. Schober és G. Wersig dolgozott ki. Ennek vázlata a következő:

I. Alapvető tudományágak, amelyek a magas fokú általánosítás elméleti szempont­
jait adják:

1. Általános kommunikációelmélet, amely az információközlési folyamatok tör­
vényszerűségeit, modelljeit vizsgálja s állapítja meg.

2. Rendszerelmélet, amely a társadalomban működő különféle rendszerek (kö­
zöttük az információs rendszerek) viselkedésének általános törvényeit, mo­
delljeit elemzi és írja  le.

3. Kibernetika, ezen belül elsősorban a társadalmi kibernetika, amely a társa­
dalmi cselekvés, gondolkodás „vezérlésének” és a visszacsatolási folyamatoknak 
általánosítható törvényszerűségeit határozza meg.

4. Döntéselmélet, amely általánosítható megállapításokat ad a  döntési folyama­
tokban résztvevő személyek magatartásáról, a döntéshez kapcsolódó informá­
ciók, információs helyzetek, körülmények sajátosságairól, hatásáról.

5. Matematika, például a matematikai (szimbolikus) logika, amely különösen az 
információk formális ábrázolásához szolgáltat alapot.
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II. Tudományágak, amelyek a szervezett kommunikáció rendszereinek sajátos típu­
saira vonatkoznak:

1. Dokumentáció- és információtudomány, amely a szakmai (természettudományi, 
társadalomtudományi stb.) információs folyamatokkal és rendszerékkel foglal­
kozik.

2. Könyvtártudomány, amely a különféle könyvtárak működéséhez kapcsolódó 
információs folyamatokat és rendszereket vizsgálja.

3. Könyvtudomány, amely a  könyvekhez és egyéb írott dokumentumokhoz, ezek 
kiadásához és terjesztéséhez kapcsolódó információs folyamatokat elemzi.

4. Levéltártudomány, amely a levéltárak működésével, a levéltári dokumentu­
mokkal összefüggő információs folyamatokat tanulmányozza.

5. Publicisztikai tudomány, a tömegkommunikáció elmélete, amely a  tömegtájé­
koztatás sajátos információs folyamatait tá rja  fel.

6. Információpedagógia, amely az ismeretek közlését, tanítását-tanulását úgy ér­
telmezi és vizsgálja, m int információs rendszert.

III. Tudományágak, amelyek az előzőekben vázolt tudománystruktúra egyes elemeire
vonatkoznak:

1. A nyelvtudomány és szemiotika azon szakterületei, amelyek az információk 
közlésére szolgáló jelek, jelrendszerek, mesterséges nyelvek, információkereső 
nyelvek, kódok és kódrendszerek stb. vizsgálatával foglalkoznak.

2. Információtechnológia, amely a technikai eljárások és eszközök, gépek és gép­
rendszerek bevezetését és alkalmazását vizsgálja a különféle információs rend­
szerekben.

3. Információgazdaságtan, amely egyrészt az információs rendszerek, szervezetek 
üzemgazdasági problémáival, másrészt az információs rendszerek népgazdasági 
szempontjaival, hatásaival foglalkozik.

4. Információpolitika, információ jog, amely az információs rendszerek létesítését, 
működését érintő politikai és jogi problémákat vizsgálja országos, nemzetközi, 
ágazati (tudományági) regionális és intézményi, vállalati szempontból.

5. Információszociológia, amely az információs folyamatok, tevékenységek, rend­
szerek társadalmi hatásait, feltételeit, viselkedésük jellegzetességeit elemzi.

6. Információlélektan, amely az információközlés, az információk, illetőleg az is­
meretek átadásának és befogadásának individuális, személyek közötti problé­
máit tanulmányozza.

7. Információesztétika, amely — egyebek között — azzal foglalkozik, hogy az 
információs termékek „formatervezése”, az információk megjelenítésének, be­
mutatásának, stílusának művészi, esztétikai hatásai milyen szerepet játszanak 
a befogadásban, megértésben.

Azért választottuk az informatikához kapcsolható tudományterületeknek ezt a 
felsorolását, m ert ez egyrészt jól m utatja a tudományos spektrum gazdagságát, sok­
színűségét, másrészt pedig eléggé meggyőzően illusztrálja azt is, hogy a társadalom- 
tudományi szakterületek milyen fontos szerepet játszanak az informatikában. Az in­
formatika diszciplináris, interdiszciplináris problémáinak megvilágításához, rendsze­
rezéséhez lényegesen hozzájárul a hazai szakirodalom is, elsősorban Szentmihályi 
János, Szepesváry Tamás és Vajda Erik tanulmányai. (Lásd főként az első helyen 
közölt szakirodalmi hivatkozást!)

Informatika és könyvtártudomány

Vannak, akik úgy vélik, hogy a tágabb értelemben vett információs tevékeny­
ségekben három  fejlődési fokozatot képvisel a  könyvtártudomány (vagy pontosab­
ban, szerényebben szólva a  könyvtári tájékoztatás), a dokumentalisztika (az informá­
ciók dokumentációs feltárása) és az informatika (elsősorban a  számítógéppel segített 
információszolgáltatás). Ez a három terület jelenleg annyira átcsap egymásba, oly 
nagy mértékben összefonódik, hogy elválasztásuk sok esetben szinte lehetetlen, lega­
lábbis a tudományos szférába tartozó könyvtári tájékoztató, dokumentációs és infor­
mációs tevékenységeket illetően/ Erre a kérdésre az információs rendszerek és szol­
gáltatások tárgyalásakor a későbbiekben még visszatérünk, most csak egyikét álta­
lános problémát érintünk.

Amint említettük, a tudományos ismeretek közlése, hasznosítása csak akkor le­
hetséges, ha ezek fizikai információhordozókon megfejthető jelek, szimbólumok se­
gítségével testet öltenek, vagyis valamilyen dokumentummá válnak. S ezek a doku-
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meritumok túlnyomó többségükben könyvtárakban vannak tárolva, ennek folytán a 
könyvtárak alapvető láncszemei az információs folyamatoknak. Természetesen az ere­
deti dokumentumokról (könyvek, folyóiratok, kutatási jelentések stb.) van szó, m ert 
a tájékoztatásban az elsődleges dokumentumokat helyettesítő információs termékek, 
másodlagos dokumentumok (címleírások, referátumok stb.) nemcsak a 'könyvtár pol­
cain, katalógusfiókjaiban, hanem a számítógépek „memóriájában” is tárolhatók. De 
ezek a memóriák (például mágnesszalagok) is részei lehetnek ma m ár a könyvtári 
állománynak, segítik a gyors tájékozódást, információkeresést, s ha a polcokon meg 
is találhatók azok a dokumentumok, amelyekre a memóriába bevitt adatok utalnak, 
akkor a „hagyományos” és az „új” technika, feldolgozás remekül együttműködhet, 
együtt valósulhat meg.

Másik alapvető szempont az informatika és a könyvtár viszonyában, hogy a 
könyvtárnak elsősorban releváns olvasnivalót, tanulmányozásra alkalmas „szövege­
ket” kell szolgáltatnia az olvasóknak, a  felhasználóknak. Nem érthetünk egyet azzal 
a véleménnyel, hogy a szakemberek, főleg a mérnökök, technológusok számára az 
olvasás csak valami „szükséges rossz”, am ire azért kényszerülnek rá, m ert csak en­
nek árán juthatnak az éppen szükséges információk, helyesebben adatok birtokába.

A tudományos műveltség, kulturáltság fokozása érdekében a könyvtárosok alap­
vetően fontos feladata, hogy mennél több szakember legyen rendszeres olvasó, tehát 
a könyvtárak látogatói valóban olvasók s ne „csak” információfelhasználók legyenek. 
Ügy véljük, hogy ennek előmozdítása az informatikához kapcsolódó könyvtári kuta­
tások egyik legfontosabb feladata.

G y ő r é  P á l
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Lapozgató
#  A szlovák könyvtárosok lapja, a ClTATEL. júniusi számában cikket közöl 
Knihovnícke informacné sluzby v Madarsku (Könyvtártudományi információs 
szolgáltatás Magyarországon) címmel a Könyvtártudományi és Módszertani Köz­
pont szakkönyvtárának és tájékoztatási osztályának tevékenységéről. A cikk szer­
zője Margita Buociková.

#  HARMINC ÉV VENDÉGJÁTÉKAI 1945—1975 a címe a Színháztörténeti Fü­
zetek 62. számának. A  Magyar Színházi Intézet sokszorosításban közreadott adat­
tára, melyet Alpár Ágnes állított össze, mind a külföldi együttesek hazai ven­
dégjátékait, mind a magyar társulatok, együttesek külföldi fellépéseit számba- 
veszi, a visszakeresést pedig kétféle mutatóval is megkönnyíti. Miv$l a kiadvány 
mindössze háromszáz példányban jelent meg, jó lenne, ha az érdekelt könyv­
tárak minél hamarabb lépéseket tennének e fontos tájékoztatási segédlet meg­
szerzésére.

#  Az ŰJ SZŐ, a szlovák kommunista 'párt magyar nyelvű központi napilapja 
június 5-i számában közli Balázs Bélának, a lap rovatvezetőjének A CSEMA- 
DOK és a népművelés c. írását, amely szóban is elhangzott a Csehszlovákiai 
Magyar Dolgozók Kulturális Egyesületének XII. közgyűlésén. Balázs Béla fel­
szólalásában ismét javasolta, hogy az Egyesület szervezze meg a saját munká­
jával és a csehszlovákiai magyar dolgozók életével kapcsolatos tervszerű kuta­
tómunkát, amelynek alapja a korszerű dokumentáció kiépítése, a dokumentu­
mok tudományos igényű gyűjtése és feltárása lehetne — amint már korábban is 
kifejtette (1. a Könyvtáros 1974. dec. számának 735—736. lapján).
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V A L L O M Á S O K  A K Ö N Y V T Á R R Ó L
A gorillától az ugor-török háborúig

Életem első könyve: valami ócska lexi­
konkötet. Azt nyúztam, nyálaztam, hajto­
gattam, míg rá  nem bukkantam egy szí­
nes nyomású, nagy gorillaképre; annál 
megállapodtam, s  bámultam kiguvadt 
szemmel, végül hangosan elbőgtem m a­
gam. Addig bőgtem, míg el nem vették 
előlem a könyvet. Ha visszakaptam, kez­
dődött a  játék elölről.

Később anyám hozott nekem néhány 
könyvet — kidobott kacatokat — valami 
budai villa padlásáról. Múlt századvégi 
Verne-sorozat néhány darabjára, a Bene- 
dek-féle Magyar mese- és mondavilág két 
nyűtt kötetére, egy saláta Robinsonra 
emlékszem, és egy nagyalakú mesés­
könyvre, amelynek címét immár sohasem 
tudhatom meg: mind a fedele, mind belső 
címlapja hiányzott ugyanis. Az olvasást 
Verne Észak a Dél ellen című regényén 
gyakoroltam. E könyvhöz kapcsolódik egy 
olyan emlékem, amelynek csodaízét még 
ma is érzem. Vasárnap délelőtt volt, has- 
m ánt feküdtem az ágyon, és olvastam: 
hangosan, szótagolva, ujjammal kísérve a 
sorokat, ahogy az iskolában tanultam. 
Anyámat idegesíthette a monoton mako- 
gás, m ert rámszólt: olvass magadban! 
Csak bámultam: hogyhogy magamban? 
Ügy, hogy nem mondod ki, csak fejben 
olvasod a szavakat. . .  Megpróbáltam, és 
— őszinte megrökönyödésemre — sike­
rült!

Robinson történetével sehogy sem vol­
tam megelégedve. Miféle ember ez? Soha 
nem alszik, szükségét se végzi, alig eszik- 
iszik valamit. Ilyen ember nincs. Lehet, 
hogy az egész történet merő hazugság? 
Különösen szerettem viszont a csonka 
meséskönyvet. Igaz, kínos élményem is 
fűződik hozzá. Akkor m ár elég folyama­
tosan írtaim, s valamennyi mese végére 
odabiggyesztettem valamiféle erkölcsi ta ­
nulságot. (Hogy miért, nem tudom.) Em­
lékszem, az egyik mese címe ez volt: A  
sánta meg a vak sógor; ennek végére 
ilyesmi került: A jó megkapja jutalmát, 
a rossz pedig a büntetését! Ezt a  könyvet 
vette el tőlem egyszer házbeli kislány- 
pajtásom m am ája — történetesen: tanító­
nő —, s az urával együtt silabizálták 
nagy nevetések között fura kis kommen­
tárjaim at. Én meg szerettem volna el­
süllyedni.

Második elem ista voltam, amikor ol­
vasni kezdtem az Egri csillagokat. Ezzel a 
könyvvel ugyan megjártam, m ert kölcsön

SZÁRAZ GYÖRGY író

kaptam egy osztálytársamtól, és vissza 
kellett adnom, mielőtt kiolvashattam vol­
na. Ez is olyanfajta csalódás, amelyik 
mindig emlékezetes marad. (Ahogy az 
marad az 1940-es karácsony, amikor vég­
re megkaptam ajándékba: ezt a könyvet 
nemcsak olvasni, birtokolni is akartam!) 
Az Egri csillagokkal való ismerkedéssel 
egyidős egy másik „élmény” : egy tízfillé­
res ponyva, címlapján két sotétképű fér­
fiúval; kezükben kártya, közöttük az asz­
talon hatalmas pisztoly. A mű címe: A 
vadnyugat vámszedője, szerzője: E.
Thompson. Mondjam-e, hogy mély hatást 
gyakorolt rám?

Ettől kezdve, ha hozzájutottam, faltam 
a ponyvát. Ma is emlékszem a címekre: 
Fehér asszony, fekete férfi; A  szürkemed­
vék ösvényén; Texasi Jack visszatér; Ha­
lál a kormánykeréknél (az utóbbi cím­
lapján vicsorgó, sofőrsapkás halálfej; na­
pokig féltem az ágyban villanyoltás 
után). A cowboy-históriák sztereotip for­
dulatai örökre megragadtak bennem: „Az 
éjben felugattak a Winchesterek, és Jef- 
ferson Cityben elszabadult a pokol.. 
Vagy: „A cowboy hangja csattant, m int 
a pisztolylövés: Hands up! Vége a játék­
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nak, Jack Bolton!” S gondolom, mi sem 
természetesebb, mint az, hogy sokáig gya­
koroltam a cigarettasodrást „félkézzel, 
cowboy-módra”.

A zord tehenészek után tüstént a veres- 
sipkások következtek bálványaim sorá­
ban. Ennek több oka is volt, elsősorban 
az, hogy nem hanyagoltam el a „maga­
sabb” irodalmat sem. Ezt pedig az isko­
lakönyvtárnak köszönhettem. Afféle moz­
gókönyvtár volt ez; a kölcsönzés ugyanis 
aképpen történt, hogy tanítónőnk — Gö­
rög Ilonának hívták, m int a székely bal­
lada hősnőjét — időnként behozott egy 
nyalábbal az elemi népiskolák számára 
egységesen durva vászonba kötött köny­
vekből, aztán sorba olvasta a címeket. Ki­
nek melyik kellett, annál nyújtotta a ke­
zét. így jutottam  Móra, Gaál Mózes, Rá­
kosi Viktor könyveihez, elsősorban is a 
Hős fiúkhoz , a Korhadt fakeresztekhez. 
S bárhogyan értékelem, értékeljük is ma 
ezeket a műveket, máig is tartó, el nem 
múló vonzódásomat 1848—49-hez ezek 
alapozták meg. És még valami. Az Otthon 
utcában laktunk akkor. A Tabán m ár el­
tűnt, de megvolt még szomszédunkban, a 
Hegyaljai út mentén a régi temető, az 
1849-es ostromban elesett honvédek vas­
kerítéssel környezett tömegsírjával. Belül 
vadrózsabokrok szövevénye, körös-körül 
méteres gaz: piros bogáncs, kékfejű ka- 
táng: és dongózümmögóses csend. Nem 
tudtam  szabadulni a hatásától: oda vit­
tem, ott olvastam a Korhadt fakereszte­
k e t

De akkortájt került hozzám — ez is 
anyám szerzeményeként — egy század- 
eleji, aranycirádás Fetőfi-kiadás első kö­
tete. Persze hogy belémragadt az Egy 
gondolat bánt engemet. De az igazi ked­
vencem — töredelmesen bevallom — nem 
Petőfi volt, hanem Péterfy Tamás „szé­
kely népköltő”. Hogy mi módon jutott 
hozzám „a szerző saját kiadásában” meg­
jelent vékonyka füzet, nem tudom. De 
volt abban egy irgalmatlanul hosszú poé­
ma, ezzel a címmel: Az utolsó negyven- 
nyolcas honvéd. Bevágtam elejétől végéig, 
még ma is tudom, ha töredékesen is. Ez 
volt aztán a versezet! Kezdődött pedig 
imigyen: „Él-e még a magyar nemzet? 
Él-e még a magyar nép? Ha él, jöjjön, 
hallgassa meg, Elmondom, hogy miként 
halt meg Az utolsó negyvennyolcas hon­
véd . . . ” A költő szerint az ősz bajnok 
csak üldögél „valahol a Nagyalföldön, 
öreg-öreg padikán”, s így fogadja vendé­
gét, „a világháború híres katonáját”, aki 
nem érti, m iért is veszett el a háború, 
amikor „Előbb legázoltuk a  kutya Szer­
biát, Aztán letörtük az orosz árm ádi­
á t ! . . . ” Ám az öreg tudja az Okokat; ezek 
közül is a legjelesebb: Rákóczi hamvai­
nak hazahozatala Rodostóból. Lám, „az 
átoksújtotta öreg kuruc költő” is, ki „sírt

bontott, szembeszállt A jó Istenével, Vé­
get vetett életének A saját kezével!. . . ” 
(Az olvasó bizonyára kitalálta: Thaly 
Kálmánról van szó. Én persze, nem tud­
tam, de a  vers ettől csak még szebb, még 
sejtelmesebb lett számomra.) A vége kü­
lönösen megható: „Beszéd közben csak 
hátradűlt, Mindörökre elszenderült Egy 
fehér aggastyán. Megmondta, hogy segít­
séget ne várjunk sehonnét! így halt meg 
a legutolsó Negyvennyolcas honvéd!” 
Csoda-e, ha ezek után igen-igen megsér­
tődtem, amikor jelentkezvén, hogy a m ár­
cius 15-i ünnepélyen elmondom a verset, 
Görög Ilona rideg elutasításban részesí­
tett.

Aztán új otthon, s vele új iskola követ­
kezett. Ugyanakkor ismerkedtem meg éle­
tem első igazi könyvtárával. A régi Budai 
Vígadó épületében — ott, ahol ma a Nép­
művelési Intézet székel — volt a Fővárosi 
Könyvtár 6. számú fiókja, a „nagykönyv­
tá r”. A „kiskönyvtár” — az ifjúsági rész­
leg — bejárata az Iskola utcára nézett. 
Egy Héra-szemű hölgy intézte itt a köl­
csönzés dolgait. Vastaghangú, vastagde- 
rekú segédjét Rózsi néninek hívtuk; al- 
könyvtáros, felvigyázó és takarítónő volt 
egy személyben, ö  ellenőrizte azt is, hogy 
á t ne hágjuk a szabályt: a kiválasztott 
három könyvből legalább egy ism eretter­
jesztő jellegű legyen. (Az ő személyéhez 
fűződik életem első — s emlékezetem sze­
rin t egyetlen — vesztegetése. Akkor m ár 
nyakig voltunk a háborúban; elkunyerál- 
tam néha anyámtól — nagyanyám duna- 
vecsei küldeményeiből — egy-egy darab 
szalonnát, s vittem Rózsi néninek. Attól 
kezdve az én könyveimet nem ellenőriz­
te, sőt: félretette nekem az alig-alig meg­
kapható May Károly-köteteket.)

Anyám ekkor m ár tiltott a ponyvától. 
Csakhogy ez nem ment könnyen. Már 
csak azért sem, m ert ott, a Corvin téren, 
a könyvtár tőszomszédságában virágzott
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a konkurrencia. A díszkúttal szembeni, 
megsüllyedt kis házban, vaspántos ajtó 
fölött — ma is megvan — apró cégtábla 
hirdette: Böngészde. Benn pedig — spár­
gával átkötött régi képes! apcsomagok, 
ponyvagarmadák között — testes öreg 
hölgy trónolt; két fillérért adta a használt 
tízfilléres regényeket, ötért a félpengös, 
tízért a pengős köteteket. S ha később 
visszavitte az ember a kiolvasott ,,árut”, 
kettőért vihetett egy újat. Anyám, mint 
említettem, szigorúan megtorolta, ha tan­
könyvemben, vagy éppen könyvtári 
könyvben lapuló ponyvára bukkant. A 
megtorlás eszköze eléggé nőies — épp 
ezért duplán megalázó — volt; főzőkanál, 
nadrágülepre alkalmazva.

Mégsem ez tette, hogy ponyvaszenvedé­
lyem hamarosan lelohadt. Egyszerűen 
meguntam a füzetes regényeket. Előbb a 
cowboy-históriákat, aztán a többit, leg­
utoljára a Kockás Pierre-féle légióstörté­
neteket. Viszont — főként a könyvtárból 
hozott Cooper, May, Donászy, Szürke 
Bagoly-könyvek hatására — ekkor már 
nyakig csücsültem az indiánrom antiká­
ban. Hamarosan kezembe került Fehér 
Szarvas főnök Sziklás-hegyek varázslója 
círpű kötete, ez aztán végleg betette a 
kaput. A nagyfőnökkel — aki voltakép­
pen honfitársunk és az indián—magyar 
barátság lelkes apostola volt — még leve­
leztem is. Sajnos, nem sokáig, pedig gyö­
nyörű, nyomtatott-, rajzos lapokat kap­
tam tőle; az egyiken békepipa, a kalumet 
pompázott, alatta jelmondattal: „A kalu­
m et a vörös ember hordozható kisoltá- 
ra !” Utolsó lapjára viszont m ár ezt írta: 
„Hau kóla! A nagy Manitu a hadiösvény­
re szólított!” Vagyis behívták katonának. 
Az én lelkesedésemet azonban ez sem 
csökkenthétté: ekkor történt, hogy Duna- 
vecsén, a baromfiudvarban két keresztbe 
te tt konyhakésre esküdtem: életemet az 
indián nép felszabadításának szentelem. 
A z  eskü tanúja csak néhány tikácsoló 
tyúk, s egy pompázatos kakas volt, mégis

hű maradtam  hozzá — majdnem egy 
esztendeig.

Az új szerelem némiképp összefügg az­
zal, hogy „kinőttem” az ifjúsági könyvtá­
rat. Anyám megengedte, hogy ezután én 
járjak helyette a felnőtt-kölcsönzőbe. Két- 
három könyvet kért az olvasójegyként Is 
szolgáló kérőfüzetben, azonfelül hozhat­
tam magamnak, amit akartam. A Vízivá­
rosban laktunk akkor, a Fő utcai török 
fürdő szomszédságában; és a Vár tövébe 
jártam  iskolába. Persze, hogy a törökökbe 
szerettem bele. A nagykönyvtárból nya­
lábszám hordtam haza a hódoltság korá­
ra vonatkozó műveket, Vámbéryt olvas­
tam, és — ma m ár számomra is felfogha­
tatlan szívóssággal — átrágtam  magam az 
ugor—török háború vitaanyagán, term é­
szetesen lelkes törökpártiként. Szótárakat, 
nyelvtant kölcsönöztem, megvettem az 
Officina szem elvén yes kis Korán-köt étét. 
Vázlatkönyvvel jártam  a várost, megszál­
lottan rajzoltam mindent, aminek köze 
van a törökökhöz: a Király-fürdő félhol­
das kupoláját, Abdi pasa várbeli síremlé­
két . .. Hogy Gül Baba türbéjének belsejét 
lerajzolhassam, heti zsebpénzemet — egy 
egész pengőt! — áldoztam, borravalóként. 
Végül — ezt m ár Germanus Gyula Allah 
akbar-jának hatására — levelet írtam 
Abdul Latif, a budai török főpap Mecset 
utcai címére, s tudattam  vele: megmásít­
hatatlan szándékom áttérni a mohamedán 
vallásra. Ki tudja, talán m a én is visel­
hetném a  büszke hadzsi címet, ha el nem 
költözünk Budapestről Rozsnyóra, apám 
szülőföldjére.

Ott azután — két sikerült dolgozat gyü­
mölcseként — tizenhárom éves koromban 
magyartanárom szabad bejárást engedé­
lyezett a paradicsomba: az iskola tanári 
könyvtárába. Azt hiszem, ez időtől szá­
míthatom olvasói nagykorúságomat. Igaz, 
fegyelmezett olvasó azóta se lett belőlem. 
Most nézem egyetemi könyvtári olvasóje­
gyemet: a nálam  levő kötetek kölcsönzési 
ideje másfél hónapja le já r t . . .
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A KÖNYVTÁROS GALÉRIÁJA

Andruskó Károly exlibris-művész
Andruskó Ká­

roly festő- és gra­
fikusművészt,' az 
ex libris hivatott 
művelőjét, két or­
szág, Jugoszlávia 
és hazánk vall­
hatja magáénak. 
Úgy tartják szá­
mon a világon, 
mint a műfaj 
mind ez ideig leg­
termékenyebb al­
kotóját: könyvje­

gyeinek száma ma már meghaladja a 
2500-at. Másrészt különleges helyet foglal 
el a mai exlibris-művészetben azért is, 
m ert mint munkásművész olyan témákat 
(munkaszimbólumok, munka- és mun­
kásábrázolás stb.) te tt szalonképessé a 
könyv jegy művészetben, amelyek ott ko­
rábban nemigen szerepeltek. Az egész 
világ gyűjtői, könyvbarátai ismerik, nép­
szerűségét a munkáit bemutató kiállítá­
sok nagy száma s a róla szóló tanulm á­
nyok, cikkek sokasága bizonyítja.

Szegény kubikos család gyermeke lé­
vén korán kényszerült munkába á lln i; 
életéből negyven évet nyomdászként dol­
gozott végig. Pályaválasztása szerencsés 
volt, m ert a nyomdászat a művészetek 
édestestvére. Mégsem elégítették ki a 
csak szakmai művészeti lehetőségek: fes­
tett, rajzolt és képgrafikával is foglalko­
zott. Tehetsége megvolt hozzá, a szüksé­
ges technikai tudnivalókat pedig sok kí­
sérletezés és buktató árán maga szerezte 
meg, és ma m ár fölényes biztonsággal 
bánik velük. A sokszorosító grafikai 
technikák közül először a  linómetszés 
fortélyait sajátította el. A fekete-fehér 
hol drámai, hol lírai világában ma már 
teljesen otthonosan mozog, és a kezdeti, 
folthatásos metszőtechnikáról mindin­
kább a vonalas megoldásokra vált át, a 
technikát a mondanivalóhoz szabja. A 
festészet iránti olthatatlan nosztalgiája 
ma jobbára csak színes linómetszeteiben 
él; a 3-4 színű lapjai sem ritkák. A li­
nómetszés után a fametszést tanulta meg. 
A fa nem olyan engedelmes anyag, mint 
a linóleum, keménysége biztos kezet kí­
ván, de neki ez sem okozott nehézséget.

Művészetének titka könnyen megfejt­
hető. Azt a világot ábrázolja, amelyben 
él, művészi anyanyelve a realizmus. A 
szűkebb haza: a meghitt kisváros, a bács­
kai táj, a Tisza-part csendes zugai je­
lennek meg alkotásain, s benépesül­
nek a hétköznapok egyszerű embereivel:

kubikosokkal, munkásokkal, halászokkal. 
E lapok poézisét a  szeretett tájhoz való 
kötődés mellett a munkásemberekkel 
való azonosulás, a beleélő képesség rend­
kívüli érzékenysége és hőfoka erősíti, de 
élményközeibe tud hozni távoli tájakat, 
távoli embereket is. Inkább összegező 
mintsem részletező művész. Grafikai map­
páinak, könyveinek száma csaknem száz, 
s a költészet iránti fogékonyságát több 
magyar (Petőfi, Arany, Vörösmarty, Ma­
dách, Illyés stb.), illetve külföldi (Lon- 
gosz, Villon, Goran-Kovacic stb.) költő 
műveihez készített metszetsorozata .jelzi. 
Magyar városokat (Esztergom, Pécs, 
Kecskemét, Miskolc, Pápa, Szeged stb.), 
majd külföldieket (Lisszabon, New-York 
stb.) megörökítő, fametszetes miniköny­
vei (nemegyszer kézzel színezettek) nagy 
becsben állnak a gyűjtők előtt. Techni­
kai felkészültségének csúcsteljesítménye 
„A kapa” c. mikrokötete, 5X5 milliméte­
res képméretű fametszetekkel. Ezek a 
világ legkisebb fametszetei. Andruskó 
Károly ham ar megtanulta az ex libris­
tulajdonosok jellemzésének, az ex libris 
lényegét kitevő perszonifikációnak, meg­
személyesítésnek törvényszerűségeit, s 
ezt vagy a tájhozkötöttségben, vagy a 
foglalkozási szimbolikában, vagy a lénye­
ges egyéniségjegyek kiemelésében keresi 
és találja meg. A könyv, a  könyvtár, a 
könyvnyomtatás is számtalan formában 
jelenik meg ex librisein, jelezvén e köz­
vetlen szimbólum elkoptathatatlanságát.

Ex libriseinek egy része önálló mappa, 
illetve könyv formájában is megjelent. 
Az első ilyen gyűjteményét (Ex librisek. 
XII. Congresso Internazionale dell’Ex 
Libris Como 1968. Senta, 1968.) napja­
inkig még tizenkét hasonló követte. A 
hatvanéves művész ma is fiatalos hévvel 
dolgozik, utazik, kiállít, s szinte az egész 
világgal levelez.

G a l a m b o s  F e r e n c
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Kérdezz — felelek
A könyvtári dolgozók munkabérének emelése

Többen kérdezték, hogy az 1977. szeptember 1-től hatályba lépett bérrendezések 
keretében a könyvtárosokat és a könyvtári dolgozókat mely rendeletek alapján és 
milyen feltételekkel kell béremelésben részesíteni?

A választ dr. Ferencz Győző minisztériumi tanácsos az alábbiakban közli:
A bér jogszabály okát a Művelődésügyi Közlöny 1977. évi augusztus 1-i, 15. száma 

tartalmazza.
A közművelődési intézmények dolgozóinak munkabéréről szóló 4/1977. (VII. 27.) 

KM—MüM számú együttes rendelet és a végrehajtására kiadott 202/1977. (M. K. 15.) 
KM—MüM számú együttes utasítás alapján kell besorolni a közkönyvtárak dolgozóit, 
ideértve az egyetemi és a főiskolai központi könyvtárak dolgozóit is.

Az említett jogszabályok hatálya nem terjed ki
— az általános iskolai és a középiskolai könyvtárosokra,
— a felsőoktatási intézmények kari és tanszéki könyvtárosaira,
— a vállalatok, a szövetkezetek és az egyéb jogi személyek szakkönyvtáro­

saira.
A most felsoroltak közül

— az iskolai könyvtárosokat a 6/1977. (VII. 27.) OM—MüM számú együttes 
rendelet és végrehajtási szabályai szerint,

— a felsőoktatási intézmények kari és tanszéki könyvtárainak dolgozóit a 
7/1977. (VII. 27.) OM—MüM számú együttes rendelet és a végrehajtásáról 
szóló 204/1977. (M. K. 15.) OM—MüM számú együttes utasítás alapján,

— a vállalatok, szövetkezetek és egyéb szervek szakkönyvtáraiban alkalmazot­
takat pedig az illető munkáltató szervre vonatkozó bérszabályok szerint

kell besorolni.
Az új besorolások alkalmával a munkáltatóknak felül kell vizsgálniuk az eddigi 

besorolás (bérmegállapítás) helyességét, és a szabálytalanul más jogszabály alapján 
besoroltakat kötelesek a rájuk érvényes rendelet szerint átsorolni.

A szóban forgó bérrendeletek hatálya azokra a dolgozókra terjed ki, akik 1977. 
szeptember 1-én az intézménynél munkaviszonyban álltak, illetve ezt az időpontot kö­
vetően léptek munkaviszonyba. A megbízási jogviszony keretében foglalkoztatott (tisz­
teletdíjas) könyvtárosokra és könyvtári dolgozókra a bérrendeletek nem vonatkoznak.

A munkaviszony alapján a törvényesnél rövidebb munkaidővel szerződtetett alkal­
mazottak, vagyis a részfoglalkozás (nem teljes munkaidejű első munkaviszony, illetve 
másodállás vagy mellékfoglalkozás) keretében tevékenykedő dolgozók személyi alap­
bérét a jogszabályban meghatározott kötelező béremelés összegének a megállapított 
munkaidejükkel arányos hányadával kell felemelni.

Azokat a dolgozókat is béremelésben kell részesíteni, akik az intézmény munka­
jogi állományába tartoznak, de a bérrendezés végrehajtásának időpontjában — szülési 
szabadság, gyermekgondozási fizetés nélküli szabadság, betegség, katonai szolgálat, 
külföldi tanulmányút stb. m iatt — m unkát nem végeznek.

Béremelés já r a felmondási idejüket töltő dolgozóknak is, kivéve, ha őket a mun­
kavégzés alól 1977. szeptember 1. napja előtt véglegesen felmentették, és a felmondási 
időre járó bérüket a Munka Törvénykönyve végrehajtási rendeletének (Mt. V.) 32. §-a 
szerint kifizették.

A súlyos fegyelmi büntetés hatálya alatt álló, továbbá a korábbi felmondásuk 
vagy kilépésük m iatt hátrányos elbírálás alá eső dolgozók kötelező béremelésének 
mérlegelési feltételeit, illetve korlátáit a bérrendeletek végrehajtási utasításai külön 
határozzák meg.
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Álnév — valódi név
A Könyvtáros 1977/6. számában recen­

zió jelent meg a „Gondolat” repertóriu­
máról. A recenzor hivatkozik Péter 
Lászlónak az Élet és Irodalom 1977. áp­
rilis 16.-i számában megjelent írására, és 
ő is úgy ítéli meg, hogy az Afrika ébred 
című könyv szerzője nem Agárdi Ferenc, 
ahogy a repertóriumban szerepel, hanem 
Rátz Kálmán, s szóvá teszi: a  repertó­
rium nem utal arra, hogy az álnevek fel­
oldását milyen forrásból merítette.

A bírálat egyik megállapítására saját 
szavaival válaszolok: „ . . .a z  álnevek 
„nem írói nevek” csupán, hanem olyan 
személyiségek elrejtői, akik az adott idő­
szakban saját nevükön nem publikálhat­
tak.” Ez történt Agárdi Ferenccel is. Va­
lóban igaz, hogy a kiadvány Rátz Kál­
mán neve alatt jelent meg. Lázár Vil­
mos a Gondolat 1936. 1. számában re­
cenziót írt a könyvről, s akkor nem fed­
hette fel, hogy Rátz Kálmán neve kit ta­
kar, de nyilvánosságra hozta a Népsza­
badság 1972. január 9. számában (vasár­
napi melléklet). Ügy gondolom, ez min­
denki számára egyértelmű választ ad a 
vitatott kérdésre. Idézem: „A Pesti Nap­
lóban, a Budapesti Hírlapban, a Pester 
Llyodban Rátz Kálmán országgyűlési 
képviselő nevével jegyzett, másfél száz­

nál jóval több aktuális kül- és belpoliti­
kai cikk, az „Afrika ébred” impozáns kö­
tete, vagy az „Utópista szocialisták” 
marxista értékelését magában foglaló ta­
nulmánygyűjtemény ugyanúgy Agárdi 
Ferenc tollából került ki, mint Ambrózy 
Györgynek — a Mária Terézia rend lo­
vagjának — különböző polgári lapokban 
(Újság stb.) megjelent közel ötven náci­
ellenes írása”.

Az Élet és Irodalom 1977. április 30. 
számában Markovits Györgyi Saját név 
vagy kölcsönzött című hozzászólása is 
megerősíti, hogy valóban Agárdi Ferenc 
a vitatott mű szerzője. Ügy látszik, ez az 
írás elkerülte a recenzor figyelmét.

Az álnevek feloldásáról még csak any- 
nyit, hogy a repertóriumok általában ku­
tatók, szakemberek számára készülnek. 
A Petőfi Irodalmi Múzeum bibliográfiai 
füzetei E sorozat 1. szám: Magyar szo­
cialista irodalom. (Első kiadások 1945-ig) 
című bibliográfia előszavában a követ­
kező olvasható: Az álnév-megfejtések 
forrásai a kutatók rendelkezésére állnak 
az Országos Széchényi Könyvtár Zárolt 
kiadványok tárának katalógusában.

P á l m a i  M a g d a

Álnév — fedőnév
Az Élet és Irodalom nem szaklap, így 

nem válaszolhattam Markovits Györgyi­
nek a lap április 30-i számában megje­
lent érvelésére, melyet ugyanott 16-án 
közölt észrevételemre tett. Most Pálmai 
Magda védekezése alkalm at ad, hogy ki­
fejtsem álláspontomat.

Rátz Kálmán nem álnév — ez volt a 
Gondolat-repertórium kapcsán te tt meg­
jegyzésem címe és lényege is. Nem az, 
am it Pálmai Magda most állít, m intha 
azt vontam volna kétségbe, hogy az A f­
rika ébred című könyvnek, bár borítóján 
Rátz Kálmán neve áll, ne lehetne a szer­
zője Agárdi Ferenc. Azt kifogásoltam, 
hogy a repertórium összeállítója minden 
magyarázat nélkül egyenlősítette Rátzot 
Agárdival, mégpedig álnévként tüntetve 
föl az előbbit. Holott először is a fedőnév 
csak látszólag, alakilag, formálisan hason­
lít az álnévhez, valójában, tartalm ilag lé­
nyegesen más, hiszen itt a szerző egy m á­
sik élő ember neve alá rejtőzik. Ha te ­
hát az álnév indokolása nélkülözhetetlen,
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hatványozottan megokolandó a fedőnév! 
Másodszor pedig semmiképpen sem ele­
gendő egy másik kiadvány általánosan fo­
galmazott m ondatára/ kivált nem egy 
szinte hozzáférhetetlen, egyetlen helyen, 
méghozzá zárt gyűjteményben található 
könyvtári katalógusra hagyatkozni — m a­
gyarázat helyett. Még csak nem  is hivat­
kozni, csupán úgy tenni, m intha magától 
értetődő volna, hogy azt az utalást a Ma­
gyar szocialista irodalom  c. bibliográfia 
előszavában erre is érteni kell. Egy m ű­
nek önmagában kell tartalmaznia az in­
dokolást, bármi röviden is; tehát a reper­
tórium  szerkesztőjének a  névföloldás he­
lyén tüzetesen meg kellett volna monda­
nia, mire alapozta az azonosítást.

Ha Pálmai Magda nem te tt volna ott 
mást, m int am it most e cikkében, azaz a 
Gondolat-repertórium álnév-föloldó he­
lyén csillag alatt egyszerűen hivatkozott 
volna Lázár Vilmosnak a Népszabadság 
1972. január 9-i számában adott vallomá­
sára, szűkén  az is elegendő lett volna a  
félreértések elkerülésére, a kutatók útba­
igazítására. Ám legjobb lett volna, ha 
vagy itt, lapalji jegyzetben, vagy a beve­
zető egy bekezdésében kissé alaposabban

is kifejti álláspontját. Annál inkább, m ert 
Lázár Vilmos állítása, bármennyire is 
tiszteletre méltó és kétségbevonhatatlanul 
jó szándékú is, m int minden kortársi em­
lékezés, a tudományos kutatás kritikai 
igazolására szorul. Már írtam: Rátz Kál­
mán annyira sajátságos szerepet töltött 
be a harmincas-negyvenes évek magyar 
köz- és irodalmi életében, hogy minden­
képpen kikerülhetetlen hol vörösben, hol 
zöldben játszó különös figurájának alapo­
sabb szemügyre vétele. Hozzáértőnek kell 
életrajzi, sőt stílusvizsgálati érvekkel 
meggyőzővé tennie, vajon m iért adta oda 
Rátz a nevét Agárdinak; m iért jelenhetett 
meg sok cikk, sőt egy könyv is Rátz ne­
ve alatt, ha Agárdi neve alatt nem. S 
fordítva: m iért szorult rá  Agárdi Rátz 
nevére, m iért nem  használhatott — be­
vált szokás szerint — álnevet?

Mindez további kutatások föladata. De 
nem érinti észrevételeink jogosságát: Pál­
mai Magdának a Gondolat-repertórium 
kifogásolt helyén valamiféle magyaráza­
tot kellett volna adnia arról, hogy a Rátz 
Kálmán név nem ál-, hanem fedőnév.

P é t e r  L á s z l ó

Lapozgató
•  Megjelent LAKATOS ÉVA: MAGYAR IRODALMI FOLYÓIRATOK című
fontos tájékoztatási segédletének K—M betűs, „A Petőfi Irodalmi Múzeum bib­
liográfiai füzetei A. sorozat 8—10.” jelzésű füzete. Az 1972-ben indult vállalko­
zásnak a most kiadott rész a hatodik darabja, s noha a publikálás igen elhúzó­
dik, a sorozat máris nélkülözhetetlenné vált minden, igényesebb referenszmun- 
kára törekvő könyvtárban. (A kezdeményezés bemutatását 1. a Könyvtáros 1972. 
dec. számának 756—757. oldalán.)

•  FÜHRER DURCH DAS BUCHMUSEUM címmel a drezdai Sachsische Lan- 
desbibliothek kiadta könyvmúzeumának kiállítási katalógusát. A  gyönyörű, szí­
nes illusztrációkat is tartalmazó útmutató tanulmányozása minden olyan intéz­
ménynek és egyénnek ajánlható, aki könyvtörténettel és könyvművészettel fog­
lalkozik, vagy megismerkedni kíván e területekkel.

•  Megjelent a MŰSZAKI BIBLIOGRÁFIA 1975. évi kötete. Jánszky Lajos 
1959-ben indított és az 1900-tól napjainkig terjedő háromnegyed évszázad mű­
szaki irodalmát feltáró nagy könyvészeti vállalkozásának legújabb darabját 
azért nem ismertetjük most külön, mivel szerkezetével és tartalmával korábban 
rendszeresen foglalkoztunk (1* például a Könyvtáros 1974/7. számának 439. ol­
dalán), inkább az a feladatunk, hogy nyomatékosan figyelmeztessünk rá: ne 
kerülje el az érdekelt könyvtárak figyelmét (Műszaki Könyvkiadó, 283 1., 45 Ft).

•  ELŐADÁSOK LENGYEL LAJOS KÖNYVMŰVÉSZ ÉLETMŰ-KIÁLLÍTÁSA 
ALKALMÁBÓL. Debrecen 1976. május 25. címmel bibliofil kötetet adott ki az 
Alföldi Nyomda a Kossuth-díjas tipográfus tiszteletére. A Környezet és könyv, 
könyv és műélmény, mai könyvművészet összefoglaló belső címet viselő, neme­
sen szép kiadvány a rendezvény alkalmából szervezett tudományos ülésszak elő­
adásait is közli, melyeket Csüry István (A Gutenberg galaxis, ahogy mi látjuk), 
Kovács Kálmán (Könyv és műélmény), Lengyel Lajos (Mai könyvművészetünk) 
és Pogány Frigyes (Az emberi környezet és élményvilága) tartottak.
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b i b l i o g r á f i á k

A Nagy Október magyar nyelvű irodalma
Ezek a hónapok a Nagy Októberi Szo­

cialista Forradalom 60. évfordulójára va­
ló felkészülés jegyében telnek. A csepeli 
dolgozók kezdeményezésére m ár január­
ban nagyszabású jubileumi m unkaver­
seny indult. Ehhez csatlakozott a Kossuth 
Könyvkiadó „Pikler Blanka” szocialista 
brigádja is, amely nevéhez illően — hi­
szen a névadó kiváló bibliográfus volt — 
ajánló bibliográfia készítését vállalta az 
évfordulós előkészületek segítése végett. 
A vállalást teljesítette: a bibliográfia jú­
liusban, négy hónappal az esemény előtt, 
idejében megjelent. így mindazok, akik­
nek szánták — propagandisták, a kultu­
rális élet munkásai, könyvtárosok, vetél­
kedők résztvevői, érdeklődő olvasók — 
eredményesen felhasználhatják.

Az összeállítók kifejezetten a közmű­
velődési, még pontosabban a rendezvény- 
szervezési szempontokat helyezték előtér­
be. Címjegyzékük erősen válogatott. El­
sősorban az 1957 után napvilágot látott 
könyveket tárták  fel (korábbiakat csak 
ritkán említenek): az összefoglaló m un­
kákat, a monográfiákat, a  memoárokat, a 
szépirodalmi műveket, a képes albumo­
kat stb. Nagy segítséget nyújt a tájéko- 
zódásban-tájékoztatásban, hogy azokat a 
kiadványokat is figyelembe vették, ame­
lyeknek csak bizonyos részei foglalkoznak 
a  forradalommal; ezeket elemző címle­
írással közlik. A válogatásban a közepes 
nagyságú közművelődési könyvtárak ál­
lományát vették alapul, s  az egyébként 
igen szűkre m éretezett cikkanyagot is a 
leginkább hozzáférhető folyóiratokból 
(Béke és Szocializmus, Nemzetközi Szem ­
le, Századok, Társadalmi Szemle stb.) 
gyűjtötték ki. Természetesen közlik a  ha­
sonló tárgyú, korábban készült bibliográ­
fiák címleírását is. Erre szükség is van, 
m ert azok több vonatkozásban kiegészítik 
a  mostani összeállítást.

A címjegyzék első része a  Nagy Októ­
beri Szocialista Forradalommal kapcsola­
tos szakirodalmi műveket és fórrásközle- 
ményeket tartalmazza. Itt találjuk meg a 
forradalom időszakában keletkezett Le- 
nin-írások és -beszédek adatait is. (Saj­
nos, a  leveleire nem utalnak.) Az össze­
állítók a forradalom eseményein túlmenő­
en az internacionalisták tevékenységével, 
valamint a Nagy Októberi Szocialista 
Forradalomnak a nemzetközi munkás- 
mozgalomra gyakorolt hatásával foglalko­
zó tanulmányokat, könyvrészieteket is 
feldolgozták. A második rész a forrada­

lomról szóló szépirodalmi alkotásokról 
tájékoztat (beleértve a  műsorfüzeteket 
is). Nem tudni, mi okból az ún. ifjúsági 
művek is itt találhatók, külön csoport­
ban — a  színművek és a  versek között. 
Jobb le tt volna ezeket is a megfelelő he­
lyekre (regények, tanulmányok, képes­
könyvek stb.) beosztani, esetleg valami­
lyen jellel megkülönböztetni őket. Nagyon 
hasznos viszont, hogy a forradalmi dalok 
és kórusművek lelőhelyéről, továbbá a  
képanyagról, sőt a diafilmekről is felvi­
lágosítást kapunk. Az utóbbiak esetében 
még a megrendelési sorszám és az árusí­
tó bolt címe is megtalálható (66—67. L). 
A harmadik rész a  Szovjetunió 60 éves 
fejlődését és a  magyar—szovjet kapcsola­
tok alakulását bemutató könyvek címét 
ismerteti. Ez a rész nagyon hézagosnak 
tűnik — főleg a tudományos és kulturális 
életre vonatkozó fejezetek —, nagyon 
hiányoznak a cikkek. Külön említést és 
figyelmet érdemel a függelék, amely az 
idei jubileumi kiadványokról ad előzetes 
tájékoztatást — kiadók szerinti csoporto­
sításban.

A bibliográfián érezni a sietség nyoma­
it. Valószínűleg az időhiány az oka, hogy 
a  címleírásokat egyáltalán nem annotál- 
ták. Szerencsére ez nemigen befolyásolja 
az összeállítás használhatóságát. Nagyobb 
tartalm i hiányosságok sem fedezhetők 
fel, noha a cikkeik bővebb válogatása 
— különösen a szépirodalmi és a  fentebb 
em lített harmadik részben — előnyére 
vált volna a bibliográfiának. Nem sikerült 
mindig a pontos besorolás sem, kevere­
dik a memoár és a tanulm ány (Gyurkó 
László, illetve Lukács György Lenin-esz- 
széjét például a visszaemlékezések között 
találjuk); az analitikus feltárás néhány 
esetben csak a részcímekre terjed ki (pl. 
Pogogyin: A Kreml toronyórája, Veress 
József: Kétszáz film); a címleírások nem 
egységesek (például a m űfajt hol feltün­
tetik, hol nem, egyes esetekben szerepel 
a  szerkesztő, máshol nem stb.). Elmaradt 
a tételszámozás is, így a cím- és névm u­
tató az oldalszámokra utal.

Ha több idő áll a brigád rendelkezésé­
re, ez az ajánló bibliográfia minden bi­
zonnyal jobb, gazdagabb le tt volna. Még­
is érdemes volt meggyorsítani a  munkát, 
m ert így a  füzet akkor jelenhetett meg, 
amikor valóban szükség van rá : az ün­
nepi előkészületek dandárja előtt. (1977. 
Kossuth, 111 l. 10 Ft)

B é n y e i  M i k l ó s
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Verselemzések bibliográfiája
A Tatabányai Megyei Könyvtár másod­

szor jelentette meg ezt a kiadványát. Az 
1974-es első kiadás óta több m int 120 
verselemzés látott napvilágot a folyóira­
tokban, tanulmánykötetekben, a második 
kiadás ezekkel kibővítette anyagát, s így 
most m ár a felhasználók 1945-től nap ja­
inkig tekinthetik á t a fontosabb vers­
elemzéseket.

A kis kötet első fejezete a tém a elmé­
letét tárgyaló műveket sorolja föl, azután 
a magyar, majd a külföldi versek fejezete 
következik, végül a rövidítések jegyzéke 
és a címmutató zárja a kötetet.

A két főfejezetben (magyar és külföldi 
versek elemzése) a rendszerezés alapja a 
költő nevének betűrendje, ezen belül az 
elemzett versek címének alfabetikus sor­
rendje. A címek után az adott verssel 
foglalkozó tanulmányok elemző címleírá­
sai következnek, szintén a  szerzők betű­
rendjében. Sajnos — tehetjük hozzá —, 
m ert itt az időrend többet mondana, ab­
ból ugyanis kiderülne, hogy mikor melyik 
vers vonzotta jobban a tanulmányírókat, 
m ikor sűrűsödtek össze egy-egy költői al­
kotás körül az elemző-kutató munkák.

Bizonyos aránytalanság is észrevehető: 
Például csak két-két Pilinszky-, illetve 
Vas István-vers elemzését találjuk a fel­
sorolásban. Nem tudhatjuk ugyan, meny­
nyire törekedett teljességre, s mennyire 
érte azt el a  kötetet szerkesztő Győri 
László, ám  a feldolgozás gazdagsága arra 
utal, hogy körültekintően vizsgálta a for­
rásokat, s így az aránytalanságokért nem 
ő felelős. Egy-egy műalkotás többféle 
elemzését is föllelhetjük a kötetben, s ez 
a  felfogás, a szubjektív hatás összehason­
lítására ad m ajd alkalm at az olvasónak. 
Az is helyeselhető, hogy a szerkesztő az 
irodalmi folyóiratokon, tanulm ánykötete­
ken kívül a nyelvészeti periodikumokból 
is merített.

A kiadvány elsősorban a diákok, taná­
rok, irodalomtörténészek m unkáját hiva­
tott segíteni, de a költészet irán t érdek­
lődő „laikus” olvasók is jó hasznát vehe­
tik. Azok közé a könyvtári kiadványok 
közé tartozik, amelyeknek beszerzése 
minden nagyobb könyvtárban kívánatos. 
(Tatabánya, 1977. Megyei Könyvtár, 
100 l.)

B o z ó k y  É v a

Lapozgató
•  A KULTURÁLIS IGAZGATÁS KÉZIKÖNYVÉ-t újból megjelentette a Köz- 
gazdasági és Jogi Kiadó, hogy ezzel az új kötettel felváltsa az 1970-ben hasonló 
címmel közrebocsátott, időközben elavult jogszabálygyűjteményt. A Kulturális 
Minisztérium gondozásában készült hatalmas összeállításban tekintélyes helyet 
kapott a könyvtárügy: az első száz oldalt foglalják el jogszabályai és irányelvei, 
köztük az új alapjogszabály, a könyvtárügyi tvr. szövege is. A könyvtári jog­
szabályok után a levéltárakra, a múzeumokra, valamint a művelődési ottho­
nokra vonatkozó rendelkezések következnek, majd a művészeti területek, a 
könyvkiadás, továbbá olyan, minden ágazatot érdeklő fontos tudnivalók, mint 
a sajtóigazgatás, szerzői jog, munkaügyek, kitüntetési ügyek, személyzeti mun­
ka, oktatás, gazdálkodás, nemzetközi kapcsolatok stb. stb. Az 1319 oldalas mun­
ka ára (163 Ft) nem riaszthatja el az intézményeket, hiszen nekik ugyanúgy 
szükségük lesz használatára mindennapi munkájukban, mint fenntartóiknak, a 
tanácsapparátusban dolgozó vezetőknek és beosztottaknak.

#  A  HONISMERET 1977/2—3. összevont száma közli a Hazafias Népfront Or­
szágos Titkárságának a honismereti munka tapasztalatairól és továbbfejleszté­
séről készített előterjesztését, amelyet az Országos Közművelődési Tanács El­
nöksége 1977. jan. 10-i ülésén megtárgyalt, elfogadott, és vele kapcsolatban úgy 
foglalt állást, hogy a megyei közművelődési bizottságoknak javasolta: az OKT 
elnöksége által megküldött beszámoló alapján tárgyalják meg a megye (főváros) 
honismereti munkájának tapasztalatait, és a továbbfejlesztés érdekében tegyék 
meg a szükséges intézkedéseket.
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SZAKMAI FOLYÓIRATOK, HÁLÓZATI HÍRADÓK
Az OSZK HÍRADÓ, amely 1958-ban 

indult és 1961 óta az Országos Széchényi 
Könyvtár MSZMP alapszervezetének és 
szakszervezeti bizottságának közös fo­
lyóirataként készül, az utóbbi időben 
rendkívül rapszodikusan jelenik meg: 
például elmúlt évi 11—12. számát július­
ban kaptuk kézhez. A kiadók látván e 
helyzet tarthatatlanságát, a közelmúltban 
megvizsgálták a híradó helyzetét, és köz­
véleménykutatást végeztek a használók, 
az olvasók körében is. Intézkedéseik 
nyomán remélhető, hogy a folyóirat im­
már utoléri önmagát és a  jövőben kiha­
gyások nélkül tájékoztat a  nemzeti 
könyvtár életéről, amely szinte minden 
vonatkozásban kihat az egész magyar 
könyvtárügyre is. — A szám legfonto­
sabb közleménye a könyvtári dokumen­
tumok magyar vonatkozásairól szól: iá 
hungarikum-fogalom korszerű tartalm át 
fejti ki. A „Múltunk — örökségünk’* ro­
vat pedig a könyvtár történetének 1920— 
40-es szakaszából vizsgál meg egy terü­
letet: a megőrző könyvtár kölcsönzési te­
vékenységének gyakorlatát, amelyben az 
archiválás kötelezettsége a tudományos 
kutatás támogatásának kötelességével 
került szembe és terem tett nehezen meg­
oldható érdekösszeütközéseket.

A TUDOMÁNYOS ÉS MŰSZAKI TÁ­
JÉKOZTATÁS júniusi számában Győré 
Pál ismerteti annak a tanácskozásnak 
megállapításait, amelyet az elmúlt évben 
Angliában rendeztek a referáló és in­
dexelő szolgáltatások, adatbázisok hely­
zetéről és gondjairól. A konferencia ta ­
nulságai nemcsak a rendező országra ér­
vényesek, hanem általános nyugati fej­
lődési irányzatokat tükröznek, amelyek 
hullámverései azonban minden bizony­
nyal tovább fognak gyűrűzni. A gazda­
sági előrejelzések szerint a  papírárak 
1980-ig a  jelenleginek két-háromszoro- 
sára emelkednek, lényegesen gyorsab­
ban, mint a folyóiratok előfizetésére ren­
delkezésre álló pénzösszegek. A referáló- 
indexelő szolgáltatások árának növeke­
dése mindinkább kizárja a vásárlók kö­
réből az egyéni előfizetőket, az intézmé­
nyek közül pedig a könyvtárak is az új 
előfizetések korlátozására, a többes pél­
dányok megrendelésének törlésére, sőt 
néhány egyetlen példányos előfizetés 
megszüntetésére is kényszerülnek. Az in­
formációk „előállításának” várható 
irányzata: egyelőre inkább az elsődleges 
folyóiratok kiadásának csökkentése vár­
ható, mint a másodlagos — referáló és 
indexelő — szolgáltatásoké, amelyek fő­
ként technológiai fejlesztéssel és az 
együttműködés erőteljes fokozásával vé­
dekezhetnek a kedvezőtlen jelenségek 
ellen, s terem thetik meg továbbfejlődé­
sük feltételeit. — A TMT érdekes cikket 
közöl a hazánkban is já rt philadelphiai 
E. Garfiéld tollából egy újabb informá­
ciós szolgáltatásról: Az 1964 óta megje­
lenő hivatkozási index (Science Citation 
Index — SCI) az irodalomkutatásra 
fordítandó időt lényegesen megrövidíti a 
hagyományos irodalomkutatáshoz ké­
pest. Ez az index ugyanis azokat a pub­
likációkat nevezi meg, amelyekre a szak- 
folyóiratokban hivatkoztak, tehát a szer­
zők neve és a  cikk adatai helyettesítik itt 
a hagyományos indexek tárgyszavait, s 
teremtenek kapcsolatokat a valamilyen 
szempontból érintkező tartalm ú közlemé­
nyek, munkák között.

A MŰSZAKI EGYETEMI KÖNYVTÁ­
ROS 1977. évi első száma „vendégszer­
ző” cikkével kezdődik: Dr. Dieter 
Schmidmaier, a freibergi bányászati fő­
iskola könyvtárigazgatója az egyetemi 
könyvtárak nyitvatartási rendjének ki­
alakításához számba jöhető szempontokat 
tekinti át. A folyóirat másik írása a Bu­
dapesti Műszaki Egyetem évkönyveiben 
rendszeresen közétett, az intézményben 
működő oktatók, kutatók szakirodalmi 
tevékenységét feltáró bibliográfiák ada­
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tainak egységesítésével, pontosabban az 
egységesítést megkönnyítő adatkérő űr­
lapokkal foglalkozik, s közli ezek min­
táit is. A harmadik nagyobb közlemény 
igen hasznos: a Műegyetemi Könyvtár 
hálózatának alapos, minden részletre ki­
terjedő szervezeti és működési szabály­
zata más könyvtáraknak is mintául szol­
gálhat. A híradó gazdag szemle- és hír­
rovata pedig jól tájékoztatja olvasóit a 
legfontosabb új könyvtári szakirodalom­
ról, a központi könyvtár irodalomkutatá­
sairól és a hálózat eredményeiről.

A KÖNYVTÁRI HÍRADÓ-nak, a Fő­
városi Szabó Ervin Könyvtár közlönyé­
nek idei második száma a Szabó Ervin- 
évforduló jegyében készült. A könyvtár 
igazgatója a hálózat nagy névadóját mint 
művelődéspolitikust méltatja, kiemelve 
azonban személyiségjegyeinek szétvá­
laszthatatlanságát: vele kapcsolatban a 
könyvtárosról, a pedagógusról, a harcos 
antimilitaristáról, a történészről csak 
együtt szabad beszélni. Ezt bizonyítják 
azok az emlékezések, kortársi vélemé­
nyek is, amelyekből érdekes és tanulsá­
gos csokrot közöl a híradó, többnyire Re­
mete László 1968-ban megjelent, Szabó 
Ervin 1877—1918 című kötete alapján. A 
Könyvtári Híradó egyéb közleményeit a 
tematikai színesség jellemzi (könyvtárak 
— szocialista brigádok; munkásszállás — 
szakszervezeti könyvtár; könyvtár és 
képzőművészet; egy új intézmény — a 
kispesti, 25. sz. könyvtár — életének el­
ső fél esztendeje; külföldi beszámoló) és 
hagyományosan igen gazdagok a könyv­
tá r ritkaságait, valamint új kiadványait 
bemutató, illetve a hálózat híreit tarta l­
mazó rovatok. Külön felhívjuk a figyel­
met a könyvtár TV-bibliográfiáinak fel- 
használásáról szóló kis elemzésre és az 
ifjúsági mellékletben közölt felmérésre, 
amely a központi könyvtár Marx-, En­

gels-, Lenin-állományának helyzetét vizs­
gálja. Mindkét cikk más könyvtáraknak 
is ösztönzést adhat, és támpontokat, ösz- 
szehasonlítási alapokat szolgáltat ha­
sonló vizsgálódások elvégzéséhez.

A VAS MEGYEI KÖNYVTÁRAK ÉR- 
TESÍTÖ-jének 1977/1-es száma közli 
mindhárom nagy közművelődési hálózat 
elmúlt évi teljesítményadatait. Ezek sze­
rint a tanácsi hálózatban néhány tucat 
(59) olvasóval nőtt a könyvtári beiratko­
zottak száma (a lakosság 17,15 százaléka 
olvasó). Az erős, nagy könyvtárak tartós 
vonzását bizonyítja, hogy Szombathelyen 
továbbra is bővül az olvasótábor (1976- 
ban csaknem négyszáz olvasóval gyara­
podott), s remélhetőleg hamarosan eléri 
a 15 ezres számot. Emelkedett a tanácsi 
könyvtárakban olvasó szakmunkástanu­
lók aránya is (a tanulólétszám 38 száza­
lékáról 43,2 százalékra), az általános is­
kolásoké pedig állandósult (62,6 száza­
lék). A szakszervezeti könyvtárakban az 
olvásók száma csupán héttel nőtt. Olva­
sóik között a szocíalistabrigád-tagok ará ­
nya 64,3 százalék. Érdekes, hogy míg a 
munkások aránya a szakszervezeti olva­
sótáborban az elmúlt évben csaknem 
négy százalékkal nőtt, s eléri a 67 száza­
lékot, a szakmunkástanulók száma több 
mint negyvennel csökkent. Az iskolai 
könyvtárakban a tanulók 58,8 százaléka 
olvasó, egy tanulóra 19,1 kötet könyv és 
23,2 Ft évi állománygyarapodási összeg 
jut. Nyugtalanító viszont az, hogy a kör­
mendi járás és Sárvár város kivételével 
minden közigazgatási egységben csökkent 
az egy tanulóra jutó iskolai könyvbeszer­
zési összeg. — A beszámolók közül a ta ­
nácsi hálózaté terveket is tartalmaz: a 
falusi ellátási körzetek közül kettő tel­
jessé vált, és megértek újabb körzet 
(Sárvár) kialakításának feltételei is. A 
vasvári körzet pedig egy község bekap­
csolásával bővül. Láthatólag a községi 
könyvtárak helyzetének megszilárdítása, 
illetve fellendítése a legnagyobb gondja 
a tanácsi hálózatnak, ezért velük, külö­
nösen a kisközségi könyvtárakkal több 
írás is foglalkozik. A tapasztalatok sze­
rint az új falusi könyvtárosok alkalma­
zásakor a  fenntartók a  nyitvatartási időt 
általában nem emelték, hanem inkább 
csökkentették. Ezért a híradó a „D”-tí­
pusú könyvtárak munkaszerződéséhez 
lakosságkategóriánkénti javaslatokat is 
közöl a nyitvatartási idő és az egyéb 
munkaidő helyes megállapítására. A hír­
adóban kezd érződni a Tanárképző Főis­
kola könyvtáros tanszékének jelenléte is: 
ez részben a tanárok cikkeiben nyilvánul 
meg (NSZK-beli tanulm ányút ismerte­
tése), részben a végzős hallgatók szakdol­
gozatainak bemutatásában, amely tovább 
tágítja a híradó tematikai határait.
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A SZAKRÉSZLEGESÍ- 
TÉS NÉHÁNY KÉRDÉSE. 
Elvek, tapasztalatok, alter­
natívák címmel a Könyv­
tártudományi és Módszerta­
ni Központ szakirodalmi 
szemlét, illetve a magyar 
„A”-típusú könyvtárakban 
szerzett tapasztalatokat ösz- 
szegezö áttekintést adott ki. 
Mándy Gábor 57 oldalas, 
sokszorosított füzet formá­
jában közzétett összeállítá­
sa azért is fontos, m ert nap­
jainkban munkálatok foly­
nak újabb könyvtárak sza­
badpolcos tereinek szak­
részleges átalakítására (pl. 
Kaposváron), másrészt vi­
ták a közeljövőben felépü­
lő nagy közművelődési 
könyvtárak (Békéscsaba) 
hasonló elveken nyugvó 
belső térszervezéséről és ol­
vasószolgálati felépítéséről.

TV-BIBLIOGRÁFIÁ­
K AT jelentetett meg a Sza­
bó Ervin Könyvtár: iroda­
lomajánló röplapjai a Ro- 
senberg házaspár, a Tiszte- 
lendők és A  romantikus 
XIX.  század című soroza­
tokhoz készültek. (Z . I.)

KÉZIKÖNYVTÁRI 
AJÁNLÖJEGYZÉK-et 

adott ki az OKISZ a Fővá­
rosi Szabó Ervin Könyvtár 
segítségével az olyan ipari 
szövetkezeti klubok, műve­
lődési házak számára, ame­
lyekben nincs könyvtár. A 
klubélet során a helybeni

használatra szánt tájékoz­
tatási eszközök bő választé­
kában lexikonok, alapvető 
forrásművek, módszertani 
kiadványok és folyóiratok 
találhatók. A beszerzésre 
javasolt kb. 600 könyv ára 
18 000 Ft, ez az összeg azon­
ban az elkerülhetetlen an­
tikvárium! vásárlásokkal 
lényegesen csökkenthető. A 
sokszorosításban közreadott 
jegyzék — amelyből egyéb­
ként a kisebb könyvtárak

kézikönyvállományának 
teljességét is ellenőrizni le­
het — tagolása jól figye­
lembe vette azt a körül­
ményt, hogy a könyvek fel- 
használása nem „szabályos” 
könyvtári környezetben 
történik. Ezért a könyvtári 
szakcsoportok közé olyan 
csoportokat is iktattak az 
összeállítók — Király Lász- 
lóné és Sándor Ottóné —, 
m int például „Módszertani 
kiadványok klubok számá­
ra ”, „Magnósók”, „Rádió, 
TV”, „Egészségünk”, „Ker­
tünk — virágaink’*, „Tár­
sasjáték, Fejtörő”. A jegy­
zék 60 tételes periodikum- 
kínálattal zárul — kár, 
hogy az előfizetési árak fel­
tüntetése nélkül.

ISBD(M) A könyvek 
nemzetközi szabványos bib­
liográfiai leírása címmel a 
Könyvtártudományi és
Módszertani Központ sok­
szorosításban kiadta a nagy

jelentőségű új címleírási 
szabvány hiteles szövegét, 
amelyet Horváth Magda 
fordított magyarra. A nem­
zetközi könyvtárosszövet­
ség, az IFLA több mint 
húszéves fáradozásával lét­
rehozott munka a katalogi­
zálás történetében az első 
egyetemes szabályzat. Ki­
alakításában kétségtelenül 
közrejátszott a számítógé­
pek könyvtári térhódítása 
is. A 62+2 oldalas, függe­
lékében magyar példákat 
közlő füzet a könyvtárosok 
mindennapos munkaesz­
köze lesz; alkalmazásával, 
értelmezésével, részletkér­
déseinek kifejtésével min­
den bizonnyal gyakran ta­
lálkozik majd lapunkban 
is az olvasó.

HELYISMERETI TÖRZS­
ANYAGJAVASLAT SZA- 
BOLCS-SZATMÁR megye 
könyvtárai részére címmel, 
a Bibliográfiai füzetek 2. 
számaként, sokszorosításban 
jelentette meg a Nyíregyhá­
zi Megyei Könyvtár Orosz 
Szilárd összeállítását. A 
„B”- és „C”-típusú könyv­
tárak, valamint az iskolai 
könyvtárak helyismereti ál­
lományába javasolt, önálló 
műveket leíró jegyzék a 
megye egészére vagy egy- 
egy nagyobb tájegységére 
vonatkozó irodalmat tárja  
fel, továbbá közli a jelesebb 
helyi személyekről szóló 
életrajzok, visszaemlékezé-
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sek címadatait is. Nem fog­
lalkozik a helyi szerzők 
munkásságával és^ néhány 
ismeretterjesztő mű kivéte­
lével a megye városaira vo­
natkozó irodalommal sem. 
Ezt a  válogatási szempon­
tot azonban nem elég kö­
vetkezetesen alkalmazza az 
összeállítás, amely egyéb­
ként — igen helyesen — 
függelékében közli a me­
gyében 1976-ban kiadott la­
pok, folyóiratok jegyzékét, 
az ország antikvárium ainak 
listáját és a magánosoktól 
történő vásárlások lebonyo­
lításának módját is. Az 
egész kiadvány azt sugall­
ja, hogy a teljes megyei 
bibliográfia kiadására szin­
tén megérett az idő.

K. A. FEGYIN halála al­
kalmából bibliográfiai röp­
lapot adott ki a Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár ún. 
gyászkeretes sorozatában.
A  pályakép után az első 
nekrológokat, majd az el­
hunyt szerzőre vonatkozó 
irodalmat felsoroló, illuszt­
rált összeállítást az FSZEK 
hálózat tagkönyvtáraiban 
megtalálható F egy in-m ű­
vek jegyzéke zárja.

A SZOCIALISTA DE­
MOKRÁCIA és üzemi de­
mokrácia kérdései a címe a 
Szakszervezetek Elméleti 
Kutatóintézetének Doku­
mentációja által közrebo­
csátott sokszorosított bib­
liográfiának. A 811 tételét 
egyetlen betűrendben fel­
soroló jegyzék, amely az

intézet Témabibliográfiák 
c. sorozatának első kiadvá­
nya, az 1971 és 1976 közötti 
időszak hazai, valamint 
szovjet, bolgár, csehszlovák, 
jugoszláv, lengyel, NDK- 
beli és román szakanyagá­
ból válogat. Figyelme az 
önálló kiadványokon kívül 
nemcsak a sajtóközlemé­
nyekre terjed ki, hanem 
kéziratos tanulmányokra és 
kongresszusi dokumentu­
mokra is, címleírásait azon­
ban nem annotálja, és azt 
sem jelöli meg, hogy az 
idegen nyelvű közlemé­
nyekről készült-e magyar 
fordítás.

A KÖ NYVTÁRAK
EGYÜTTMŰKÖDÉSE 

(Módszertani anyag) cím­
mel háromszáz példányban 
sokszorosított gyűjteményt 
adott ki a Fővárosi Szabó 
Ervin Könyvtár. A  néhány 
oldal terjedelmű, gyakorla­
ti célokat szolgáló módszer­
tani dolgozatok a könyvtá­
ri kapcsolatok olyan fontos 
területeit tárják fel, m int 
amiket a könyvtárak és az 
úttörőmozgalom, a KISZ, a 
szakmunkásképző iskolák, 
a művelődési otthonok, a 
könyvkiadás és könyvter­
jesztés, a TIT, valamint a 
múzeumok együttműködési 
lehetőségei kínálnak.

KÉPZŐMŰVÉSZETI K I­
ÁLLÍTÁS-SOROZATOT in­
dított a Fővárosi Szabó Er­
vin Könyvtár. A z első kiál­
lítás alkalmából, amely 
Sflnta László és M. Kiss Jó­
zsef grafikáit mutatta be, a 
könyvtár nemcsak ízléses 
katalógust nyomtatott, ha­
nem ezt kiegészítette rövid, 
főként alapműveket felso­
roló ajánló jegyzékkel is.

AUGUSZTUS 1-IG MEG­
JELENT PERIODIKUS K I-' 
ADVÁNYOK ÉS STATISZ­
TIKAI BESZÁMOLÓK: 
Eseménynaptár (FSZEK — 
KMK) (Tartalmából: H. 
Hesse, N. Guillén, Elin Pe- 
lin, Fábry Zoltán, Szabó 
Ervin, F. E. Dzserzsinszkij, 
Martos Flóra, É. Zola); 
Gazdaságpolitikai Tájékoz­
tató 12. (1977) Balassi Bá­

lint Megyei Könyvtár, Sal­
gótarján) ; Gyarapodási Jegy­
zék  1977/1. (Állami Gorkij 
Könyvtár); Irodalomkutatá­
sok. A z általános nyilvános 
könyvtárakban elvégzett 
irodalomkutatások jegyzé­
ke. 1977. július (Berzsenyi 
Dániel Megyei Könyvtár, 
Szombathely); Könyvgyara­
podás 1977. I. negyedév 
(MRT Tömegkommunikáci­
ós Kutatóközpont, Könyv­
tár); Könyvtári és Doku­
mentációs Szakirodalom. 
Referáló lap. 1976/4. (OSZK 
KMK); Könyvtári kiadvá­
nyok 1977. június. (A Haj- 
dú-Bihar megyei Könyvtár­
nak megküldött példányok 
alapján); A  Magyar Könyv­
tári Szakirodalom Bib­
liográfiája. Index 1976. 
(OSZK KMK); A  Magyar 
Könyvtári Szakirodalom  
Bibliográfiája. 1977/1. M 
18 646 — M 19 006 (OSZK 
KMK); Pedagógiai irodalom  
7. (Válogatás) [Gyarapodási 
jegyzék 1976] (Heves me­
gyei Könyvtár, Eger); Tá­
jékoztató jegyzék vezetők 
számára 6. sz. 1977. június 
(Hajdú-Bihar megyei
Könyvtár, Debrecen); Tár­
sadalomtudományi Infor­
máció 77/1. (Fővárosi Szabó 
Ervin Könyvtár); Vas m e­
gye irodalma 1976. jan. 1.— 
márc. 31. Klny. a Vasi 
Szemle 1977/1. számából. (A 
Berzsenyi Dániel Megyei 
Könyvtár bibliográfiai fü­
zetei). — Pest megyei köz- 
művelődési könyvtárak 
1976. évi főbb statisztikai 
mutatói (Pest megyei Mű­
velődési Központ és Könyv­
tár).
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